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Amigo Manolo, ayer Pepe Aledo me transmitió el nuevo Decálogo y 
sin mayor dilación, me dispuse a ver un par de películas. La primera fue 
Eva, que me pareció bastante desigual, con algunos aciertos, como los 
hologramas que representan las manipulables mentes de los robots. 
También me pareció muy gracioso el personaje del mayodormo. Pero 
también encontré bastantes deficiencias en el guión. Todo ocurre muy 
precipitadamente, sin una conexión convincente. Los diálogos son flojos. 
El personaje protagonista me parece muy irreal como robot. Esa niña es 
demasiado humana, por lo que no sugiere ninguna contradicción que 
pudiera resultar interesante. Lo dicho: tiene algunos aciertos, alguna 
pequeña originalidad, pero si la comparamos con películas como Her o 
Ex Machina, sus brillos palidecen bastante. 





El regalo, en cambio, me pareció que cumplía perfectamente con su 
objetivo de intrigar al espectador. El argumento está muy bien 
construido. Los elementos adyacentes, como los problemas psicológicos 
de la mujer o su embarazo, resultan muy pertinentes para que no haya 
fisuras en un relato que nunca flojea. Una película muy lograda que 
juega hábilmente con la credulidad del espectador, al que le obliga a 
confundirse al principio, a tomar al malo por bueno y viceversa. Salud. 
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la Tetralogía de Monteiro 


yA COMÉDIA DE DEUS 


RECORDACOES 
DA CASA AMARELA 


1989 Recuerdos de la Casa Amarilla (Recordacoes da Casa Amarela) 117" 
1995 la Comedia de Dios (A Comédia de Deus) 152" 

1998 las Bodas de Dios (As Bodas de Deus) 147" 

2002 Va y Viene (Vai e Vem) 160" 





9,6 hr 


Amigo Puig he revisionado la tetralogía Joao de Deus/Vuvú que Joao 
Cesar Monteiro compuso a lo largo de 13-años y que en realidad es una 
obra mayúscula de casi 10-horas de duración (9,6-horas). 


En las 3-primeras películas, la Casa Amarilla, la Comedia, las Bodas, el 
protagonista es el propio director transmutado en Joao de Deus, una 
especie de heterónimo pessoano, o alter ego, o doble de luz. La 42- 
película, Va e Vem, que cierra la tetralogía, se estrenó póstumamente, y 
es por tanto el testamento fílmico de Monteiro que esta vez asume el 
papel de Vuvú, un Joao de Deus desquiciado que vive en un mundo sin 
dios regido por demiurgos medio locos ignorantes de su origen que 
evocan a Vladimir y Estragón, los personajes becketianos que 
eternamente esperan a un Godot que nunca llega. 


La tetralogía de Monteiro más que cine es una especie de diario íntimo 
ficticio donde el autor habla no de la vida que ha vivido sino de la vida 
que no ha vivido, y al hacerlo es como si hubiese vivido más de lo que lo 
que en la pobre realidad ha vivido. De hecho, para los espectadores, 
Joao de Deus y/o Vuvú son más reales que el fantasmagórico Joao Cesar 
que los ha concebido, dirigido e interpretado. 


Las 4-tetralogía Joao de Deus/Vuvú, acompañada de varios cortos, 
podría formar parte del próximo Decálogo. En la tabla que sigue figuran 
otras películas de Monteiro que son accesibles en Youtube, Veredas, 
Silvestre, Una Flor de Mar, Blanca de Nieve (en versión original 
portuguesa y subtítulos en inglés). 


En particular Blanca de Nieve es un disparate experimental que 
provocó cierto escándalo en los pocos lugares donde llegó a estrenarse, 
a lo largo de todo el metraje la pantalla aparece en negro, a excepción 
de unas cuantas ocasiones en donde aparece el azul del cielo, de modo 
que nunca llega a verse a ninguno de los personajes de los cuales solo 
escuchamos su voz. La experiencia del espectador es la que tendría un 
ciego que fuese a una sala de cine y escuchase los diálogos de los 
invisibles actores. 


Siguen a continuación una detallada crítica de la obra monteiroica y un 
obituario que analiza su última obra testamentaria, espero que te 
animen e induzcan a introducirte en la magnífica obra de este 
desconocido maestro del arte cinematográfico. Salut. Su... 
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(Quem Espera por Sapatos de Defunto Morre Descalco) 
Veredas 
https://www.youtube.com/watch?v=hJf2s9 JfvJA 
Silvestre 113" 
https://www.youtube.com/watch?v=EBnEsJOQegv0 
Una Flor de Mar (A Flor do Mar) 137" 
https://www.youtube.com/watch?v=ImWa0XMzRI4 
Recuerdos de la Casa Amarilla (Recordacoes da Casa Amarela) 117" 
1989 |Conservación Acabada (Conserva Acabada) 12" 
https://www.youtube.com/watch?v=X VS viTXf83g 
la Comedia de Dios (A Comédia de Deus) 152" 
Carta de Amor (Lettera Amorosa) 5' 
Paseo con Johnny Guitar (Passeío com Johnny Guitar) 4" 
https://www.youtube.com/watch?v=Wo0QF6eEakgU 
Bestiario o el Cortejo de Orfeo (Bestiário ou Cortejo de O.) 7" 
El Barreño de John Wayne (le Bassin de John Wayne) 10" 
https://www.youtube.com/watch?v=_bLEDtxwwfl 


1998 |las Bodas de Dios (As Bodas de Deus) 147" 147 


Blanca de Nieve (Branca de Neve) 72" 
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https://www.youtube.com/watch?v=83s-OcwMSoc 


Va y Viene (Vai e Vem) 160" 


17,5 hr 
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Monteiro, el Enviado 





Si yo escribiera mis confesiones, empezaría así: cargo 
conmigo constantemente la calavera del pobre Yorick. 


El editor portugués y amigo del autor Vitor Silva Tavares lo describiría 
como el cineasta imposible por intransigencia ética. O estas otras líneas 
que escribió Joáio Bénard da Costa, el que fuera director de la 
Cinemateca Portuguesa, como respuesta a la provocadora película de 
Cesar Monteiro, Branca de Neve: cinéaste provocateur, mais lyrique; 
obscene, mais sacre; cinéaste du sublime, mais fou. 





Ya desde sus inicios el cine de Joáo Cesar Monteiro refleja claras 
influencias que siempre le acompañarán. Toda la obra del autor luso 
respirará libertad, el aroma de la Nouvelle Vague. Pero es esencial leer 
entre líneas para descubrir el mundo erudito que propone. Monteiro es 
el manto de todas sus pieles, no solo desde una perspectiva formal sino 
sobre todo moral. Todo su cine revela sus abominaciones. Se reconoce 
en él una resistencia a los órdenes de todo tipo, y, en general, a las 
abstracciones humanas. 


El demiurgo 


Lucifer: Señor, hermano, 
tu mala voluntad exige sufrimientos y desgracias. 
¡Detesto tu idea! 

Dios: ¿Qué dicen los Ángeles a mi propuesta? 
Ángeles: ¡Hágase la voluntad del Señor! 
Dios: ¡Así sea! ¡Y hay de quienes iluminan a los locos 
sobre su origen y misión! 


La bassin de John Wayne comienza con la escenificación de la obra 
Inferno, de August Strindberg. La película, que en un principio se planteó 
como un proyecto sobre la obra de Sade, Filosofía en el Tocador, tiene 
en este inicio clarificador una de las principales claves de la obra 
creadora del portugués: la creatividad y la locura, signos de los dioses. 


Su cine nunca dejó de ser parte de su vida: 
Quand je termine un film, au final ce qui est émergé du fin fond des 
cristaux, cíest ma propre vie. 


A partir de Recordacoes da Casa Amarela su yo se proyectará en una 
fabulación divina del día a día, en la mayoría de las ocasiones 
interpretando a sus propios heterónimos como un demiurgo cotidiano 
que se enfrenta a la mediocridad del orden establecido. 


En Recordacoes da Casa Amarela se cristaliza la idea del creador en un 
personaje: Joío de Deus, comienzo de la vida fabulada en su obra 
cinematográfica. El director abre el film con un texto en la pantalla, 
sobre el significado de las casas amarillas: casas de presos. 


Jjoáo de Deus vive en un lugar triste, una habitación en una pensión 
que antes habitaron otros. Las chinches le están absorbiendo la sangre 
(las referencias vampíricas siempre están presentes en toda su obra). Es 
el infierno, Monteiro se inspira en La Divina Comedia, su paso por la 
tierra es un calvario pero el escenario es realmente bello, la tristeza es 
hermosa. El director confiere todo el significado existencial a la puesta 
en escena. 


Los espacios en Recordacóes da Casa Amarela, A Comédia de Deus, As 
Bodas de Deus, Vai e Vem, nos determinan dónde se encuentra el 
director y personaje: en el cielo o en el infierno. En un espacio divinizado 
Monteiro lleva a cabo un itinerario a través de ritos, calles, parques, el 
manicomio, la cárcel, un palacio, tabernas, la morada y el mar. 


Desarrollando un recorrido por la tetralogía, J0áo De Deus se presenta 
siempre como un Demiurgo. Este mundo se le queda pequeño y por eso 
crea otro pero con la materia de este. Eso es Joáo, la invención de un 
nuevo Dios y un nuevo Mundo, que huye del estereotipo que nos 
quieren vender. Es por tanto un paralelismo con los mitos, la figura del 
héroe o el semidiós que echa un envite a los dioses, al poder establecido, 
comparándose a ellos. 


El camino comienza en la habitación de una pensión, de donde huye 
tras el intento de violación a la hija de la dueña. Como un vagabundo 
malvive en las calles. En su viaje psicótico intenta dar un absurdo golpe 
de Estado. La policía lo reduce y es recluido en un manicomio, donde uno 
de los locos, Livio (enviado de Dios) lo prepara para devolverlo al mundo 
como gran redentor bajo la orden: Dales trabajo. Joáo De Deus retorna a 
las calles de Lisboa, renaciendo del subsuelo como Nosferatu. 





En A Comédia de Deus regenta una heladería, Paraiso do Gelado. 
Seguimos en el itinerario previsto por Dante y nos encontramos en el 
cielo. El espacio donde se encuentra es un palacio del placer, rodeado de 
sabores y olores frutales, y, cómo no, por sus jóvenes dependientas, que 
él generosamente instruye a través de una serie de ritos iniciáticos. 


joio de Deus es un demiurgo carnal. Sus itinerarios y acciones 
siempre tienen como objetivo poseer la belleza en forma de mujer. As 
Bodas de Deus comienzan de nuevo con la imagen de la galaxia. A 


Comédia de Deus abría de igual forma, una alegoría al escenario de la 
creación. Tras la nebulosa descubrimos a Joáo en un entorno natural. El 
vagabundo es visitado por un enviado de Dios, Lívio vestido de 
almirante, que le entrega una maleta repleta de dinero. Comienza su 
recorrido por el Paraíso, esta vez como aristócrata. 





El demiurgo en esta película es descrito desde su comportamiento 
misticamente revolucionario, al romper la lógica del sistema de 
intercambio capitalista y acoger el significado bíblico. En As Bodas de 
Deus, Monteiro admira la creación, lo que de material nos ha dado el 
mundo. Siempre se mueve en espacios puros, donde se encuentran los 
elegidos, la naturaleza, el monasterio, el palco en la ópera, el palacio. Es 
decir habita los lugares propios de un ser especial, tocado por los dioses, 
por ello, en los ofrecimientos (la comida en el monasterio) lo toma todo, 
y luego no come nada (no es digno de un dios, demasiado mundano); el 
dinero es entregado por Lívio sin nada a cambio, el palacio es ofrecido a 
los sirvientes. No hay contrapartida y he aquí el acto de rebeldía propio 
de un dios, él solo da o recoge, no genera intercambio. Su posición está 
por encima del convencionalismo humano. Si alguna vez tuvimos dudas 
que su heterónimo era el propio Dios, aquí se despeja y su recorrido por 
esta Divina Comedia es claro: la pensión es el Infierno; la cárcel o el 
manicomio el Purgatorio; la naturaleza, la heladería y el palacio, el 
Paraíso. 


Lugar elegido, donde habitan los dioses, por ello los espacios y los 
objetos ganan en poder de fascinación. Las estancias del palacio, las 
puertas abiertas, la contemplación de los lugares y los puntos de fuga, 
cómo trata el plano y dónde coloca la cámara en esas estancias: 
frontales y trabajando muy bien la profundidad de campo. Las imágenes 
hablan del Paraíso. Es el espacio que comparte con la mujer ganada en 
un juego, volvemos a los mitos, los dioses ganan o pierden cosas en 
afrentas: guerras, juegos, apuestas. La celda de la cárcel no será un lugar 


de represión, lo convierte en un lugar de juegos. Danza, salta, se sube 
por las ventanas, también ha convertido la prisión en un espacio único y 
de libertad, y como no podía ser de otra manera se burla de la ley de los 
hombres. 





El dominio de estas esferas: la realidad, el ritual, el juego y el itinerario, 
su reconocimiento y facilidad habitándolas, hace que reconstruya su 
propio mundo, llegando a representar un Yo fabuloso. Es en la relación 
con la realidad, con los objetos, los lugares y los itinerarios (de su casa a 
la taberna, del trabajo a su casa, del parque al palacio... las calles) en 
pos del deseo y la inversión de los valores, y sobre todo, en el 
tratamiento fílmico de su puesta en escena y su sensibilidad con lo 
material y corpóreo, como Monteiro nos guía y adentra en un mundo de 
belleza. La vida entonces, lo que ocurre en la realidad y los 
acontecimientos generados o ficticios (en muchos casos rayando lo 
surreal), se ha transformado en creación cotidiana, en una apropiación 
de la realidad, mejor dicho una sublimación de la realidad. La vida ha 
pasado a ser cine y viceversa, el pensamiento del cine en vida o al 
contrario. A fin y al cabo, arte solamente. 


La divinización de la realidad 


Monteiro consigue, en su ideario fílmico, adentrarnos en la fascinación 
de la realidad. Convierte lo cotidiano, lo pequeño en un acto fabuloso. Se 
apropia de la materia de la realidad y nos la devuelve en objeto bello, 
sagrado. ¿Por qué? 


Pasamos de la abominación a lo sagrado. Y lo sagrado es cualquier 
cosa que se toca. Que se toca sin tratar de profanarla. ¿No profanar qué? 
No profanar lo real. Lo real es lo que es y toda forma de manipulación 
me repugna. En cuanto a lo religioso, sí, pero en el sentido de estar 


religado a las cosas, a los seres. Lo sagrado es el cine, al fin y al cabo, 
porque el cine es un mundo desertificado y nosotros soñamos con 
habitar ese mundo. El cine es el deseo de crear un mundo. 


Porque no la profana, el material esencial del cine de Monteiro es la 
realidad, el respeto profundo por lo real, y sobre todo, como en su 
tratamiento fílmico nos muestra los detalles de lo cotidiano como algo 
fabuloso (el sonido, la luz, la cámara sin distorsionar la realidad) nos 
enseña a descubrir que lo que tenemos y donde habitamos es bello. 
¿Qué ocurriría si un día no estuvieran esos pescados en la pescadería? ¿Y 
si el gato no comiese los despieces?... El árbol, los niños jugando en el 
parque, las personas en el autobús de Vai e Vem. 





O Último Mergulho (El último chapuzón) es una película paralela a su 
tetralogía, un encargo de la televisión, no por ello menor, ya que 
desgrana todas sus claves. La película es un verdadero canto a la vida, a 
la belleza de lo material en la tierra, siempre invoca a Dios, es decir a lo 
sagrado de la creación y al espacio de esa reinvención, donde redimimos 
la realidad, es decir el cine como único espacio de revelación de ésta. 


Todo en O Último Mergulho es la labor de un hedonista. Monteiro, en 
un nuevo paralelismo, utiliza los textos del escritor alemán Hoólderlin. El 
poeta ofrece un nuevo mundo a su amada, un nuevo estado libre. Eso es 
lo que el director luso quiere ofrecer, un mundo nuevo. ¿Cuál? El que 
existe, sin profanar, mostrando lo bello que es vivirlo y compartirlo (el 
joven y la prostituta, el amor en el paraíso). La vida comienza en el agua 
y sucumbe en el agua, en este tránsito se busca el deseo. La puesta en 
escena de la cotidianidad, de los personajes en su entorno es real, sin 
artificios. Se busca al otro, a los que están en nuestro espacio. La comida, 
la bebida, la fiesta, los placeres, la reunión de la gente. A través de 


bares, plazas, barberías, en medio de las fiestas de San Antonio en 
Lisboa. Ir de un sitio a otro, como en la vida, Monteiro ofrece un mundo 
nuevo, el que se dan los amantes. O Último Mergulho termina con un 
campo de girasoles y la imagen de los flamencos sobrevolando un 
humedal. De nuevo la idea del paraíso, la promesa de vida en felicidad. 





La materialidad 


Todo el cine de Monteiro es poético porque es material: Mi película 
prueba, para quien quiera entenderlo, que la poesía no es filmable y que 
no hay que intentarlo. 


La frase del director responde a la filmación del documental de la 
poetisa portuguesa Sophia de Mello Breyner Andresen. Es decir la poesía 
es una evocación, contemplar a un poeta leer sus versos no es poesía 
visual, si acaso las imágenes que evocan sus palabras. Nosotros, como 
cineastas — viene a decir Monteiro — las tenemos que abordar con lo 
material del mundo. 


En Recordacóoes da Casa Amarela desvela sin tapujos lo corpóreo de su 
cine. En la escena de la toma de medicinas en su habitación, Monteiro 
desarrolla su ritual con los objetos, mostrándolos, haciéndonos 
partícipes de su existencia, de su sonoridad: la bolsa, el sobre al agitarlo, 
el vaso, la botella de agua, la cuchara que guarda en su chaqueta; cómo 
toma la medicación, bebe... ¿Cómo ser poético? Con lo que nos rodea, 
con todos aquellos objetos que tenemos y que esconden simbolos y 
metáforas. Al igual que las palabras para la poesía. En el cine, nuestra 
unidad semántica son las imágenes, y al igual que las palabras, las más 
evocadoras: el mar, una mujer, un rostro, los espejos... 





La puesta en escena simple, frontal, el personaje acompañado por los 
objetos, con el suficiente espacio para desarrollar acciones, e interactuar 
con los elementos de que dispone. Al principio de la película, en la 
conversación que sostiene Joiío de Deus con la dueña de la casa, 
contemplamos cómo la luz que entra por los ventanales, o las puertas 
que se cierran y abren se reflejan en el rostro de su casera. Cómo 
emergen todos los sonidos de la calle en este movimiento, todo lo que 
está fuera de cuadro se hace sentir, está ahí: el sonido, las luces e incluso 
el aire. La materialidad es la referencia explícita de que estamos vivos y 
de que el mundo es el paraíso. 


Realidad, puesta en escena y ritual 


Lo popular es el espacio donde Monteiro deja que emerjan los 
acontecimientos, en muchos casos reales. Es así en la secuencia donde 
joio De Deus deambula por las calles del barrio de la Alfama en A 
Comédia de Deus, dirección a la pescadería. En ella departe con la 
pescadera, mientras un gato come unos despieces y unas curiosas 
vecinas contemplan la escena. En Vai e Vem, sus paseos matutinos por el 
Jardín del Príncipe Real y su descanso en el banco bajo las ramas del gran 
drago, las imágenes que emergen de esos momentos, están repletas de 
esta materia: la realidad. 


Son muy relevantes las influencias fílmicas que otros autores han 
dejado en Monteiro. El cine de Daniele Huillet y Jean-Marie Straub, su 
conciencia humanista es esencial, junto a Mizoguchi, Bresson, Murnau y 
Dreyer, principales mentores en su cine. La composición escénica de los 
Straub, respetuosa hasta el detalle con la realidad, limpia de cualquier 
elemento perturbador, dota las escenas de distintos grados de 


sacralidad. De ahí que el rito, a través de la escenificación y la 
frontalidad de la cámara procure, junto al tiempo suficiente en su 
contemplación, transmitir la sensación de que nos encontramos ante 
imágenes sagradas. Lo material, todos los detalles de nuestra realidad, 
sonidos y objetos nos acercan a otro compromiso, ideológico, del 
director con los Straub. Un ideario marxista (materialista) del cine. 
Monteiro es un autor religioso, sí, pero bajo una concepción atea de lo 
religioso. 


La composición en la mayoría de los planos del director luso es frontal, 
casi teatral, y la figura humana relevante. De igual forma que los Straub, 
los espacios naturales siempre tienen esa contrapartida, la existencia de 
la figura humana dentro del paisaje. Una concepción humanista, más 
que panteísta, que nos recuerda las composiciones de Mizoguchi, o el 
cine de Kiarostami. La mayoría de los actores que utiliza Monteiro, 
exceptuando su grupo de colaboradores habituales, no eran actores 
profesionales, un elemento más de respeto por la realidad. El juego 
plano- contraplano casi inexistente, los planos generales y medios, y el 
recurso de la cita o el versículo son espacios donde el cine de Monteiro y 
el de Straub-Huillet se reconocen. En el tratamiento detallado y lento de 
las acciones, es el caso de la escena del ofrecimiento de la granada a 
Joana en la playa en As Bodas de Deus, surge la figura de otra de las 
fuentes de Monteiro, Robert Bresson. No es extraño que el cartel de 
Pickpocket aparezca en el umbral de la puerta de Joáo Vuvu en Vai e 
Vem. 





La vuelta a la realidad después del rito, o del juego perpetrado, 
acontece con su culminación. Esta escena irrumpe con el humor, o con 
una acción abrupta o escatológica. En el cortejo de la hija del carnicero, 
Joaninha, en A Comédia de Deus, Joio de Deus mete la cabeza en un 
cesto con forma de cola repleto de huevos, finalizando al ritual y su 
velada. En el primer acercamiento con Rosarinho, instruyéndola tras el 


mostrador de la heladería, la preparación del cucurucho termina en 
fracaso chaplinesco. 


Acercamiento al concepto de aura y atemporalidad 


El director luso eleva la imagen dotándola de aura, sobre todo cuando 
la belleza femenina se hace presente. En Quem Espera por Sapatos de 
Defunto Morre Descalco contemplamos por primera vez la imagen 
reflejada de la mujer en el juego de los espejos. Este motivo visual es 
recurrente en toda su filmografía. El primer reflejo se subraya con el 
off:“En aquel tiempo, el mundo de los espejos y el mundo de los hombres 
no estaban, como ahora, incomunicados. 


La intención parece clara, mantener esa imagen enmarcada para la 
eternidad, pero además, utiliza la metáfora del espejo como puerta a un 
mundo de fantasmagorías, de imágenes atemporales. La misma imagen 
se asoma en Á Flor do Mar. Laura en su habitación, se contempla. Su 
retrato mudo, queda inmortalizado. La imagen del rostro femenino es 
pura epifanía: Joaninha al despedirse de Joáo en la heladería deja en 
nuestra memoria un perfil atemporal que se desvanece en un 
difuminado. Por la noche, en la velada, atrapa esa imagen, a través de 
las canicas dispuestas en el espejo de la mesa. 


Monteiro juega siempre con la ¡idea de reminiscencia (de 
atemporalidad de imágenes, rostros y lugares), de recuerdo eterno, y de 
deseo por volver a ver esa imagen, o tenerla cerca. Lo femenino, siempre 
está presente y siempre es adorado. La mujer y el sexo son religión. El 
respeto por la realidad y la divinidad de lo femenino, su acción 
dinamizadora de vida es central en el director. Y la imagen de la mujer, 
no es solo la de Rosarinha, Joaninha, o Joana, es la de la idea eterna de 
la belleza de lo femenino, de ahí la presencia de aura. 
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Aura y Atemporalidad 


van de la mano 





El aura tiene una relación directa con la idea de lo divino, mientras que 
lo atemporal se puede encontrar en todas aquellas imágenes 
autónomas. El retrato mudo en Veredas, los personajes que miran hacia 
el horizonte, son bustos que parecen estar en un tiempo indefinido, 
miradas que vienen del pasado. Estas escenas son autónomas, tienen 
sentido por sí mismas y dotan a la imagen de reminiscencia. La 
atemporalidad de estas imágenes construye puentes con otro tiempo. 
Murnau, más concretamente su película Tabú es el modelo donde mira 
Monteiro a la hora de representar a las jóvenes doncellas jugando en el 
agua en Veredas. La naturaleza, no solo el agua del mar o de los ríos, 
permite crear un espacio que facilita el paso del pasado al presente y 
viceversa, una puerta hacia lo atemporal. 


En brazos de Dafne 


Poesía y Locura 


los Signos del Demiurgo 





Jjoáo Vuvu se presenta en Vai e Vem como Prometeo castigado por 
Zeus, dando de comer hígado a las palomas. Acto seguido sube a un 
autobús de línea y se dedica a contemplar como un poseso las vistas de 
las calles de Lisboa. El itinerario ha echado a andar a golpe de abono de 
transporte. En ese tránsito los ritos se irán desarrollando de forma 
fragmentada, con la continuidad que ofrecen los distintos personajes 
femeninos que aparecen sin lógica aparente. 
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El film es su último canto a la belleza, un plano fijo y amplio para que 
todo lo que acontece se muestre sin profanarlo. Las imágenes de Vuvu, 
su figura hierática sentada en el banco bajo los brazos del árbol 
milenario, es a la par una pintura y una escena del mejor Tati. La 
utilización magistral de lo real en la esfera de su cine nos ha hecho 
descubrir el misterio de la materia con que está hecha la realidad. Vai e 
Vem siempre se recuerda desde la emoción, como el bello testamento 
de un creador al cine. 


La retina de Joáo de Deus mirando el árbol vacío que ha dejado Dafne — 
la eterna ninfa de los bosques deseada por Apolo, la eterna mujer 
deseada —, más de 6-minutos de imagen fija en la pantalla bajo los 
acordes de Josquin des Prez en Qui Habitat, son un canto a la creación 
como escenario, como materialidad mistérica. 
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Alberto Moreno 


Un Testamento de Cine 





Quentin Tarantino dice, en una entrevista, que los directores, cuanto 
más viejos se hacen, más blandas hacen sus películas. Es poco probable 
que Tarantino conozca a Joáo César Monteiro, pero si hubiese visto Vai e 
Vem, su testamento cinematográfico, lo hubiese puesto como la 
excepción que falsea su teoría. 


Ácida, cargante, pretenciosa, polémica, cínica, profundamente sincera, 
Vai e Vem fue estrenada en el Festival de Cannes de 2003, tres meses 
después de la muerte del cineasta. Monteiro vuelca sobre un personaje 
que no es sino él mismo todo lo que aún le quedaba por decir en la vida 
y en el arte. Por momentos, el personaje que interpreta está más cerca 
de un viejo que chochea, de un simple y llano viejo verde, que del sátiro 
seguidor del marqués de Sade que pretende. Sin embargo, la película 
tiene también abundantes destellos de inteligencia en sus críticas hacia 
temas tan dispares como la religión, la política y la vida norteamericana, 
el racismo, la dictadura de Salazar o los estados democráticos que no son 
lo que aparentan. 





Monteiro es al mismo tiempo un cínico (no le pago mucho a mis 
sirvientas para que sigan manteniendo la conciencia revolucionaria: 
afirma su álter ego en Vai e vem) y un ser humano consciente de sus 
contradicciones (necesitas el dinero para alimentar tu profunda 
vanidad). Como un Manoel de Oliveira salvaje, el director carga contra 
todos y contra sí en sucesivas conversaciones rodadas en planos fijos, sin 
un solo movimiento de cámara. Sus casi 3-horas de duración (160') 
contienen una buena variedad de genialidades. Por ejemplo, el magistral 
momento final, con la pantalla ocupada por uno de sus castigados ojos 
azules, en primerísimo plano y con la imagen congelada. Una mirada, la 
última mirada, que mantiene, con una valentía extrema, durante los 
últimos minutos de su vida cinematográfica 














<30-7-4> 
http://elpais.com/diario/2004/07/30/cine/1091135412_850215.html 


Amigo Manolo, me interesa esa propuesta de un cine que no ha visto 
casi nadie pero que parece muy poético y extremadamente auténtico. El 
rostro de Monteiro resulta insondable y su mirada promete haber 


construido muchas imágenes impactantes. 
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Por mi parte, aún estoy inmerso en Blind, una película a cuyo final ya 
llegué pero que me sigue llamando con sus fuertes sugerencias, 
invitando a escribir, que es lo que estoy haciendo con vistas a una 
próxima murmullación en la que voy a intentar hacer honor a tan 


impresionante película. 





Salud. Javier. 


<29-5-16> 


Tabúes 


m-1.942 <4-6-16> 





1 | 1931 Tabú 


1993 el Valle de Abraham 
2002 el Principio de Incertidumbre 


0 N 


1989 Recuerdos de la Casa Amarilla 


1995 La comedia de Dios 


1998 Las Bodas de Dios 
2002 Va y Viene 


2012 Tabú 
9 | 2015 Langosta 
10| 2014 el Incidente 


Amigo Puig, las 4-primeras películas que ya hemos seleccionado para el 
nuevo Decálogo son del portugués Joao Cesar Monteiro, precisamente 
hoy se estrena en algunos lugares de la peninsular geografía ibérica (no 
en Murcia ni alrededores: páramo cinematográfico donde los haya) Las 
Mil y Una Noches, del también portugués Miguel Gomes, habrá que 
esperar para visionarla a que aparezca en DVD, pero dispongo de Tabú, 
una película casi experimental, que Miguel Gomes rodó exclusivamente 
en blanco y negro, inspirada en Tabú, la última película de Murnau, una 
historia de amor muda en la Polinesia, condenada al fracaso debido al 
tabú que obliga a la virginidad a las mujeres ligadas al culto de las 
divinidades de los mares del sur. El visionado consecutivo de los Tabús 
de Gomes y Murnau puede resultar un placentero ejercicio “tabuloso”. 
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Tras los portugueses Joao Cesar Monteiro y Miguel Gomes, 2-películas 
basadas en sendas obras literarias de otro director portugués, el 


patriarca del cine mundial, Manoel de Oliveria, que falleció el año 
pasado a la edad de 106-años: 


El Principio de Incertidumbre (O Principio da Incerteza), según la novela 
del mismo título de Agustina Bessa-Luis. 


Y El Valle de Abraham (Vale Abrado), adaptación de Madame Bovary, 
de Flaubert. 


Y para completar el Decalogo, Lobster (Langosta) la última película 
del griego Lanthimos (el autor de Canino), y la primera película del 
mexicano de apellido vasco Isaac Ezban, El Incidente: 2-obras algo 
kafkianas y claustrofóbicas portadoras de una cierta crítica social. 


Langosta trata del encierro forzado al que se ven sometidos los que no 
viven en pareja, y en el caso de no conseguir establecer pareja en el 
plazo prescrito son convertidos en un animal a la elección de la víctima, 
el protagonista (Colin Fareell) escoge ser convertido en langosta. 


El Incidente está subdividida en 2-partes en cada una de ellas hay una 
especie de encierro en forma de bucle espacio-temporal recurrente, de 


donde no hay salida: una escalera y un tramo de autovía. 


Siguen críticas de algunas de las películas mencionadas a modo de 
estímulo para inducir al visionado. 


Salut. Su... 
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Las mil y una noches de la crisis portuguesa 
Festival de Cannes 2015 


El director Miguel Gomes estrena en la Quinzena de 


Realizadores tres películas en las que mezcla los 
míticos cuentos árabes con la realidad de su país 





Aún quedan maneras creativas de contar la crisis sin caer en un obvio 
cine social, de darle una vuelta creativa a la realidad y usar la fábula para 
que el espectador disfrute del cuento sin que le caiga encima un mensaje 
tras otro. Nanni Moretti utiliza el artificio de una directora que filma una 
película sobre una fábrica en huelga en Mía madre, en competición en 
Camnes, y el portugués Miguel Gomes ha ido aún más lejos al usar los 
cuentos de Las mil y una noches, y a Sherezade desgranando historia tras 
historia para entretener al rey, para mostrar el Portugal actual en 
Arabian nights. 


Miguel Gomes (Lisboa, 1972) nunca ha conocido el camino fácil. Su 
tercera película, Tabú (2012), premios Alfred Bauer y FIPRESCI en la 
Berlinale, jugaba con el pasado de las colonias portuguesas en África, el 
presente y un maravilloso blanco y negro para hablar del amor y de la 
soledad. De paso refrendaba su figura como uno de los cineastas 


europeos emergentes más interesantes. Ahora presenta un trabajo de 
381' que ha dividido en tres partes y que así se proyecta en Cannes, con 
un día de distancia entre proyección y proyección. 





La primera parte es más barroca, con un cambio continuo de 
narrador. La segunda es más austera... aunque esa palabra en 
España y Portugal, no nos gusta, ¿verdad? Bueno, no es la 
austeridad de Angela Merkel. Y desde luego es más oscura y 
trágica, aunque mantengo el humor. El protagonista no es una 
persona, sino un colectivo, los portugueses, y esa comunidad está 
desesperada. Al final, la película acaba en un tiempo más 
descontrolado. 





El director — que habla un preciso castellano - no es muy optimista ni 
en persona ni en la película: la sociedad que enseña va degradándose 
“para acercarse a un mundo Mad Max”, aunque el cierre de su 
trilogía sea “más ligera, leve, y por eso se llama El encantado”. 
Metido en una producción de 14-meses, aunque de rodaje solo fueron 
16-semanas, Gomes iba filmando y montando, y así descubrió el 
formato: 


Me di cuenta de que, como el libro, necesitaba dividirla en tres 
partes. No había que contar historias, sino mantener su diversidad. 
Como además el tono cambia, quedó claro que había tres películas 


diferentes, y que no se podían ver seguidas, sino que el público 
querría un intervalo, para irlas disfrutando. Al final, es lo mismo que 
le ocurre a Sherezade ¿no? Cada noche cuenta una historia, no se 
pone a hablar sin callar. Hay que crear el deseo de querer ver más. 


Cannes le ha hecho caso y proyecta con 24-horas de diferencia cada 
parte. Sentado en la carpa de la Quinzena, levantada sobre la arena de 
La Croisette, el portugués fuma y bebe un poco de vino blanco, mientras 
cadenciosamente hipnotiza con su discurso, exactamente igual que hace 
con Su cine. 


Desde siempre, Gomes ha soñado con adaptar Las mil y una noches. 


Si alguien hiciese una adaptación integral del libro sería una gran 
superproducción. Pero no soy rico. Así que mantuve su compleja 
estructura, su riqueza, y fui eligiendo historias reales de la crisis 
portuguesa que tenían tanto dramatismo como surrealismo. Han 
pasado cosas tan absurdas en mi país, que el público solo las creería 
si las cuenta Sherezade. 


Por eso Gomes ha viajado y rodado por todo su país. 


Puede que las historias de vecinos no tengan nada de grandioso ni 
de novelesco, pero ocurren. Y puede que para que las veamos 
necesitamos el lado fabulador del cine. No bastan los reportajes ni 
el periodismo. Sino que en tiempos de crisis nace un imaginario 
colectivo que hay que estar atentos para captar y reflejarlo, un 
espíritu en la sociedad que merece la pena enseñar. A mitad de la 
tercera parte Sherezade entra en crisis, está harta de historias 
dramáticas, no quiere seguir contando nada, le puede la negrura, 
no cree que nadie sobreviva a tanto dolor. Y solo cuando entiende 
que la narración se hace para que las historias se prolonguen en el 
tiempo y se propaguen, para que pase de persona de persona, 
seguirá con su labor. Ese es el espiritu: yo no filmo solo para mí sino 
para que mis películas las vea cuanta más gente mejor. 





<18-5-15> 
http://cultura.elpais.com/cultura/2015/05/18/actualidad/1431937062_80'7790.html 
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LAS MIL Y UNA NOCHES 
VOL 1: EL INQUIETO 
Una catedral de autor 


En el cine de Miguel Gomes, la realidad nunca puede 


separarse de su fantasma: de sus deseos y sueños, su 
hambre de mito y ficción 





En el cine de Miguel Gomes, la realidad nunca puede separarse de su 
fantasma: de sus deseos y sueños, su hambre de mito y ficción. Nada es 
único, monolítico, ni definitivo en su poética. Aquele querido més de 
agosto era un documental que se transformaba en ficción: en sus 
minutos finales, una espectral película subterránea se manifestaba en su 
pista de sonido. 


En Tabú, la memoria y la culpa colonial de una nación cobraba forma 
de ensoñación cinematográfica: en un momento de la película, un amor 
ilícito se convertía en imprevisto desencadenante de un conflicto bélico. 


En su cortometraje Redemption, el cineasta fantaseaba sobre la 
sentimentalidad secreta de personajes como Angela Merkel o Nicolás 
Sarkoky para proponer una patológica idea de Europa. Hay una lúcida 
coherencia en toda la obra de Gomes, aunque sus trabajos adopten la 
estrategia del medular cambio de piel, incluso del golpe de efecto 
espectacular: ninguna de sus películas se parece a la anterior, pero su 
discurso cobra cada vez mayor espesor. 


El tríptico que se abre con Las mil y una noches. Vol. 1: El inquieto y 
que irá llegando a las salas con regularidad semanal, es su trabajo más 
ambicioso, una catedral de autor, donde todo parece ser posible, 
levantada sobre una muy particular metodología de trabajo. 





Para desarrollar el proyecto de Las mil y una noches - su extraña 
manera de lidiar con el colectivo desamparo portugués durante la crisis 
económica -, Gomes montó una redacción periodística: un equipo 
encargado de rastrear noticias que servirían de punto de partida para un 
intrincado laberinto de ficciones. Sherezade se convierte en la voz 
travestida de un cineasta consciente de la necesidad del mito - de 
articular nuevos mitos, de hecho - para conjurar un hundimiento moral y 
económico. Los despidos en un astillero abren el fuego, propiciando la 
fuga del rodaje del propio cineasta, que se siente incapaz de conciliar 
dura realidad y sentido de la maravilla. Abocado, como Sherezade, a 
fabular para seguir viviendo, Gomes confía su suerte a un recital de ecos 
reales entreverados de ficción, de relatos que se entrelazan y manejan 
códigos tan diversos como la sátira lúbrica — el episodio de los 
representantes de la troika con problemas eréctiles - o el micro-relato de 


amor loco -— la historia de los incendios forestales -, pasando por los 
conmovedores testimonios reales del fragmento de los nadadores. Y 
esto es sólo la primera piedra. 
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Jordi Costa <2-6-15> 
http://cultura.elpais.com/cultura/2016/06/02/actualidad/1464884589_617519.html 








Miguel Gomes, director portugués que fue un prestigioso crítico de 
cine en su país, lleva años intentando probar caminos que el cine ha 
sondeado con cuentagotas, y se ha hecho un hueco en el panorama 
festivalero. Ahora regresa con Tabú, inspirada en su segunda mitad en el 
film mudo de 1931 de F.W. Murnau que lleva el mismo título, y supuso 
su última película antes de morir a la prematura edad de 42-años. El 
director de Nosferatu y Amanecer, viajó a las islas Bora Bora para filmar 
la triste historia de un amor prohibido. Tal y como hizo Murnau, Gomes 
divide su obra en 2-secciones tituladas Paraíso y Paraíso perdido, 
aunque con el orden invertido. De todos modos, el film portugués tiene 
la suficiente personalidad para distanciarse del de Murnau, con el que 
básicamente comparte la premisa del romance prohibido y el 
paradisíaco escenario. Se llegó a comentar que el filme del director 
portugués era un remake, pero nada más lejos de la realidad. 


El film arranca con un mini-relato histórico sobre un rey abatido por la 
muerte de su esposa, que deviene en una película dentro de la película, 
presentándonos a tres mujeres, Pilar, Aurora y Santa en la actual Lisboa, 
entre Navidad y Año Nuevo. La anciana Aurora sufre de demencia, vive 
obsesionada combatiendo demonios y esperando siempre el rescate de 


su hija que de vez en cuando le envía dinero, y es una ludópata que en su 
lecho de muerte pide a su vecina Pilar que localice al único amor 
verdadero de su vida; un vividor con el que mantuvo un amor secreto en 
su juventud en la África colonial. Pilar, que parece ser la única persona 
que se preocupa por la anciana, asiste a las protestas de la ONU y 
rechaza los flirteos de un pintor, mientras da la sensación de estar 
sumida en una profunda depresión, con una existencia presidida por la 
monotonía y la tristeza. La tercera mujer en discordia es Santa, la 
asistenta de la anciana, a la que Aurora acusa de hacer conjuros contra 
su persona, para quedarse con todos sus bienes. La búsqueda de Pilar 
para cumplir el deseo de su vecina nos traslada a África cincuenta años 
atrás, antes del inicio de la Guerra Colonial Portuguesa, donde veremos 
las dificultades que determinaron su carácter, y la pasión amorosa 
prohibida con Ventura. 





La película está claramente separada en 2 partes, en las que muestra 
distintos estilos de cine en un esplendoroso blanco y negro, impecable a 
nivel técnico. La primera parte sucede en el presente, se caracteriza por 
un estilo contemporáneo pese a ser bicolor y estar presentado en el 
formato antiguo 1.37:1, y dibuja un trazado oscuro sobre el Portugal 
contemporáneo. La cámara permanece distante, estática, con un aspecto 
grisáceo, y con en el realismo, la alienación y el vacío existencial de sus 
personajes por bandera. Este primer segmento, a pesar de incidir en la 
tristeza y la melancolía, está bañado de un simpático sentido del humor 
por las locuras de la ludópata Aurora (la escena en el casino explicando 
un sueño surrealista es irreverente, además de estar filmada con 


maestría), aunque su estado de enajenación nos impide llegar al interior 
de su mente, sin tener muy claros cuáles son sus elucubraciones, ni 
ninguna respuesta sobre su pasado, que veremos posteriormente. 


La segunda parte proporciona al espectador las respuestas a las dudas 
que deja la primera. Se centra en los recuerdos del anciano Ventura, 
tomando prestados elementos de Murnau, del expresionismo alemán, 
de Griffith, e incluso con ecos de los clásicos Mogambo y Hatari, 
utilizando el recurso de la voz en off, que se mantiene como único 
elemento de comunicación vocal, con una voz muy sugerente y 
misteriosa. La imagen aparece especialmente granulada y está rodada en 
l6mm (la primera parte presenta los 35 mm actuales), tal y como 
sucedía con el cine de la época que recrea. El ruido de fondo se 
mantiene, pero el diálogo es inaudible. Esta parte deslumbra 
visualmente por su esplendoroso escenario natural a los pies del monte 
Tabú, combinado con los sonidos exuberantes y melodiosos de su 
entorno tropical. África es un continente que hemos visto en infinidad de 
películas, pero pocas veces lo hemos hecho en blanco y negro, que aquí 
resulta muy vivo y deslumbrante. Este segmento resulta menos 
interesante que el primero, principalmente porque los personajes tienen 
menos carisma, y nos narra una historia bastante convencional, más allá 
de su atractiva y peculiar narrativa, el carácter onírico, lírico y metafórico 
de su propuesta, y el extravagante acompañamiento musical ye-ye; 
desarrollándose sin sorpresas, sin nada que lo diferencie claramente del 
tipo de historias que homenajea. 
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Tabú destaca por la delicadeza a la hora de utilizar la magia del cine 
mudo y un acontecimiento histórico para ofrecer una sagaz visión con un 
trasfondo político y social interesante sobre la decadencia del 
colonialismo en África, aunque va más allá y también nos habla de la 
nostalgia y el amor hacia el cine mudo. Gomes pone toda la carne en el 
asador en la exposición del desfallecimiento del amor, e indaga en la 
esperanza interior que todos tenemos de encontrar el edén en algún 
momento de nuestra existencia, aunque la moraleja final sea implacable: 
la vida, por mucho que nos duela, es muy diferente a como la vemos en 
nuestros sueños paradisiacos. 


Miguel Gomes hace un experimento bastante arriesgado y osado en 
sus formas, mezclando varios géneros aparentemente antagónicos: 
drama con tintes sociales, la tragedia, el musical, el melodrama, y el cine 
de aventuras, pero que carece de auténtico riesgo artístico en su 
segunda mitad fuera de su resplandeciente y extravagante envoltorio. La 
cinta en esta parte semimuda se queda a medio camino entre la 
populista The Artist (aunque las intenciones del portugués parecen más 
honestas que la premiada película francesa) y el cine más vanguardista 
de Guy Maddin, que lleva años experimentando con el cine sin sonido 
con excelentes resultados. De todos modos, hay que agradecer que el 
director portugués no abuse del fácil sentimentalismo con el que se 
suelen relacionar a las historias de amor de carácter tan desdichado y 
tome cierto riesgo al confiar en la inteligencia del espectador dejando 
algunos detalles a su propia interpretación. 





Pep S. Ledoux <16-1-13> 
http://www.cinemaldito.com/tabu-miguel-gomes/ 
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La maldición de la isla 


Volver a F.W. Murnau es siempre necesario. Y volver a Tabu: a story of 
the south Seas (1931) diría que es casi imprescindible. Aunque pudiera 
sonar a tópico, hay un misterio sin posibilidad de resolverse en las 
imágenes filmadas por el cineasta alemán en la isla Bora-Bora. Al ver de 
nuevo la película no he podido evitar pensar en los misterios 
contemporáneos de otra isla, en este caso televisiva, que siguen 
fascinándonos del mismo modo que el pacífico sur supo seducir al genial 
Murnau. Las islas continúan siendo islas, lugares remotos donde siguen 
ocultándose fuerzas sobrenaturales que desafían al hombre. Sin me 
perdonan el atrevimiento, hay una afinidad harmónica y muy salvaje al 
mismo tiempo, entre la isla de Tabú filmada por Murnau y la convulsa y 
mediática isla de Lost/Perdidos (2004-2010) creada por J. J. Abrams. Una 


conexión tan misteriosa como los relatos que a través de ellas se 
explican, y tan irresistible como demuestra la fuerza de su campo 
magnético, su conexión con el imaginario del espectador, su 
universalidad, en definitiva. 


Considerada por muchos como la última obra maestra del cine mudo, 
Tabú: A Story of the South Seas fue también la última película de su 
director puesto que murió la noche antes de su estreno en un accidente 
de coche en Santa Bárbara (EUA). Las circunstancias del siniestro, no 
totalmente esclarecidas, añadieron un plus de misterio no solamente a 
la película sino a la tortuosa personalidad del cineasta llegándose a 
relacionar su muerte con el hecho de haber roto las leyes de las 
divinidades indígenas durante el rodaje. Sea como fuere, lo cierto es que 
Tabú es la más romántica de las películas rodadas por Murnau y, 
seguramente, la más libre puesto que fue el primer proyecto (y el último) 
que concibió a través de su sociedad independiente, después que la Fox 
— con quien Murnau había trabajado desde su llegada a Hollywood en 
1926 — decidiera rescindirle el contrato en 1929. 





Tabu: A Story of the South Seas también es fruto de otra circunstancia. 
Murnau requirió los servicios de Robert J. Flaherty para escribir y 
codirigir el proyecto aunque la colaboración se rompió por las enormes 
discrepancias en el modo de tratar a los habitantes de la isla. Mientras 
Flaherty luchaba por filmar la película siguiendo los postulados abiertos 


por el cine documental y respetando en la medida de lo posible las 
formas de hacer de los indígenas, Murnau consideraba que debía poner 
todos los elementos naturales al servició de su creación artística. Su 
objetivo principal era potenciar al máximo la expresividad de los paisajes 
y los personajes interviniendo sobre ellos si era necesario. 


Murnau se salió con la suya aunque Flaherty abandonó el proyecto. El 
resultado: una obra hermosa y compleja, que narra con extrema pasión 
el destino de dos amantes separados por la voluntad de los dioses. La 
película está dividida en dos capítulos: El Paraíso, donde se describe la 
felicidad de los amantes en la aldea donde viven, y El Paraíso perdido, 
donde los amantes escapan de la isla para intentar esquivar los designios 
de los Dioses que señalan a la bella Reri como la doncella sagrada que no 
puede entregarse a ningún hombre ni a ningún tipo de amor terrenal. 





Es durante la primera parte que la película describe con sencillez y 
proximidad, aunque con cierta idealización, la felicidad de las sociedades 
indígenas. La cámara se convierte en cómplice de una celebración de los 
elementos naturales (el agua, la arena, las palmeras, los frutos...) y de la 
forma de organización social ingenua y primitiva de los aborígenes, 
alejada de cualquier maldad. Hay en ese primer fragmento el espíritu de 
los primeros viajeros intrépidos, los primeros cineastas que viajaron a 
lugares remotos y exóticos para mostrar a la sociedad civilizada lo 
maravilloso de las formas de vida de los incivilizados. 





hd 


Por el contrario, en la segunda parte, Murnau despliega toda su 
sensibilidad cinematográfica, su maravilloso trabajo con la luz y su 
capacidad de arriesgarse a través del movimiento de la cámara para 
narrar el descenso a los infiernos de los amantes, convertidos en 
fugitivos de una fuerza divina y sobrenatural de la cual finalmente no 
podrán escapar. Refugiados en una sociedad civilizada, los amantes no 
encuentran un lugar para su amor y, finalmente, se cumple el designio 
de los dioses puesto que Reri es capturada por Hitu (el indígena 
encargado de vigilar a la joven) y Matahi, su amante, muere ahogado en 
su intento de liberarla. Hay, en este segundo episodio, dos fragmentos 
impagables que atestiguan el poder de las imágenes creadas por 
Murnau: el plano de los pies bailando en el bar del pueblo (algunos con 
zapatos, otros descalzos) que muestra el choque entre civilización y 
sociedad primitiva; y el fantasma de Hitu que se le aparece a Reri como 
una alucinación. Una alucinación que, no puedo evitarlo, me recuerda 
vivamente a los fantasmas que habitan en la isla de Lost/Perdidos y que 
continúan trasladándome en el tiempo a través de un viaje piramidal del 
cual el cine parece no poder escapar. 


http://archivo.miradasdecine.es/estudios/2009/09/tabu.html 
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Los vasos comunicantes. Isaac Ezban, entusiasta realizador mexicano 
de 29-años, ha logrado en poco tiempo perfilarse como uno de los 
talentos más novedosos del cine fantástico, como antes Guillermo del 
Toro con su opera prima Cronos o el español Alejandro Amenábar con 
Tesis, su debut inquietante. 


En un contexto difícil, en el que una desafortunada distribución en las 
grandes salas, aunada a un comprensible escepticismo del público frente 
a un cine nacional sin vigorosas renovaciones estilísticas o temáticas, va 
surgiendo una generación de cineastas muy jóvenes — David Pablos, 
Michel Franco, Pablo Delgado, Santiago Mohar Volkow, el propio Ezban 
— que paralelo a su creación artística promueven su trabajo en festivales 
nacionales e internacionales, afinan estrategias de distribución 
alternativa, y participan en la producción de las nuevas cintas de sus 
pares. Toda una actividad proteica muy a contracorriente de las inercias 
de algunos de los cineastas que les precedieron y que a menudo 


confiaron pasivamente en la buena disposición de un aparato oficial que 
podía o no favorecerles. 


Tras realizar varios cortometrajes, entre los que destacan Cosas feas 
(2014) y el segmento La cosa más preciada en el filme colectivo México 
bárbaro (2014), Ezban ofrece en El incidente dos relatos fantásticos 
simultáneos, entrelazados al final, cuyo punto en común es la 
experiencia alucinante de personajes atrapados en una espiral de 
acciones que se repiten al infinito. 





En la primera historia, dos jóvenes delincuentes, Carlos (Humberto 
Bustos) y Oliver (Fernando Álvarez Rebeil, su hermano menor) intentan 
burlar al detective Molina (Raúl Méndez) huyendo por la escalera de un 
edificio. En medio de la persecución se produce una misteriosa explosión 
y los tres personajes se descubren atrapados en una trayectoria sin 
salida que va del noveno piso al primero, sólo para reiniciar ahí, de 


manera absurda, como una construcción kafkiana que desafía las leyes 
de la gravedad y toda noción coherente de temporalidad. 


Pasado y porvenir se confunden en un presente interminable y 
angustiante que pone a prueba la resistencia anímica de protagonistas 
orillados a la desesperación y al delirio. Una muerte accidental complica 
la situación, transformando en una prisión y en un sepulcro anticipado al 
primer escenario del thriller criminal. 


e 





Algo similar sucede en la segunda historia, en el que una carretera, 
auténtica cinta de Moebius, remplaza el espacio claustrofóbico de la 
escalera sin salida. Una familia sale ahí de vacaciones sólo para descubrir 
que la ruta elegida carece de la salida prevista y se prolonga 
circularmente de modo angustiante. De nuevo, una muerte accidental 


altera todavía más los ánimos ya trastornados, y hace del plácido viaje 
familiar un episodio de terror y degradación incontenible. 


En las dos historias se resuelve, de modo misterioso, el asunto de la 
supervivencia física: una máquina en las escaleras distribuye cada día 
agua y comida chatarra, mientras una tienda en una gasolinera asegura a 
su vez la subsistencia de la familia. Todo esto, en ambos relatos, por 
espacio de más de 30 años. 





A los innegables aciertos de la cinta — un clima de suspenso hábilmente 
sostenido, una partitura musical muy eficaz y la justa solvencia 
interpretativa de Bustos, Méndez y Álvarez Rebeil en el primer segmento 
—, cabe oponer el contrapunto de actuaciones menos controladas en la 
segunda historia (con excepción del niño Gabriel Santoyo, lo que 
predomina es el exceso) y un efecto de saturación dramática y de sobre- 
explicación filosófico-moral en las conclusiones. 


El clima opresivo del primer relato, conducido siempre con sobriedad y 
firme pulso narrativo, deriva después en una incursión en el horror y lo 
grotesco que, aún justificada por la trama, el director maneja con menor 
rigor, algo evidente en el nivel de las actuaciones y en el fárrago 


filosófico del cual habría podido prescindir la cinta para una mayor 
eficacia. 


El incidente parece resumir así, de modo desordenado y entusiasta, 
algunas de las primeras obsesiones temáticas del cineasta (presentes en 
sus cortos, recurrentes en su cinta más reciente, Los parecidos, aún 
inédita), y también sus declarados gustos literarios, el libro de ciencia 
ficción Time Out of Joints (Tiempo Inarticulado), de Philip K. Dick, o el 
emblemático relato surrealista Nadja, de André Breton. 


Las filiaciones fílmicas pueden ser, por supuesto, numerosas, desde el 
evidente Hechizo del tiempo (Groundhog Day, Harold Ramis, 1993) hasta 
El cubo (1997), la bastante inquietante cinta canadiense de Vincenzo 
Natali, en la que un hombre se despierta muy lejos de su cama, atrapado 
en un laberinto de cubos interconectados, a lado de seis personas 
desconocidas, que buscan, cada una, salir de la trampa incomprensible 
sólo para extraviarse en ámbitos aún más aterradores. 


Algo semejante sucede en esta primera obra estupenda películas del 
joven Isaac Ezban, obra en verdad muy digna de tomarse en cuenta. 


Carlos Bonfil <21-9-15> 
http://www.jornada.unam.mx/2015/09/21/0opinion/al5alesp 





Amigo Manolo, me alegro de que me propongas ese amplio 
acercamiento a los autores del país vecino e ignorado. Hasta ahora, solo 
conocía dos películas de Oliveira (La caja y Una película hablada) que me 
dejaron huella y me produjeron simpatía hacia ese cine 
descontaminado. No he visto ninguna de las dos Tabú que pueden ser 
muy interesantes. Langosta fue una película que tú me propusiste ver en 
pantalla grande, pero la daban en una única sesión que no me convenía, 
pues tenía lugar en uno de los secuestradores lunes. La de Shylaman 
puede resultar, como mínimo, curiosa por la temática. 


En cuanto al actual Decálogo apenas he podido avanzar. He visto la 
primera parte de la longuísima Heimat. Y la verdad es que apetece 
mucho ver su continuación pues es una película de una factura muy 
creativa, con un verídico acercamiento al tiempo y lugar que propone. 


Ayer estuvimos en la presentación del último libro de José Luis Zerón, 
De exilios y moradas. La realizó Alberto Chessa, en el claustro de la 
Biblioteca María Moliner, y resultó un rato muy nutritivo para el 
espíritu poético que habitualmente tenemos adormecido. Esta mañana 
he iniciado mi particular inmersión en el libro. 


23ES/V 21.095 <4-6-16> J. Puig 


Amigo Puig, en tu última murmullación dices: 


La (película) de Shylaman puede resultar, como mínimo, curiosa 
por la temática. 


¿Shylaman? Por el contexto quizás hayas querido escribir Ezban 
(por Isaac Ezban, el mexicano autor de El Incidente), pero sin embargo 
has escrito Shylaman. ¿Porqué? ¿Qué es lo que llevabas en la cabeza 
para permutar el término vasco Ezban por el término sánscrito 
Shylaman. 


No hay ningún director de cine llamado Shylaman, pero sí uno hindú 
llamado Shyamalan, M. Nigh Shyamalan, el autor de las 
inquietantes El Sexto Sentido y La Visita. 


Mi interpretación del asunto que nos ocupa es esta: 


Querías escribir Ezban, pero algo fuera y/o dentro de tu cabeza te 
dictó Shyamalan, que tú eufónica-mente/eufórica-mente escribiste 
Shylaman. 


No sé (todavía) cual sea tu respuesta a esta simple cuestión que nos 
ocupa: 


¿Qué querías decir cuando escribiste Shylaman? 


Claro que una cosa es lo que tú hayas querido decir y otra es lo que la 
palabra (sánscrita) signifique. 


Shy significa Tímido 
Shyl: Modestia 
Aman: Paz 


Así el término Shylaman, que has escrito al dictado de esa voz 
interior y/o exterior que te habla significa: Alguien tímido y 
modesto que transmite paz. 


Es decir: Alguien tímido y modesto que transmite paz es 
quien te habla ¿desde dentro o fuera de tu cabeza? 


Shyamalan contiene, aglutinados, los siguientes términos: 


Shy: Tímido 

Shya: Adornar 
Shyamala: Moreno 
Malan: Maldito 


Shyamalan: Alguien moreno que debiera comportarse 
tímidamente pero que se adorna, por lo que se le considera 
maldito. 


Ezban (euskera/íbero/isbano/axe) es término compuesto de las 
raíces Ez y Ban. 


Ez es la partícula negativa por excelencia, significa No. 


Ban significa Número, Nombre, que se descompone 
retrosintéticamente en Ba y An, mediante la eliminación eufónica de 
una a (Ban suena mejor, más limpio, más agudo que Baan). 


Ba (t): Uno 

La terminación —An significa en el/la/lo, etxean significa en casa, en la 
casa. 

Así, Ban, significa Número, Nombre, y también En El Uno. 


El que Número/Nombre sea equivalente a En El Uno implica una 
concepción según la cual todos los Números están ya incluidos en el 
Uno, del que surgen por iteración reiterativa, todos los Nombres de 
persona provienen de Uno, el primer hombre/demiurgo/dios, 
mitológico, ancestral, que es el que pone en marcha el ilusorio tiempo 
mágico de la história. 


Ezban significa pues: 
No en el Uno 

No número 

No nombre 


innumerable 
innombrable 
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La Monte Young €: The Theatre of Eternal Music "The Fire ls A Mirror” 1963 
https://www.youtube.com/watch?v=_SkpwVtlPcg 


La atmósfera/envoltura/velo musical... el contexto sonoro en el que 
murmullo esto que murmullo es El Monte Joven €: El Teatro de Música 
Eterna interpretando El Fuego Es Un Espejo... curiosamente Su, mi 
nombre, significa Fuego... pero el Fuego es un Espejo donde se 
refleja Lo Oscuro... 


Fire is a Mirror 
Feuer ist ein Spiegel 
Feu est un Miroir 
Su Ispilu bat 
Aag ek Darpan hai 
Fotiá eínai énas Kathréftis 
Hi Wa miradearimasu 


Yangin bir Ayna mi 


Si se pregunta a las palabras de varias lenguas cual es el significado del 
que sean portadoras y luego uno se pone a entremezclar lo que las 
palabras mismas dicen, puede resultar un texto curioso que haya que 
ponerse a interpretar tras haberlo escrito... claro que cualquier 
interpretación resulta siempre fragmentaria, incompleta, parcial... las 
palabras milenarias están tan preñadas de significados que no hay modo 
de determinar qué es lo que realmente dicen... claro que todo lo que 
puede ser dicho mediante las alegres palabras no es más que juego: 
como diría el amigo Wittgenstein. 


Por cierto, el término germánico Wittgenstein aglutina Wit, 
Ingenio, y Stein, Piedra. La Piedra del Ingenio, sin duda, la que 
llevaba en la cabeza el famoso filósofo que descubrió que todo lo que se 
puede hacer con las palabras es juego, juego eso sí creador de mundos... 
mundos ilusorios edificados en el vacío en el transcurso de un tiempo 
contenido en el interior del único instante que a sí mismo se considera 
real... el instante que ha sido pesado en el platillo de una balanza 
suspendida de un lugar inexistente, en la balanza donde fueron pesados 
los Reyes de Siamarán, que nunca fueron... 


Por cierto, Shyamalan suena como Siama Land (ya sabes, los 
murcianos no pronunciamos la consonante final): Tierra del Siama, 
Siamarán, el valle donde vivimos y vivimos... 


Salut. Su... 


PD: También yo he comenzado a leer la Morada y los Exilios de Zerón 
(no pude asistir el viernes al acto pero adquirí el día siguiente adquirí el 
libro en la Librería Codex), voy haciendo subrayados de los momentos 
resonantes, y el montaje de esos momentos bien podrá ser un 
acercamiento al meollo del libro o un exilio hacia algún territorio 
inopinado: todos compartimos la morada primordial de donde 
provenimos pero cada cual vive exiliado en su propio territorio en donde 
se es, a un tiempo, rey y esclavo... claro que también hay reyes de reyes 
y esclavos de esclavos... 
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Amigo Manolo, el lapsus es explicable desde dos perspectivas. En 
primer lugar, mi mala ordenación de las letras que componen el apellido 
del director de origen indio se debe a mi dificultad para retener los 
apellidos extranjeros, o como mínimo la escritura de los mismos. 
Siempre que tengo que escribirlos, para no meter la pata, los consulto en 
La Red, pero se ve que esta vez me pilló perezoso o demasiado confiado 
en mi intuición memorística. ¿Qué por qué nombré a ese director que no 
venía a cuento en tu Nuevo Decálogo? Pues debido a mi sistemática 
costumbre de consultar las películas que me propones, de las que a 
menudo no sé casi nada, en La Red, aunque tú ya me ofreces un 
ilustrativo avance de las mismas. En este caso no llegué a leer el final de 
tu murmullación, porque, si hubiera sido así, hubiese visto claramente a 
qué El incidente te referías. Resulta que hay otra película de igual título 
dirigida por el tal Shy (tímido).... que es la primera que sale cuando se 
consulta google. 


Siento tener que darte una explicación tan prosaica, porque la tuya era 
verdaderamente bella y sugerente. 


f 3 PREMIOS DE LA ACADEMIA DEL CINE ALEMÁN 
io MEJOR PELÍCULA - MEJOR GUIÓN - MEJOR DIRECTOR 


HEIMAT 
LA OTRA TIERRA 


“Evocadora, sorprendente... apasionante” 
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He terminado de ver Heimat, una grandísima película injustamente 
ignorada. Cada escena está rodada con una meticulosidad prodigiosa, 
siempre desde una perspectiva original. Se reproduce sobriamente ese 
mundo distante, con sus concretas particularidades, a través de unos 
personajes que resultan interesantes y variados. 


Salud. Javier 
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Amigo Manolo, este último Decálogo me está resultando altamente 
satisfactorio. Mis escenas de lucha me parece una película muy 
interesante, con ese enfrentamiento psicológico/sexual que es a la vez 
muy teatral y cinematográfico. Una relación muy original que produce 
sugerentes reacciones y una tensión muy productiva en muestras 
emocionales. 


Por otro lado, Chungking Express, es una película con momentos muy 
creativos. Nos muestra unos micromundos muy particulares, con unos 
personajes entre la contención y el atrevimiento, con ese aire de 
ingenuidad propio de muchos asiáticos. Muy recomendable. 
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Además, en la pantalla grande, ayer vimos una película muy 
reconfortante: Un doctor en la campiña. Hay en ella mucha agradecible 
honda humanidad, una exhibición de buenos valores éticos, aunque sin 
caer en lo melifluo de las historias tratadas por los americanos. El guión 
permite una buena muestra de situaciones interesantes y se le pueden 
perdonar algunas inverosimilitudes. De este director, que es un médico, 
hay otra película anterior que también promete: Hipócrates. He visto 
que está en La Biblioteca, por lo que, tarde o temprano, la veremos. 
Lástima que aún no sea capaz de hacer una copia. 


Salud. Javier. 
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KIM KI-DUK 


El que esté libre de pecado 
- que le tiré la primera piedra 


E. Garin Cr) 
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Amigo Manolo, acabo de terminar de ver Time, película que no 
recordaba cuando me la propusiste pero que ahora he comprobado que 
la vi en uno de mis viajes a Barcelona, en su estreno. En su momento, me 
decepcionó bastante porque no reconocí en ella el sello Kim Ki Duk que 
me esperaba. Pero, ahora, me alegro de haberla visto otra vez, una vez 
superado ese prejuicio. Es por ello que he podido valorarla mejor. No 
tiene la poesía y el silencio de Hierro 3, El arco o Primavera, verano..., 
que tanto me impactaron, pero tiene otros valores filosóficos — no tan 
estéticos — importantes. Ese juego cruel de confusión de identidades 
podría dar lugar a profundas reflexiones que desenmascararían muchas 
de nuestras aparentes certezas. El problema para mí es que a todas las 
coreanas las veo igual. Eso me dificulta un poco la visión de la película, 
pero me gustaría pensarla largamente porque tiene mucha importante 
sustancia. Salud. Javier. 
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Amigo Manolo, acabo de ver Passangers, una película que tiene un 
encanto especial, con ese dulce halo de misterio, esa volatilidad de lo 
real y esa preeminencia del espíritu. 
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Ya solo me quedan Dheepan y Ashes of time, que espero poder verlas 
en los próximos días. 


AA 








¿Vas a venir a la presentación de Pincelito el próximo día 28 a las 
nueve? Si fuera así podríamos realizar en La Lonja el intercambio. Si no, 
lo veo un poco complicado, ya que hemos empezado a irnos a 
Campoamor los fines de semana, pero ya veríamos alguna alternativa. 


Salud. Javier. 


<21-6-16> 
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Javier, te adjunto la ultimisima versión de la murmullación en la que 
figura tu comentario al último libro del amigo Zerón el cual figura 
acompañado de algunas otras cosas incluidas algunas fotografías que 
han sido multiplicadas especularmente, o dodecafónicamente... si te 
parece nos vemos el próximo día 28 a las ocho en La Luna, realizamos 
el intercambio... y a las nueve pincelitonamos en La Lonja... Salut. 
Su... 


,Su/n 23.080 <21-6-16> M. Susarte 
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José Ántomio Muñoz Grau 


De Orihudla, Alicante. Maestra 


Premios: Primer premio de pocsía 
provincial Fiesta de da Promatera (Alicante, 
1971). Segundo prermo de Teatro Infantil 
Aunta de Glicta: La Brggupd y su sertrente 
E riggpreszs, 


Artículos Revet socio-cultural Ey 
Catalejo y La Laser (cofundador). Desde 
elaño 1991, he publicado cn hos 
penódicos La Pendad, Información y Es Pass 
(EX). Cofundador de Ediciones 
Emptreuma, editora de la revista lHeraria 
Einmpurcianoa. 

Televisión: Desde 20017 dirige y presenta 


el pmerima sociocultural de Televisión 
(Iribucla, EN Cranbal 





Libros Aniclgia orto (poeaa, 1971), 
Lis Pisr de Berngar eateo imfandil, 19%, 

: ' : enel repertono de la compañía Teatro 
COLECCION MAESTROS de la Cero, de Murcia). Una Navidad en Cirilvecda 
y alras cuentos, Cuentos, 1992, Lin 
Eetpuliicano cu Clicks del Aerior (novela 
histónica, 2014). 


NOVELA HISTÓRICA 





La colección MAESTROS DE R 

LA NOVELA HISTÓRICA amón Velasco Cases, altas Pincelito, en 
pretende poner en valor 
obras de referencia 
historicista con un nuevo 
aire y una perspectiva su encarcelamiento, su fuga, su «proceso de 
diferente. Se trata, pues, de 
buscar la renovación de los ; ' 
textos que aluden a nuestro subrayan como uno de los personajes mas 
pasado y alejarnos así de las temibles y singulares de la Guerra Civil 
sesudas narraciones épicas E L 
que siempre han 
caracterizado a este 
subgénero. Tienen, por tanto, e 
cabida en esta colección 

novelas de lo más diverso, 

siempre que sean fieles al 

pasado, mediato e inmediato, 

de nuestra nación y de 

aquellas con las que 

mantenemos ancestrales 

lazos culturales. 


solo cinco meses, llegó a convertirse en el 
sinónimo del miedo, del pánico; sus crímenes, 


J.A. Muñoz Grau ES 


conversión al catolicismo» y su bragueta, lo 


española. 
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Bien, en La Luna nos prepararemos para pincelitonear... 


,¿Es/V 21.112 <21-6-16> J. Puig 





Amigo Manolo, acabo de terminar Dheepan. En principio me parecía 
una película más sociológica que artística, aunque en absoluto exenta de 
interés. Después, a medida que la historia va avanzando y que las 
relaciones personales se muestran más complejas, la película acaba 
ganando en profundidad, convirtiéndose en una contundente denuncia 
de la vida en los guetos, donde los que son puramente franceses viven 
dejados de la mano de las autoridades, que no quieren mirar y solo 
esperan que los estallidos de violencia se concentren en ese espacio. 
Solo el colegio donde estudia la niña es una pequeña luz en esas 
redundantes tinieblas. 


Te paso un texto en el que juego con algunos de los perfiles 
psicológicos de los votantes que religiosamente acuden a los colegios 


electorales a zambullir su papeleta en la urna. 


Salud. Javier. 


,¿Es/V 21.115 <24-6-16> J. Puig 


Un divertimento sobre 
las muy variadas personalidades 
de los electores. 





En el colegio electoral, la interioridad del votante resulta 
a menudo poco perceptible. Y no me refiero a que no se 
trasluzca la dirección de su voto, que tal vez resulte 
relativamente fácil adivinarla, sino a la forma de ejercer o 
padecer su propia personalidad en ese acto. He aquí 
algunas muestras de los posicionamientos psicológicos que 
me imagino bajo la capa de suave frivolidad dominical que 
brilla en cada leve movimiento de ese mastvo acto 
ciudadano. 





El votante solemne, que oye los himnos de la importancia 
mientras se acerca formal a la mesa donde las urnas son el símbolo de la 
grandeza de su acto. 


El votante suspicaz, que advierte señales del apocalipsis en 
expresiones dichas al socaire de los apasionamientos. 


El votante insignificante, que se siente así debido a la conciencia 
de su menudencia, de la trascendencia infinitesimal de su acto. 


El votante accidental, que pasaba por allí, y repite el gesto de 
todos los convocados con discreta displicencia. 


El votante solidario, raro ejemplar que heroicamente vota en 
detrimento de sus intereses personales. 


El votante hipócrita, que introduce en el sobre la papeleta que 
defiende sus intereses más privados, la que no puede publicar porque 
iría en contra del fatuo equilibrio social que lo sostiene. 


El votante crédulo, que, despreciando todas las evidencias, acepta 
las imposturas más sonadas. 


El votante acérrimo, que celebradamente se enquista en su 
ignorancia. 


El votante contrariado, que introduce la papeleta en la urna con 
aprensión y ceguera. 


El votante beligerante, que opta por la lista que promete la más 
radical discrepancia. 


El votante vengativo, que vota ciegamente en contra de lo 
conocido y a favor de lo largamente deseado. 


El votante iluso, que acepta las reiteradas mentiras como bondades 
irreprochables. 


El votante voluble, que se queda alelado con los sucesivos y 
alternativos discursos, y sueña con un mensaje final, expelido 
terminantemente sobre la urna. 


El votante cobarde, que aspira a la hermética repetición del 
pasado, a la imposibilidad de nuevas propuestas que contengan la 
creciente posibilidad del extravío. 


El votante abrupto, que toma su resolución encendido en la sangre 
de latentes, inciertas y confusas batallas. 


El votante timorato, que imagina desatarse la locura destructiva a 
partir de ciertas promesas embaucadoras que encubren tal vez 
endemoniados proyectos. 


El votante cansado, que acude a la urna para cumplir con un duro 
precepto inamovible. 


El votante indeciso, que angustiosamente desea confiar en su 
intuición, pero se enzarza en la larga prodigalidad de los días y en los 
anuncios insidiosamente cambiantes hasta el lejanísimo momento de 
alcanzar la urna. 


El votante perplejo, que disiente de toda afirmación, de todo 
mensaje encriptado en las mareas de la seducción. 


El votante cabal, que examina pormenorizadamente todas las 
candidaturas al mismo tiempo que la coherencia de sus propias 
inclinaciones, decantándose responsablemente por alguna. 


El votante en blanco, que manifiesta así el descrédito que le 
sugiere toda cruzada pretensión de honestidad y solvencia. 


El votante disoluto, que introduce una papeleta en el sobre, y el 
sobre en la urna, como quien ejerce la gracia de su veleidad. 


El votante manipulado, que se siente amparado por la mayoría 
que lo acompaña, que declina pensar más allá de sus dependientes 
conclusiones precipitadas. 


El votante tímido, que mira de soslayo en derredor, en busca de 
miradas censuradoras, que trae de casa el sobre, con la lista escogida en 


la intimidad de sus preferencias, y lo deposita con la tranquilizadora 
certeza de su opacidad suficiente. 


El votante promiscuo, que agradece la proliferación de las 
consultas electorales para sucederse en las más variadas listas, 
sintiéndose diverso y progresivamente ecuánime. 


El votante derrotado que, contumaz, insiste siempre en la lista 
menos votada, considerándose exiguo participe de una elite repudiada, 
un resistente en la sombra de la sabia inoperancia. 


El votante engreido, que vota con la suficiencia de los ganadores, 
ya lo sean en la totalidad o en la supuesta relevancia de las afirmaciones 
sectarias. 
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Invito al lector a proseguir con esta galería de 
personalidades o a modificar mis apresuradas definiciones. 
Son muchas las posibilidades y divertido el ejercicio, más 
placentero y menos comprometido que intentar clasificarse 
uno mismo. 


,¿Es/V 21.115 <24-6-16> J. Puig 


https://es.scribd.com/doc/311793329/Torre-de-los-Musicos-195-746 





Javier, ahí va la versión actualizada de la Torre de los Músicos, en 
realidad una lista musical en la que, al pulsar en alguno de sus términos, 
suena una composición musical, distinta en cada caso, pero el conjunto 
de todas las composiciones forma, en realidad, una única y sola 
composición, que pienso tatarear, mientras vague por los espacios 
siderales, hacia una nueva reencarnación, ya no en este planeta pepero... 
Salud. Su... 


¿3u/n 23.086 <27-6-16> M. Susarte 


NI WIM 
2/CATHAN MERTENS Al 





Manolo, tendré que ir hurgando en esta Torre Creciente. Ahora 
mismo, suena de fondo WIM MERTENS. Tendremos que aislarnos del 
irrespirable aire pepero y perdonar a los incautos y engañados que 
pululan a nuestro alrededor. Mañana a las ocho nos vemos en la Luna. 
Salud. Javier. 





,¿Es/V 21.118 <27-6-16> J. Puig 


Exilios y Moradas |! 
m-1.944 <8-6-16> 


El escritor y poeta oriolano 
Jose Luis Zerón presenta 
“De exilios y moradas” 





El prestigioso poeta y escritor oriolano, José Luis Zerón, presentó su 
nuevo poemario, De exilios y moradas, una obra en la que demuestra su 
enorme talento y su maravillosa y única visión a la hora de transcribir sus 
ideas. 


A lo largo de su carrera ha ganado premios tan importantes como el 
Nacional de Poesía en Ciudad Real, fue finalista del Nacional de Poesía 
Miguel Hernández y su libro El vuelo en la jaula, fue seleccionado para el 
Premio de la Crítica 2004. También fue fundador y director de las 
revistas culturales Empireuma y La Lucerna, además de escribir cuentos, 
artículos, ensayos y poemas en diferentes revistas nacionales e 
internacionales. 


El afamado escritor Alberto Chessa, accésit del Premio Adonais 2010, 
ha escrito el prólogo del libro editado por Polibea, colección El 
Levitador, y constituye un autentico acontecimiento literario tanto en 
Orihuela como a nivel nacional, ya que pocas veces se puede leer y 
disfrutar de unos textos de tanta belleza y categoría literaria como los 
incluidos en este poemario que debe optar a los premios literarios más 
importantes de este año. 





--- ¿Tiene alguna connotación política el contenido de su nuevo 
poemario? 


--- No tiene un contenido político, aunque en algunos poemas del libro 
se denuncia de manera implícita a los poderosos y su amplia gama de 
artimañas para envenenar las fuentes y enrarecer el aire que respiramos. 


El título viene a ser una metáfora de la existencia del ser humano, 
incapaz de renunciar a la intemperie a pesar de los refugios que levanta 
contra ella, y de la naturaleza paradójica de la poesía misma, tan 
acogedora como inhóspita. 


--- En este libro habla del amor, la vida y la muerte. ¿Son esos los ejes 
sobre los que se asienta un buen poema? 


Hay más temas. Por ejemplo, la revisión de los mitos, la preocupación 
por el lenguaje y un anhelo de trascendencia, de apertura de la 
conciencia bajo unos presupuestos laicos o con planteamientos 
espirituales sincréticos no sujetos a credos ni doctrinas. Lo que ocurre es 
que el amor (y el desamor), la vida y la muerte, son las tres heridas de las 
que hablaba Miguel Hernández y están en cualquier libro de poemas. 





--- Asegura que se puede detectar un cariz romántico, surrealista o 
visionario. ¿Cómo pueden convivir temas tan diversos? 


--- Pueden convivir. Románticos, surrealistas y visionarios beben de 
unas fuentes comunes como son la preocupación por el lenguaje (desde 
el exceso barroco hasta el esencialismo o la inefabilidad) y la querencia 
por la imagen y la metáfora visionaria. Creen en la fuerza de la poesía y 
en la escritura múltiple que se ofrece como objeto irradiante de un 
enigma. 





--- ¿Cómo se prepara o inspira un poeta a la hora de conectar tantos 
versos sueltos de manera de confluyan en algo común? 


--- En mi caso el poema suele surgir de una manera inconsciente o 
preconsciente, como una epifanía inesperada, a través de un ritmo o una 
imagen. Algunas veces nace también del recuerdo de una experiencia o 
del desarrollo de una idea. Cuando empiezo a escribir un poema dejo 
hablar al lenguaje, como aconsejaba Novalis. Una vez terminado, lo 
someto a una labor intelectiva, lo que yo llamo trabajo de taller, que 
implica un concienzudo proceso de depuración o criba, aunque a veces 
surgen poemas que apenas hay que retocar. Unir una serie de poemas 


bajo un título y que el volumen resulte coherente es una labor compleja 
que requiere intuición y razonamiento, fervor y lucidez. 


--- ¿Cree que la poesía es intemporal? ¿Se puede utilizar la poesía para 
denunciar injustas causas sociales? 


--- La poesía no es tan frágil cómo parece y siempre, con mayor o 
menor fortuna, ha estado viva, aunque se la haya dado por muerta 
desde hace tiempo. La poesía -al menos la que a mí me interesa- da 
testimonio de la bondad y de la atrocidad, refleja la desesperación y casa 
con la hospitalidad de la esperanza, aúna ética y estética, evitando lemas 
y consignas, por tanto puede ser crítica con las injusticias sociales. 
Aunque hace tiempo que cayeron las torres de marfil, algunos poetas 
habitan en sus ruinas, es cierto. Pero la poesía no ignora los conflictos y 
prodigios del presente. 





--- ¿Tener un prólogo de Alberto Chessa es la mejor garantía de calidad 
en su nueva obra? 


--- Alberto Chessa en un excelente poeta y un crítico lúcido y perspicaz. 
El prólogo de mi libro no puede ser más acertado. Para mí ha sido un 


honor poder contar con él. Y también me siento muy orgulloso de 
publicar en la colección El Levitador de la editorial Polibea, y desde 
aquí quiero expresar mi gratitud a Juan José Martín Ramos, director 
editorial de la colección, por haber confiado en mí. 


¿yru/Zn 18.486 <8-6-16> J. L. Zerón 
Antonio Zaragoza <8-6-16> 


http://www.activaorihuela.es/escritor-poeta-oriolano-jose-luis-zeron-presenta-exilios-moradas/ 





Variaciones 
De Exilios y Moradas 





el festivo ajetreo de lo invisible 
urdiendo, hilando 
la energía oscura expande la materia 


incendia tu casa 
sobrevive 
junto al muro 


es posible alcanzar la lejanía 
anhelamos el secreto 





añoramos la vuelta al útero 
la rotura de la luz 
olor a humedad en la tierra 
penumbra del fuego 


la llama se rinde a la ceniza 
espejo, rostro, mirada 
las cuerdas atan el tiempo 
confieren espesor al mundo 


seguimos avanzando 
la energía teje 
el tapiz de la apariencia 
la arquitectura de la quietud 


hay guaridas en la luz 

espesor en la sombra 

conciencia expansiva 
el mundo habla 


el murmullo silencioso 
contiene la tensión primordial 
el oído atento escucha 





el ritmo de la danza 
construye, destruye 
el gran juego de la materia 


la torre de silencio en el centro 
caminamos 
tenemos sed de espejismos 


los sentidos saquean 
todo lo que nombran 


dime 
¿qué hay más allá? 


solo la ruta que dibuja tu huella 
clemencia, inmensidad 
la historia es un fruto silencioso 


lls: J. Brandenburg 


original text: J. L. Zerón 


variations: M. Susarte 





https://es.scribd.com/doc/315361410/msv-580-el-Tiempo-del-Lobo 


Amigo Zerón la escritura genética de la 
que somos expresión viene dada en unos 
largos filamentos que se leen de modo 
discontinuo y así una misma línea de texto 
genético puede generar diversidad de 
lecturas cada una de las cuales va asociada a 
la síntesis de una proteína mensajero 
molecular que cataliza alguno de los 
procesos vitales y perceptivos que nos 
mantienen vivos y atentos así he procedido 
con tus exilios y moradas y el resultado no 
es sino un texto microlítico fragmentario 
compulsivo desaforado aforístico y acaso 
borrosamente inteligible porque no sea 
portador de significado preciso alguno sino 
catalizador de algún proceso productor de 
significados en la mente de algún lector 
imaginal como por ejemplo yo mismo en el 
instante en el que releo lo que acabo de 
escribir o tú en tu propio instante cuando 
lees en el silencio de tu presencia estas 
palabras que se transforman en objetos 
voladores al contacto con el aire. Salut. Su... 


¿3u/n 23.069 <10-6-16> M. Susarte 


m-1.945 <12-6-16> 





Sobre De exilios y moradas 
de José Luis Zerón 





La lectura del séptimo libro de poesía de José Luis Zerón, De exilios y 
moradas, que acaba de publicar la editorial Polibea, en su colección El 
levitador, supone un nuevo reencuentro con una manera de decir muy 
personal, con unos versos que nunca son floritura sino seria indagación, 
con unas incursiones en la versátil existencia que elevan a la luz todos 
sus alborozos y podredumbres. En sus poemas, encuentro expresiones 
que se ciñen a lo profundo, afirmaciones que contienen en sí mismas 
una contradicción coherente y que por eso no se arrugan ante la 
vastedad del mundo. Y es que Zerón siempre ha sido muy consciente de 
la provisionalidad de cada estado, de la frágil consistencia del presente: 


Todo fluye y no hay decadencia 
solo transformación 
y algarabía de inmensidad. 


na 


E, 
a 





En este último poemario, José Luis Zerón incide en algunos conceptos 
anteriores, renovándolos con un acierto ascendente en su elaboración 
minuciosa. Comprobamos así la potencia creativa, la perpetua 
matización que supone todo buen decir, la sensación de revelación que 
alienta cada verso. Pero hay también una originalidad que no se reduce 
a los pequeños rincones de las palabras sino también a la amplitud de 
los poemas, y que se concreta en distintos enfoques, en diferentes 
perspectivas, con la inclusión de nuevas exploraciones sobrevenidas. 


Con toda la concordante diversidad que ofrece este libro, yo me he 
demorado especialmente en el rastro de tres temas que me parecen 
fundamentales. Por un lado, la persecución poética de una ulterior 
realidad inalcanzable; por otro, el doloroso paso del tiempo; y, por 
último, la conciencia de la obligada alternancia entre los exilios y las 
moradas que dan título al libro. 


El poeta, es decir, el hombre sensibilizado por la tenue presencia de lo 
esencial, quiere ir más allá de sí mismo aunque intuya su última 
imposibilidad: “Pues no es posible alcanzar la lejanía que toda voz 
ansía e ignora”, porque: “Busca el águila lo que no está al alcance 
de su vista”; y reconoce: “Mas no saciará nunca nuestra sed de 
espejismos”; versos que reflejan la ansiedad por lo desconocido, 


entendiendo ello no como lo que se rehúye sino como lo que se desea 
desde un oscuro temor: 


El origen de la palabra 
responde a la necesidad 

de aprehender el misterio 

de un baile que abre caminos 
no a la certeza 

sino a los secretos del caos. 





Ese deseo de llegar a lo inalcanzable, esa ansia de lo sobrehumano, se 
expresa perfectamente en uno de los grandes poemas del libro: Oración 
a Juan de la Cruz. “¿Qué había más allá de la espesura ?”, inquiere el 
poeta. “Dime hasta dónde llegaste en tu desacato...y qué palabra 
nunca antes pronunciada! sonó en tus oídos! qué te dejó sin 
palabras! para describir tu fecundísimo desvelo”. Está ambición, 
desnortada pero fecunda, se repite sin solución: “Camino hacia el 
Todo/ para no ser nada”. Porque no es fácil: “¿Por qué me siento 
condenado a errar/ en la telaraña del enitgma?”. Tal vez, algunos 
secretos los queremos - y no - saber: “Y seguimos avanzando 
obstinados/ persiguiendo una certidumbre/ que nos negamos a 
reconocer”. Hay que seguir en la palabra, pero la palabra parece 
infinita: 


Babel contiene la agónica hermosura 
del mundo, pero es inalcanzable. 


Cuando sigo el segundo rastro, el del dolor del tiempo, que es también 
el de la ausencia, me topo con versos muy duros: “Habitamos al raso 
de un dolor antiguo/ y transitamos heridas secretas! causadas por 
las mordeduras del tiempo”; o: “Deseo acariciar la risa/ sin que se 
marchite en mis manos y amar a un hombre sin sentirlo muerto”. Es 
la fugacidad de lo que se tiene: “Habláis a lo que florece! y os escucha 
lo que se marchita”. Es la caducidad de lo hermoso: “El paso del 
tiempo corroe el alma, lo sabes”. Uno es arrancado de la supuesta 
felicidad, de “la vaporosa gloria de la vida”. Y, ¿es que todo era una 
añagaza? No es posible trillar el tiempo: 


Cualquier nombre resulta inexacto 
para definir aquello que nos acaricia 
mientras nos destruye. 





En esta senda, destacan los poemas dedicados a Ada, que expresan con 
rotundidad el sentimiento de la incomunicación, de la distancia con el 
ser amado: “Qué lejos estás teniéndote tan cerca en mis sueños”. O 
en estos bellísimo versos: “Te miro, pero lo mirado/ se queda atrás”. 
O en este muro al que se ha llegado: “Pero se impone tu silencio/.../se 
impone tu figura estática”. Y la dolorosa asunción de que no se pueda 


volver el pasado: “En mi inquietud! capto, palpo, hurgo tu ausencia/ 
y sé todo lo vano que un deseo! puede llegar a ser”. Muchas veces, ni 
la nostalgia sirve: 


La nostalgia un día 
es bosque acogedor, 
otro solar inhóspito. 





Y este último verso que he citado entronca con el tercer discontinuo 
sendero que recorro, el que avanza entre los exilios y las moradas. 
“Regresas a la claridad! y entiendes que no hay guaridas/ en el 
prodigio de la luz”. Hay un deseo de arribar a otros territorios: “Donde 
la mirada se encante sin ver nada/ un lugar donde poder descansar/ 
de mis tercas incertidumbres”. Entroncando con el lema de su libro 
anterior, el poeta insiste: “No hay lugar seguro/ ni centro, solo 
fauces! El mundo habla el lenguaje de la caducidad”. Y quien 
desmantela sus salvaciones es, casi siempre, uno mismo: “Tu inhóspita 
misión! consiste en arrasar! los refugios que levantaste/ contra lo 
desconocido”. Y una forma de exilio es esa imposibilidad de profundizar 
hasta el fin, de acceder hasta allí donde están las guaridas: 


Porque no sabes llegar hasta el fondo 
de las cosas tienes miedo de naufragar 


en los desiertos de la inquietud. 


No responden estos rastros que he seguido a parcelas inconexas, a 
seguimientos diferenciados, sino que continuamente se funden, se 
entrelazan, se contraponen en una suerte de ligazón apretada e 
irrenunciable. La poesía de Zerón es reflexiva de una forma que no se 
cierra en sí misma sino que origina preguntas en el lector, le sugiere 
caminos que solo con sus propios pasos terminará de construir, un 
entramado de direcciones que no llegan a ninguna parte sino a sus 
valiosos cuestionamientos, a algunas tercas constataciones, y que 
sugieren unos puntos de fuga que se resisten al conocimiento. De exilios 
y moradas es también un libro del desasosiego, una descripción de la sed 
permanente, del hombre que deviene del carácter de lo insaciable y que 
desciende de lo sublime a lo trágico a través de su propio extravío, pero 
también ayudado por esa indómita representación que conforman los 
otros. 





La poesía de José Luis Zerón nunca es gratuita sino que se reafirma en 
el cálido o glacial temple al que se adhieren las hondas vivencias, 
aquellas que traspasan las urgencias cotidianas y se plantean los 


adentros como la última unidad con lo trascendente. Como dice Alberto 
Chessa, en su excelente prólogo: “Es evidente que el autor no escribe 
bajo el influjo de rapto alguno, no es ningún encantador, sino un 
ser muy consciente del lugar (inseguro) que pisa”. Los versos alivian 
en alguna fulguración conseguida pero siempre contestada, mientras 
presienten un estadio originario de calma. 


Solo quien ha aprendido a mirar 
sabe nombrar el sentido de la vida 
y su oleaje de desechos. 


Esta es la tarea de este consolidado poeta, en la que sigue creciendo en 
cada libro, aunque su hermosa lucidez le cueste la visión de las 
desintegraciones. Ojalá logre lo inalcanzable, la claridad que ha de llegar 
más allá de la espesura de las palabras. Pero los poetas contumaces se 
resisten, prefieren remover sus entrañas para darnos hermosos e 
implacables libros como este. 


,¿Es/V 21.103 <12-6-16> J. Puig 


el Nuevo Mundo 


Javier interesante la triple mirada sobre el libro del amigo Zerón: 
Espacio: la alternancia entre moradas y exilios. 

Tiempo: el doloroso paso del tiempo. 

Realidad: la ulterior realidad inalcanzable. 


Según la física actual (heredera de la filosofía natural y de la vieja 
alquimia) el Espacio - Tiempo genera la Materia, y el ternario: 
Espacio - Tiempo - Materia es todo lo que constituye la Realidad del 
Mundo. 


Pera esa imagen optimista no hace mucho que ha saltado por los 
aires. Según evidencias observacionales, el Mundo de Materia -— 
Espacio - Tiempo constituye apenas un 5 % del total, siendo el otro 
95% un par de perfectas desconocidas, la Materia Oscura y la 
Energía Oscura, de las que apenas sabemos nada salvo que están ahí 
fuera y sentimos sus efectos. 





La existencia de la Materia Oscura se ha inferido del movimiento 
rotacional de las galaxias en espiral y es necesaria para que no sean 
violadas las leyes universales del movimiento. 


La presencia de la Energía Oscura se ha deducido del tirón 
gravitacional que ejerce sobre el conjunto de Nuestro Mundo, que 
hace que su movimiento de expansión no se esté frenando, como sería 
lógico pensar dado que hace unos catorce mil millones de años se 
produjo la Gran Explosión (Bíg Bang, yo prefiero llamarlo: el Gran 
Murmul/lo), pero sin embargo el movimiento de expansión se está 
acelerando, el nombre de Energía Oscura se le ha dado a lo que 
produce esa aceleración, cualquier cosa que sea. 


Y por si eso fuera poco, lo que llamamos Mundo, el Universo Local, 
parece ser que forma parte del Multiverso, constituido por infinidad 
de universos locales y todo ello inmerso en algo más grande 
naturalmente inalcanzable, ignoto y por siempre desconocido, supongo 
que en el laberinto transfinito de ese desconocimiento es donde habitan 
los dioses, inasequibles al entendimiento al menos que nos convirtamos 
en uno de ellos, cosa por cierto imposible a menos que no se sea ya uno 
de ellos que haya venido por aquí a materializarse espacio 
temporalmente en un mundo que sea obra suya y de su grupo de dioses 
amigos. 





En la murmullación anterior (m-1943), que te adjunto, figuran unas 
variaciones compuestas tomando el texto de Zerón como materia 
prima, se trata de una aproximación a tan excelente texto por completo 
distinta a la tuya, pero es lo que tienen las buenas obras: son 
suscitadoras de infinidad de miradas complementarias, el conjunto de 
las cuales acaban siendo como sucesivos velos que velan las palabras 


originales, las preservan, las hacen más duraderas (una buena obra es 
un tesoro oculto que quiere ser conocido). 


Mientras compongo esta murmullación estoy escuchando la 9* (y 
última) Sinfonía, el Nuevo Mundo (refrescante y llena de optimismo) de 
Antonín Dvofák, que también sufrió la maldición de no llegar a 
componer su 10* Sinfonía. No está de más ir poniendo música a las 
murmullaciones, en mi caso, mientras escribo, siempre me hago 
acompañar por algún tipo de música que cree la atmosfera adecuada. 


La última sinfonía de Dvorák la encontrarás en esta dirección de La 
Red: 





Dvorák Symphony No 9 "New World” Celibidache, Múnchner Philharmoniker, 1991 
https://www.youtube.com/watch?y=_9RT2NHD6COQ 


La Red también es un Mundo. 


Salut. Su... 


ls: Christian Coigny 


https://es.scribd.com/doc/311636637/msv-565-Atmosferas 





¿3u/n 23.071 <12-6-16> M. Susarte 


José Luts te adjunto un par de murmullaciones consecutivas 
acerca de tu último libro, en la segunda se incluye el 
acercamiento crítico del amigo murmullador Puig. Salut. Su... 


Amigo Su, gracias por el montaje tan atractivo que has elaborado con 
la reseña de mi libro y las fotos de la presentación. También Te 
agradezco tus variaciones (me choca el experimento) y tu peculiar 
comentario de mi libro. Saludos. José Luis. 


¿oru/Zn 18.493 <15-6-16> J. L. Zerón 


+ *%* 


Ada, acabo de remitir a José Luis este par de 
murmullaciones consecutivas que constituyen algo así como 
un acercamiento poliédrico a de su último libro. Salut. Su... 


Su, ha quedado muy bien lo de José Luis. Me ha gustado mucho. Muy 
bueno el escrito de Javier Puig, y tu escrito final. Ada. 


¿Be/O 19.158 <12-6-16> Ada S. 


Uno de Aquellos... 


De exilios y moradas 





AMET 


En una edición sobria pero de tan cuidada exquisita, el poeta José Luis 
Zerón Huguet nos trae un nuevo poemario: De exilios y moradas. 
Publicado por Polibea. El libro nos ha gustado mucho. Especialmente y 
de nuevo un poema que desde que lo conocimos nos percute como la 
lluvia intensa que lo motiva, el titulado Écfrasis de la tormenta, 
dedicado a Ada Soriano. Una tormenta externa que catapulta una 
tormenta interior compartida entre quienes se han amado mucho: 


Miramos a través de la ventana la fractura de la luz. Hace 
aproximadamente un año que Zerón nos adelantaba este poema y ya le 
dijimos que nos había impactado su intensidad. 





En De exilios y moradas no abandona Zerón el tono contundente que 
escuchamos en Sin lugar seguro. Tono, a veces fortalecido; otras, 
vencido, derrotado como por consumada e inevitable la realidad. En la 
introducción al libro, Alberto Chessa, con las palabras precisas que 
quisiéramos decir para explicar ese acento que decimos, nos dibuja al 
poeta rendido a la inflexión salmódica, versicular, letanística (...) voz 
del hauríspice. 


Entre firmezas y derrotas el poeta cultiva la dicotomía. El título ya lo 
es. Por un lado la diáspora del exilio, por otro el asiento de las moradas. 
Tantas veces en estos versos lo antagónico que, aun siendo tan humano, 
nos inquieta. Porque acomodaticios nos tienta la seguridad de lo 
uniforme. Sirvan de ejemplo versos de otro de los bellos poemas 
dedicados a Ada: 


En mi nuevo mundo adonde no llegas 
se funden el frio y el ardor, 

la llama y la ceniza, 

el pasado y el porvenir... 


O aquellos que nos traen la aflicción de Orfeo: 


Soy feliz y desdichado 


y no sé si estoy vivo o muerto. 
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Y entre las dualidades, Zerón es un poeta que tampoco abandona lo 
que tiene asumido como oficio de poeta, esto es, el uso de palabras 
desusadas. Un rescate casi arqueológico de términos dormidos que, 
recuperados, nos vienen muy bien para señalar lo íntimo por tener esos 
conceptos singulares más sentido, fuerza y exactitud. Palabras 
rescatadas y palabras anheladas, hijas del placer y del dolor. Otra 
dicotomía. 


Mateo Marco Amorós <21-6-16> 


http://www.diariodelavega.com/opinion-3/18886-uno-de-aquellos-xxv 





Écfrasis de la tormenta 








Miramos a través de la ventana la fractura de la luz. 
La tormenta irrumpe y desordena con furia: 

el fulgor de la primera edad, 

la sonoridad atávica de la cueva en nuestros ojos, 
la penumbra en fuego, 

los légamos cubriendo las heridas del crepúsculo, 
la piel de neón de la ciudad y el olor 

a tierra mojada y salitre 

y el chaparrón de oro lloviéndonos en la cara 

y la ola de sombras 

rompiendo en las orillas de la añoranza 

y el lecho sin aurora 

aguardando su propia oscuridad 


y la mirada púber de la noche cegada por el trueno. 


Esteparios, fieros, extraviados, 





inciertos en el asombro, 
entregados a la pasión inútil 


del v 








endaval que arrasa lejanías, 





miramos a través de la ventan: 








y observamos la tormenta unidos en el oleaje 


de lo que acaba y de lo que está por llegar. 





Se han perdido los contornos y el claroscuro, 
la oscuridad tiene ojos de felino. 





y la ciudad se agazapa bajo la lluvia. 





Escamoteo la palabra amor 

en las acequias de la sed. 

Me abrasaría abrazarte 

en el nombre de todo lo escindido. 
Amar es habitar lo abisal 





sentir la ebriedad en el umbral del miedo, 
pero tú, inmediata y huidiza, 





Encendemos fuegos aproximativos 

en los cascajos del arrebato porque oscura 
es la heredad del extravío. 

La vida pasa como 

una luminaria de fiebre 

que nace y muere en la ceniza, 

por eso dejamos que la tormenta 

se lleve el dolor de las certezas perdidas 


y preservamos el ayer de su retorno. 
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Exilios y Moradas |II 


m-1.946 <23-6-16> 





De turbio en claro 


José Luis Zerón: De exilios y moradas 
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Nuevo libro de José Luis Zerón, De exilios y moradas, y nueva apuesta 
por una poesía iluminativa y totalizadora. Ya el título nos remite a una 
especie de tratado por ese “de” inicial (y no sólo con resonancia 
medievales, como apunta el prologuista, sino también clásicas: baste 
recordar, por ejemplo, el De rerum natura). El “exilio” y la “morada?” 
como elementos contrapuestos pero necesariamente complementarios. 
Se enmarca así el texto entre el alejamiento obligado o voluntario de la 
propia morada (sea simbólico o fáctico), y la residencia íntima y 
continuada en ese lugar habido por propio. 


En el libro habitan resonancias místicas y teresianas (esas moradas a 
través de las cuales se aspira a la comunión con el Uno). Sí, puede que un 
misticismo laico — valga el oxímoron — como se encarga el autor de 
manifestar en la apelación que es la Oración a Juan de la Cruz (elidido el 
san), donde, en anafórica pregunta, insta al poeta abulense para que le 
de las claves de lo que reside “más allá de la espesura”. 
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El poemario se articula en cuatro partes y un proemio. In límine, la 
figura terrible de Moloch, dios sediento de sangre al que los judíos y 
púnicos (Cartago), ofrecían en sacrificio, el tofet, a los niños recién 
nacidos para aplacar su ira: 


Todavía su violencia 
nos exige sacrificios 

y nos abandona 
hundidos en el vértigo 
que la sangre alimenta 


Porque el dolor también nos constituye — de ahí, el referente —, y por 
ello nos obstinamos en permanecer en el umbral de la herida, esclavos e 
insumisos / del olvido y la memoria, doble y nueva asociación de 
contarios. 


El tema del exilio aparece ejemplarizado en diversos poemas con 
obvios protagonistas: Prometeo, exiliado en el Mar Negro, sometido a la 
incesante tortura del “ángel-águila”? devorándole las entrañas, 
lamentándose de ese eterno retorno, de la repetición de su condena 
(Prometeo encadenado); o las Danaides -— hijas del exiliado Dánao en 
Argos — penadas a llenar un barril sin fondo: sed de ocasos / nunca 
saciada. O, incluso, en el hijo pródigo, como símbolo también del viaje 
y, por tanto, del exilio, aunque ese fugitivo sepa que no hay huida 
posible, y tenga que retornar habiéndolo perdido todo en los caminos. 


T77 





El poeta nos confronta con el ruido del mundo. En La danza de Shiva 
(dios hindú de la destrucción y, precisamente por ello, de la 
transformación), son de nuevo los contarios los que se armonizan: 


No hay quietud sin movimiento, 
ni silencio sin alboroto. 


Esa inseguridad del ámbito externo donde nos afanamos es la que 
genera el abismo que amenaza con devorarnos: 


No hay lugar seguro 
ni centro, sólo fauces. 
(Aún somos) 


Y en una enumeración que conduce al acabamiento, se intuye lo 
terriblemente ineludible: 


Presientes la llama, la brasa, la ceniza. 
(Alto voltaje) 


La perdurabilidad transita los poemas de la sección Le dur désir de 
durer. Es el ansia de trascenderse aún a sabiendas de su inviabilidad. O 
de participar en la génesis de un espacio propio: Busco un lugar donde 
vivir en la negación de las respuestas (De noche), pues aunque haya 
una búsqueda de respuestas ante los enigmas, refutarlas es la única 
estrategia para no caer en la complacencia. 





Otra táctica sería experimentar la confluencia con todo lo que es y lo 
que no es: 


Hoy existo en todo lo que existe 
y muero en todo lo que muere. 
(Ubicuo) 


Pero la apuesta por la Vida es tan arriesgada como concluyente e 
inefable en su manifestación: 


Cualquier nombre resulta inexacto 
para definir aquello que nos acaricia 
mientras nos destruye. 





El hallazgo y la pérdida, que son en definitiva las guías sobre los que se 
desliza el sentimiento amoroso, hallan también su “morada” en estos 
versos. De ahí que el poeta explore el amor y su posibilidad, la compleja 
conflictividad entre la presencia y la ausencia. Muestra de ello son varios 
extensos poemas de tono elegiaco. Y de pérdida trata el poema sobre 
Orfeo, aunque la palabra cumpla aquí la misión de restituir esa pérdida: 


puedo darle ser en el ser de la palabra 
(El desconsuelo de Orfeo) 


Porque precisamente en la palabra reside tanto la salvación como el 
peligro. Está la necesidad de decir, de nombrar lo que se fuga: Déjate 
nombrar, /... / palabra no dicha; y así buscar el significado — dale un 
sentido a mi afán estéril —, pues intuimos que hay un más allá del 
lenguaje, la condición última de la realidad más radical. El no-decir 
remite a lo inexplicable, no ya sólo racionalmente sino incluso 


metafóricamente, lo misterioso — o numinoso — que quizá sólo habite en 
el silencio. 
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Pero la exploración del lenguaje es una posibilidad, un envite en el 
arriesgado juego de la vida. De aquí que José Luis Zerón escoja muy a 
conciencia los términos que desafíen al abismo de la página en blanco 
mediante el uso de un lenguaje sustantivo y esencial (“vida”, “luz”, 
“ruina”, “llama”, “duda”, “tiempo”, “muerte”, “mundo”, sueño”, 
“miedo”, “anhelo”...), lejos de vencidas expresiones de un presente 
ruinoso, o trivialidades con la espuria vocación de vanas provocaciones. 
Y a la par que el decir, el mirar aliado; el mirar el mundo con el lenguaje 
de la intensidad (Miro el mundo). Porque el decir, el nombrar, el ponerle 
palabra a lo indefinible, responde a esa necesidad de conjurar a la 


muerte. 
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Exilios y Moradas IV 


m-1.947 <4-7-16> 





La editorial Polibea publica 
De exilios y moradas 
de José Luis Zerón Huguet 


Una perspectiva neutral, cientifica, eminente- 
mente objetiva, dentro de lo poético, intenta 
descubrirnos qué significados simbólicos encierra 
la realidad que nos circunda. 





No ha publicado en Visor, pero me consta que la obra de José Luis 
Zerón ha sido de las más leídas y reseñadas a lo largo de estos últimos 
veinte años, quizá por su carácter independiente y por seguir indagando 
en las raíces del símbolo con el fin de explicar qué valor tiene la 
existencia humana en el caos de la realidad. 


La editorial Polibea publica ahora De exilios y moradas, el último 
poemario del autor oriolano, un trabajo muy interesante, pues incide en 
la línea evolutiva de un poeta que contempla la realidad desde el 
ascetismo. Una perspectiva neutral, científica, eminentemente objetiva, 
dentro de lo poético, intenta descubrirnos qué propiedades tiene la 
realidad que nos circunda: 


Entra en tus ojos una luz nueva, 
como un verbo sin voz, y recuperas 
la esperanza en el abismo que te contiene. (pg-77) 





Encuentro en este poemario un deber moral en la propia génesis del 
libro que articula todo un discurso poético con intención, con intención 
de extraer las razones místicas y mixtificadoras del propio hecho 
creador. Aforismos, sentencias, plegarias, un tono apocalíptico y un 
lenguaje literario, fundado en diversas herencias filosóficas, convierten a 
esta obra en un libro necesario para rastrear los enigmas que obran en la 
construcción de la realidad, en los avatares de los simbolos que se 
manifiestan ante nosotros, en la evidencia de que los despojos, la 
caducidad y las cenizas son inexorablemente la otra cara de la existencia, 
la que redime, pero a la que tememos: 


El nombre de Dios repetido 

en voz alta miles de veces 

no te elevó más allá de la muerte. 
Ninguna hermosa elegía te devolverá 
los paraísos perdidos. (s1) 


Lo que conmueve en este poemario es la serenidad con la que se trata la 
destrucción o el hecho de extinguirnos después de vivir en la inocencia 


de creernos indemnes;, la euforia de la vida es la euforia de la muerte y el 
ser humano es víctima, objeto y testigo del propio devenir: 


Mirar y sentir estupor - oh vida en ruinas - 
y no ver incendios en cada lumbre, 

ni gusanos en los rostros 

de quienes interrogan. (61) 


Cultismos, ausencia de adjetivación y una marcada influencia de la 
poesía renacentista consiguen que De exilios y moradas sea una especie 
de doctrina sobre los estados de la conducta. A diferencia de anteriores 
poemarios, el libro de J. L. Zerón no incide en una reflexión 
metalingúística o metapoética, sino que esta poesía trata de explicar los 
cambios de estado que se producen antes de la muerte, las rémoras del 
hombre a lo largo de su vida, la autosuficiencia de la naturaleza pese a 
nuestra presencia. Y es hermosa esa severidad con la que describe y 
juzga, siendo el lenguaje poético otra forma de estar en el mundo: 


Mi cuerpo habita en la mirada 
de la jauría dispuesta 
a arrancarle el último 
jirón de piel a la esperanza. (35) 





Desde su poemario, El vuelo en la jaula, la poesía de José Luis Zerón 
apostó por una depuración máxima, por tratar temas de una 
profundidad filosófica que se traducían en conceptos clave en sus textos, 
en un predominio de la sustantividad dentro de su léxico, en una 
necesidad de explicar que la vida es el envés de una realidad mucho más 
compleja de la que advertimos, que el tiempo es una ilusión y que 


solamente el presente sobrevive. En De exilios y moradas no abandona 
esa esencia de El vuelo en la jaula y la pureza conceptual de sus 
estructuras reside en esa capacidad que tiene para transformar lo 
pútrido y lo letal en una belleza hipnótica y reconocible solo en su voz: 


Devolvedles la vida a las palabras 

que ellos ensangrentaron, 

los mismos que ahora pasan con semblante 
de víctima y manos de verdugo. 

Decidles que nunca llegará para ellos 

el tiempo de la transparencia. (42) 


Manuel García Pérez <4-7-16> 


http://www.mundiario.com/articulo/sociedad/editorial-polibea-publica-exilios-y-moradas-jose-luis-zeron-huguet/20160704103942062705.html 





De exilios y moradas 





Vivo convencido de que es el amor el que mueve el mundo. Algo 
positivo que va mutando conforme el tiempo pasa y las personas toman 
caminos, esquivan oportunidades y tropiezan con recodos que nunca 
estuvieron en el lugar en el que debían estar. 


Hace algunas semanas recibí el último libro de José Luis Zerón Huguet, 
el poemario titulado De exilios y moradas, publicado por Polibea en su 
colección El levitador. Siempre un motivo de alegría recibir noticias de 
Zerón. 


Con un interesante prólogo de Alberto Chessa y las imágenes captadas 
por José Luis Rayos en la retina, es un surrealista como André Breton 
quien da el avance, La literatura es uno de los más tristes caminos 
que lleva a todas partes, antes de comenzar a leer Moloch, el poema 
que ejerce de anfitrión en este De exilios y moradas: 


Nos fue dado el poder 

de alumbrar lo que no ha sido, y de ver 
con inocencia el festivo ajetreo 

de lo invisible 

urdiendo perpetuamente, 
perpetuamente hilando 

la apariencia y sus fantasmas. 





José Luis Zerón hace de la práctica surrealista algo tangible, dándonos 
herramientas para derribar los muros que algún día nosotros mismos 
construimos sobre un inespecífico llamado vida. Leemos en Exilio: 


Tu inhóspita misión 
consiste en arrasar 

los refugios que levantaste 
contra lo desconocido. 


Seguimos el camino de De exilios y moradas a través de cuatro 
secciones o capítulos: El ruido del mundo, Le dur désir de durer, Razones 
del corazón y Hic et nunc. 


Quizás sea en la interfase dedicada al corazón, la que describe justo 
antes del aquí y el ahora, e inmediatamente después del deseo de 
permanecer, donde Zerón se manifiesta de manera más clara, y nos 
expone sus razones más caprichosas, que son también las más 
profundas: 


Agotada la esperanza 
qué acogedora su mirada inquieta. 





Y es desde ese convencimiento, el de que el amor es base primaria y 
esencial, desde donde se percibe el material imposible y verdadero del 
que está urdido De exilios y moradas. Recita Zerón a su hija: 


Superviviente de tantos sueños 
inalcanzados, 
tú que amas la inocencia. 


Reconozco la emoción con la que encontré un poema dedicado a mi 
persona en este libro. Tiempo y memoria forma parte de ese ruido del 
mundo, del preliminar, del conocimiento del que sólo se puede 
desprender, como si de un albornoz se tratara, quien está en el secreto. 
La torre de la memoria está en llamas. Anuncia Zerón, y yo aprendo 
con cada verso a rescatar esperanzas de las ascuas. Gracias José Luis. 


¡ls: Meridel Rubenstein 
https://es.scribd.com/document/317376615/msv-586-la-Mano-y-El-Pajaro 


Octavio Ferrero <4-7-16> 
http://www.opticksmagazine.com/verNoticia.php?id=1”72 








Anton Repponen 


Manolo, hoy marcho a Campoamor y hasta primeros de septiembre no 
podré corresponder electrónicamente a los intereses comunes, pero 
puedo seguir recibiendo las novedades electrónicas que sucedan en el 
orbe musical y poético, ya que poseo una tabla electrónica de esas que 
son totalmente redondas 


me ha gustado mucho la intensidad dramática de los versos de José 
Luis así como tu propia variación zeroniana 


en cuanto a los rostros de Trino, no los conocía y reconozco que son 
interesantes 


el compañero José María está demostrando ser un verdadero 
trinotrivista de los que ya van quedando pocos por no decir ninguno 


espero que cuando vuelva la torre de los músicos haya acaparado un 
número tal de nóminas que sea materialmente imposible cualquier 
mención a ello 


sé astuto durante la canícula y no te dejes engañar por la calor 


saludos 





Anton Repponen 


2¿re/Fe 23.175 <9-7-16> J. M. Ferrández 


Esto Es Real 


m-1.948 <4-7-16> 





Amargord Ediciones publica 
Esto Es Real 
de Marina Oroza 


La escritora, poeta, actriz y performer Marina 
Oroza, nos sorprende con un nuevo poemario, 
capaz de estimular los sentidos. 





http://www.mundiario.com/articulo/sociedad/amargord-ediciones-publica-real-nuevo-poemario-marina-oroza/20160704124632062715.html 


He tenido la suerte de encontrarme con el libro de poemas Esto es real, 
cuya autora es Marina Oroza. Ya el título es sugerente, además de 
encerrar la eterna paradoja: real e irreal, sueños embutidos en otros 
sueños, como en un juego de matrioskas. La poesía se presenta así en 
toda su esencia, completamente descolgada de su encasillamiento como 


género, mostrándose como un ser que supera a los poetas y, de hecho, 
los sobrevive. 


Los poemas van encabezados por una cita del enigmático Pessoa: 
porque quien ama nunca sabe lo que ama. Y estas palabras cumplen 
su labor de premisa, ya que nos introducen de forma afirmativa en los 
versos de Marina, donde escuchamos una petición, un deseo de 
reencuentro con sus semejantes y consigo misma. 


Si alguien me preguntase por qué motivo me he sentido atraída por 
estos poemas, podría decirle que no lo sé, o por algunas cosas, las que 
voy a decir ahora, a pesar de que los sentimientos no son del todo 
transferibles. Marina Oroza posee una voz inquietante y seductora al 
tiempo que invita a la reflexión y estimula los sentidos, porque es una 
poesía que envuelve y se eleva sobre nosotros, para después descender 
y volver a elevarse nuevamente. Y esto lo consigue con un lenguaje 
sinuoso y elíptico a la vez que discursivo. Aunque la autora utiliza un 
lenguaje sencillo, muchas imágenes resultan complejas por su 
ambivalencia. Los poemas, compuestos en verso libre, están muy 
cuidados, ya que guardan cierta simetría. Hay, por tanto, elegancia y 
precisión en este intenso poemario que sin pretenderlo, o tal vez sí, 
transmite desasosiego. 


El poema que abre el libro, Una caja de zapatos, lleva consigo una 
carga de soledad. Hay en él una conexión entre vida, amor y muerte, y su 
inevitable ironía: 


¿La muerte es una caja de zapatos? 
¿Una caja vacía 
llenándose poco a poco? 


Y esto se repite en La niña de dentro y en otros poemas, como Tus 
recuerdos de mi: 


¿Qué clase de amor caduca 

a los dos meses y dónde? 

Por todas partes hay brotes tiernos 

y el paisaje de un amor recién nacido. 


Conforme leo, percibo un sentimiento de añoranza y de pérdida, donde 
puedo apreciar el silencio y su ruido, que llegan a rozar el dolor. En este 


ámbito quiero resaltar el titulado La nube, hermoso y contundente 
poema que agarra con fuerza como una mano esperanzada y su herida: 


Hasta que ni siquiera imaginar pueda, 
aunque me lleve la corriente 
y atraviese la nube en flecha de estrellas. 


Y no menos conmovedor, Espero que mañana llegue algún día, bello y 
real en toda su extensión debido a una confluencia de nostalgia y 
ternura, donde la autora muestra sin resignación, como ya he 
mencionado, ese ansiado reencuentro, ese anhelo por recuperar un 
tiempo que ya no le pertenece: 


Puede que me esté llenando de ti 
poco a poco, te miro y no te veo. 
Puede que estemos llenándonos 
poco a poco el uno del otro. Hay 
una parte llena, otra vacía. 


Prosigo en mi lectura y me detengo ante No acaban nunca las olas — 
poema dividido en seis estrofas-, dotado de una exquisita sensualidad: 


No acaban nunca las olas 
vibrante belleza y espuma, 
el fuego rompiendo en la orilla. 


Y esta sensualidad de la que hablo, este lenguaje refinado y su magia, 
dan fe en poemas como Piel dispersa, El botón, Calle Valverde, Corazón, 
y Hoy es ayer todavía, entre otros. 


Me llama la atención el juego de los contrarios, la manera en que 
finaliza sincopadamente algunos de los poemas, con versos que 
confirman que la poesía es la paradoja más sublime. Pongo como 


ejemplo: 


A veces eres yo, ¿yo? 
Somos ¿qué somos? 


De El secreto. O este bajo el título Corazón: 


Vivimos aquí, así, ahí, ya. 
Vivimos aquí, poco a poco. 
Esto es real, irreal, real, irreal. 


Y ahora vuelvo a las olas, al mar, a los versos con que concluye este 
libro: 


El mar iba y venía 
hasta que un relámpago 
encendió las luces de sala y todo era real. 


A lo largo de todo el poemario, el ritmo oscila entre la calma y el 
vértigo, como agua que se desliza por la vertiente de un río y la 
transformación que provoca a su paso. La poesía de Marina Oroza es una 
poesía transgresora que permanece alejada de modas y tendencias 
predominantes. Sus versos agudizan la vista y el oído del lector y del 
público. Se trata, pues, de una poesía oral y magnética, muy adecuada 
para ser leída y escuchada: una simbiosis magistral. 





¿Be/O 19.180 <4-7-16> Ada $S. 


Selección Microlítica 
Esto Es Real 


MALAS HIERBAS 


Una porción de tierra negra 
propicia el primer brote, 

imposible de clasificar. 

Tira de una raiz instantánea 

y es vigilado por simulacros 

en pantallas y cristales del agua, 
por voluntad de un azar ajeno 
siempre baila el mismo son 

y lleva el duende sintetizado 

en la expansión de su memoria. 

El instinto maternal es la dignidad 
tan frágil de la tierra abandonada. 
Resiliencia es la calma que sostiene 
en sus brazos la tormenta. 
sobreviven, se dejan llevar, corren 
crecen malas hierbas hasta llegar 

a ser la versión mas libre de la belleza, 
crecen malas hierbas y transforman 
iones asesinos del aire, crecen 
crecen malas hierbas y desvelan 

a la vida como ei fuera advergaria. 
Ternura y vegetación mestiza. 

La inocencia es el único latido, 

un remedio envenenado 

para la conciencia del yugo. 
Renovado vestuario del vacio, 

malas hierbas arrancan dolores 


e£erecen, crecen auque se mueran. 


http://marinaoroza.com/poemas/esto-es-real/malas-hierbas 





UN BOTÓN 


Áándo suelta, con tacones 
cristalizo una rabia altiva. 
Átravieso cardinal y tóxica 
de arriba abajo las callez, 
tuya ella, auyo mio erez, 
desconfio de un botón 

y que porque un que qué 
respondo confusa ya sin ti. 
subo al tren, recupero el eje 
armada hasta las cejaz. 
Confiezas desde el andén 

la irremediable posesión. 
Intentas negociar amistad 


que si, qué fría pasión. 


Digo que si, el cuerpo eterno 
al despedirse comprende 

que no, desabrazándote. 

Los celos hablan por mi 
asomados a la ventana, 

el viento escribe con el mechón 
que no te dejaré tocar 

razones de amores imposibles. 
Digo que sei y el cuello 

al despedirse comprende 


que no, abrochándome. 


http://marinaoroza.com/poemas/esto-es-real/un-boton 


CORAZÓN 


subo las paredes por dentro, 
tu mano buscándote en mi 

tu nombre en linea me abre 
crezco deprisa, agarro, 

ahi ven aqui asi ahi ya 

a la vez yo también te lo juro 
en realidad somos iguales 
mente cuerpo unidos, la suma, 
llueve telepatía a ráfagas, 

la puerta desde dentro abre 


un sol donde estar cerca, 


aterrizamos ahi asi ya aqui, 


un sol de media tarde. 
Escribo preguntas fisicas 
atas los cabos sueltos. 


Wivimoz aqui, poco a poco. 


http://marinaoroza.com/poemas/esto-es-real/corazon 











tierra negra 

tierra abandonada 

un sol debe estar cerca 
cristales del agua 

raíz instantánea 

ternura y vegetación 
crecemos deprisa 

voces 

piedras de aire 

el viento escribe 

el instinto 

renovado vestuario del vacio 
la expansión de su memoria 
en realidad somos iguales 
atamos los cabos sueltos 
escribimos las preguntas 
vivimos aquí 

poco a poco 
tranquilamente 

mis pisadas dejaron huella 
mis pisadas no dejan huella 


regreso a la isla 





Ada, utilizando palabras de la selección de Esto Es Real que M. Oroza 
ha dispuesto en su Libro Red (y también palabras que me ido 
encontrando mientras iba pensando) he compuesto Regreso a la Isla, 
puede darse el caso de que tú también compusieses un texto utilizando 
palabras de Esto Es Real que diga cosas tuyas, claro que eso depende de 
ti y de tus circunstancias y de la historia de este universo local en donde 
vivimos y vivimos hasta que voces ya no humanas nos despierten y 
regresemos a La Isla de donde en realidad nunca hemos salido. 
Salutsu... 


¡ls: Irene Kung 
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MENSAJES SIN DESTINO PROGRAMADO 
Y SOBREINTERPRETACIONES 





¿Por qué razón los maniáticos buscadores de extraterrestres en la 
antigúedad no interpretan que esta figura de una sacerdotisa oferente 
íbera es, también, una entidad de otra galaxia, si tiene todo el aspecto 
de serlo? Veamos: Visibilisima escafandra, ojos rasgados tal y como los 
tienen, presuntamente, los extraterrestres de la civilización de 
Ganímedes, pequeña estatura que denota la superinteligencia de los 
seres sacrales de otros mundos, extraños artilugios que maneja 
misteriosamente entre sus manos... 


Umberto Eco se quejaba de la manías interpretativas, esa obsesión, 
que muy lejos de la crítica literaria y del análisis simbólico de las obras 
artísticas, sospechaba de la presencia de signos ocultos en monumentos 
o pinturas, y tras cuya localización, nos revelarían un sentido esotérico 
de tales obras en contacto con otras o con otras misiones ajenas a la 
estética. Convertir las grandes obras artísticas de la humanidad en un 
mero entramado de acertijos sería reducir y pervertir el alcance de sus 
significados reales, transformar pinturas, obras musicales y 
arquitectónicas en juguetes de un juego mecánico y fútil. 


Precisamente, cuando abandonamos por unos momentos la intención 
totalizante de analizar, poner etiquetas, aplicar enjundiosas teorías, es 
en esos instantes cuando la obra artística es ella misma, una imagen. Ese 
es el sumo misterio. 


A propósito de esta figurilla íbera podríamos imaginar historias, 
escribir poemas, concebir mitologías. Su misterio originario continuaría 
intacto ante todo lo que no sería sino mérito de narradores postreros. 


<26-5-16> J. M. Piñeiro 





http://empireuma.blogspot.com.es/2016/05/mensajes-sin-destino-programado-y.html 


NEXO - BESO 





Precisamente es al arte a quien le compete todo evento, la 
representación de lo humano y lo divino. Sin arte ni hay testimonio ni 
autoconsciencia ni trascendencia de esa autoconsciencia. Sin arte sólo la 
nada extendería sus dominios, pero tampoco, porque no habría nada. 


De los geométricos y remotos tiempos íberos, de la bisectriz de las 
épocas prerromanas, emerge esta imagen que suscita nuestra simpatía. 
La imagen antigua de algo placentero y universal sobre la que han 
pesado las oscuras e injustas oscuridades de la prohibición, se revela, de 
pronto, cómplice de nuestros deseos más actuales de reivindicación y 
libertad. He aquí la sorpresa y la secreta palpitación de la esperanza: el 
tiempo y la historia, a pesar del ruido de batallas y horrores afines, no 
hacen sino velar por los motivos universales. El peso ingrávido de un 
labio sobre otro labio, el nexo fugaz pero de sabor duradero del beso 
vuelven a transmitirnos su delicado gesto a través de los poros graníticos 
de este relieve de nuestros antepasados peninsulares. 


Todo el tiempo es nada cuando se efectúa nuestro deseo. 


<31-5-16> J. M. Piñeiro 





http://empireuma.blogspot.com.es/2016/05/nexo-beso.html 
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be.com/watch?v=w3dvGic8BFw 





E 
https://www.youtu 


Josema en este enlace puede VER-se y OIR-se el CONCIERTO PÁJARO 
CIBERNÉTICO, (Cyberbird Concerto) para saxo y orquesta, de Takashi 
Yoshimatsu, que precisamente nació el mismo año que yo, 1953... la 
obra es de 2013... 


el saxo es el pájaro cibernético y dialoga con los miembros de la 
orquesta en el lenguaje de los pájaros, que conocieron bien algunos 
sufies de oriente, y chamanes neandertales... 





por cierto, estoy gestando una prolija y abundosa murmullación acerca 
de un notabiliísimo reciente descubrimiento en una cueva cerca del 
Pirineo Francés.. 


la cueva es de difícil acceso, se encuentra a medio quilómetro de la 
entrada y en ocasiones hay que arrastrarse como en la entrada a la 
Cueva del Calor de Ormira, la Ciudad de los Muros de Helecho... 


en la cueva se encuentran 2-circulos construidos con unas 3 toneladas 
de estalactitas a las que se les ha eliminado la parte puntiaguda... 


sobre los 2 círculos estalactíticos hay restos de fuegos... 


en base a la proporción Uranio/Plomo en las estalactitas se ha podido 
datar el yacimiento ¡¡¡ unos 175.000-años!!! ciento setenta y cinco mil... 


por aquel entonces la raza humana todavía no había llegado al 
occidente europeo... los primeros habitantes humanos de la vieja Europa 
(Isbán la llamábamos: vientre (is) de los números (ban)) éramos los 
axes.... denominados actualmente neandertales... llamábamos a la 
cueva Biburu, Dos Círculos, o Dos Redondeles, o Dos Vientres, o Dos 
Cabezas, o Dos Mentes... 


los dos círculos de piedra eran una representación de los dos cielos, el 
invisible y el visible, el segundo hijo del primero, y los fuegos eran las 


estrellas fijas y las estrellas errantes (planetas) a través del círculo del 
cielo visible, hijo del círculo del cielo invisible... 





aproximadamente un 8 % de nuestro ADN es axe (neandertal), algo 
menos, un 6 % es bacteriano, y un 4 % de ADN vírico... los humanos 
actuales somos un pocos axes, bacterias, virus... y algo más, 
adquisiciones genéticas recientes generadas por la evolución dirigida... 
dirigida, es decir, producida por el conjunto de seres vivos que 
constituyen el medio (todo está vivo, incluido el fuego, el agua, la tierra, 
el aire, el metal, el árbol, la luz, la materia oscura, la energía oscura, el 
vacio)... 


bueno, resumiendo, en pocas palabras: 


Biburu fue un templo axe, construído cuando todavía los humanos no 
habían salido de su nido africano, allí ejercí de chamán, eso es todo, 
quería que lo supieras, y recuerdo muy borrosamente que tú ibas de un 
lado para otro arrastrando piedras bajo la luz vacilante de las antorchas 
mientras reconstruías el cielo en una cueva que era un vientre... allí las 
mujeres daban a luz... allí nacimos... y desde entonces vivimos y 
vivimos... intermitentemente... concediéndonos a veces algún que otro 
merecido descanso... salut Su... 





<30-5-16> 


los Pájaros, el Campo, la Música 
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Manolo, ya van quedando pocos como tú que sólo se atreven con 
tareas infinitas 


para mí una de las cosas más infinitas que hay es el campo y por 
supuesto los pájaros 


dios creó el campo y los pájaros para que se complementaran 
mutuamente 


la música la creó para que los campos tuvieran un paralelismo musical 
en la obra de muchos músicos como los que has aglomerado 


los pájaros fueron creados para dotar al campo de música pajarera por 
lo que cuando uno va al campo no debería llevarse aparatos de 
reproducción de música ya que para eso están ya puestos los pájaros 


aunque muchos músicos se han inspirado en el campo para escribir sus 
partituras yo juraría que la llamada sinfonía pastoral no estuvo en su día 
compuesta por ningún conjunto de pastores, ni siquiera de aquéllos los 
que fuerdes allá por las majadas al otero 





aquí la crítica se ha dejado llevar por el bucolismo antes que averiguar 
si en realidad hubo alguna borrega o cabra en la creación de aquélla 
sinfonía, puesto que un pastor siempre debe ir acompañado por la 
correspondiente borrega o cabra que es el elemento que hace que el 
pastor sea pastor 


si la sinfonía pastoral se debiera a la acción musical de pastores 
entonces deberíamos colegir que para componerla debieron dejar de 
lado temporalmente el cuidado de las cabras que llevaren por las 
majadas, ya que no me es posible imaginar cómo un pastor al que sigue 
un gran rebaño de borregas y borregos, pongamos por caso, iba a 
concentrarse en corcheas fusas y semifusas, escalas cromáticas, 
contrapuntos y fugas y otros elementos de la música sacra o pastoril 


¿cómo podría componer una sinfonía pastoral un pobre pastor en 
medio del desbarajuste de todas las borregas y con el jaleo que llevan al 
caminar todas juntas en pos del pastor que las conduce? 


además que si se pone a escribir dicha sinfonía las borregas se 
desparramarían por sus apetitos salvajes y cada una tiraría para una 
parte llenando la majada de pastoriles borregas y las cabras tirarían al 
monte a donde luego debería ir el pastor con la sinfonía ya acabada para 
canturreársela a las cabras y que éstas eligieran entre seguir en el monte 


o bajar con el pastor hasta el auditorio sinfónico para recibir los aplausos 
de la crítica 
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por eso la famosa sinfonía inacabada fue que cuando el autor estaba a 
punto de acabarla se dio cuenta de que ya no quedaba ninguna cabra a 
su alrededor por lo que tuvo que dejarla donde estaba en ése momento 
y largarse en busca de aquéllas criaturas desperdiciadas para la música 


no me imagino a Beethoven conduciendo un rebaño y cargado con un 
piano de cola, aunque fuera de esos que llevan ruedas, arrastrándolo por 
la incomodidad del campo y con todo el jaleo de las borregas, tener que 
ir apuntando en los pentagramas las notas felicísimas de su famosa 
sinfonía pastoral al compás de los tejemanejes del rebaño y que si tiene 
que decirle al perro que atrape a aquéllas malditas borregas que se 
escapan por allá abajo, corriendo de un lado para otro con los papeles de 
la partitura y blandiéndolos al aire cada vez que algún borrego 
incontinente se ponga a hacer de las suyas 


en fin, la música sinfónica tiene éstas cosas imposibles y apenas damos 
mérito a toda la opus de un autor del tamaño de Schubert, quien aunque 
nunca escribió una sinfonía pastoral, pero no se deja de adivinar en 
algunos pasajes suyos cómo a lo lejos surgen rebaños enteros y 
pastoriles y además se divisa el campo como algo lleno de pasto y yerbas 


pájaros, lo que se dice pájaros, hay tantos en ésta nuestra españa que 
dios nos ha dado que más bien parece que al señor le pareció que 
cuando creó el paraíso, debido a un entusiasmo difícil de justificar, tal 
vez porque estaba acostumbrado desde siempre a ir en compañía de 
ángeles con alas, quiso hacer lo propio y pensó que tal vez el mundo 
admitiría un sinfín de criaturas parecidas a aquéllos, también con alas, 
pero más voladores aún y con un pico de oro que todo lo dicen y hasta 
las barbaridades las dicen con una alegría que da asombro de ver lo bien 
que hablan e insultan a diestro y siniestro 
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entonces mandó crear un número tan grande de pájaros pajaritos y 
pajarracos que nadie se dio cuenta y sobraron muchos que tuvo que 
pensar donde los iba a poner pues los continentes estaban llenos hasta 
los topes y ni los ángeles podían salir a hacer sus ejercicios y maniobras 
aéreas sin toparse con mirlos y aves de corral 


alguna eminencia debió persuadirlo de que en la península ibérica 
había mucho sitio libre esperando la llegada de aquél contingente de 
pájaros sobrantes y así fue como llegaron en grandes bandadas dirigidas 
por ángeles de la guardia civil hasta ocupar todos los puestos de trabajo 
de esos que consisten en abrir el pico para no decir nada o lo que es aún 
mejor, para ofender 


los pájaros son como los hijos del campo, parece ser que al principio 
alguien hizo todas las cosas pero no se nombra en ningún momento que 
creara el campo 


el génesis habla de montes, ríos, valles, montañas, etc... pero del 
campo a secas no se habla en el relato de la creación y eso no puede 
deberse más que a dos razones: que ya existía y no hizo falta crearlo, o 
que fue creado por otra persona de la que no ha quedado noticia 





el florido campo no tiene un origen claro y no se pueden hacer hipótesis 
convincentes acerca de sus promotores. Una buena iniciativa fue la de 
los poetas místicos, san Juan de la Cruz otea a lo lejos la esencia 
espiritual de los collados y las majadas. 


Antonio Machado creó los Campos de Castilla con pocos pero buenos 
materiales juntos. Sobre esa base Azorín elaboró Castilla como un 
complejo sistema de sensaciones íntimas que nacen de paredes blancas 
y secas 


Cervantes intentó dar al campo cierto protagonismo en la vida de don 
Quijote y Sancho, los cuales pasan gran parte de sus andanzas corriendo 
de un lado para otro en medio de olivos y otros árboles más grandes 


cuando don Quijote ataca a unos cuantos que iban por el campo no se 
dice con claridad pero se intuye que a lo lejos debía haber una gran 
cantidad de terrenos campestres repartidos por toda la novela 


desde luego en la ciudad no encontramos grandes aventuras, como 
mucho en castillos y ventas, aunque al final la cosa acabe en Barcelona y 
pase por Zaragoza en un viaje hacia tierras más avanzadas, pero toda la 
primera parte transcurre en medio de lugares todavía sin reutilizar y ni 
tan siquiera se nombran pueblos de más de veinte mil habitantes, todo 
lo más se habla de que Aldonza Lorenzo vive en el Toboso, entre cuyas 
calles retorcidas debe transcurrir su vida de señora de un caballero 
andante y en consecuencia ido. 





otro tanto pasa en la novela de Aldecoa titulada Con el Viento Solano, 
donde un sujeto pasivo tiene que huir de la guardia civil a través de unos 
campos alrededor de Madrid, e incluso llega a echarse una siesta debajo 
de un olivo. Estas escenas en las que se le ve huyendo son un poco la 
imagen del campo, con todos los espacios sembrados y los caminos 
llenos de flores y yerbas. Pues bien, ahí quería yo llegar. Las flores y las 
yerbas, así como los árboles y sus frutos inevitables, son parte esencial 
del campo sin los cuales no sería posible hablar con tanta precisión de 
los fenómenos campestres 


cuando alguien va a merendar al campo no debería olvidar todas estas 
cosas que atañen a la cultura española de todos los tiempos, dado el 
carácter sistemático de los asuntos que constituyen la esencia moral de 
todos estos principios estéticos y agrarios 


un camino que bordea a una colina sobre la cual se levanta un pino 
grande cuyo tronco puede medir un metro de diámetro es un concepto 
clave en la interpretación fenomenológica de un yo colectivo y repartido 
entre muchos campos de tierra de labranza 





en tal sentido creo que la película de José Luis Cuerda, Amanece que no 
es poco está llena de sombras de campos llenos de calabazas y sombras 
de situaciones interesantes y luminosas por la risa que dan, pero ese 
pequeño pueblo no sólo es campestre sino que sus calles son capaces de 
acoger novelistas como Faulkner o Dostoyevski, que no desmerecen de 
los habitantes paradójicos que van discurriendo por la cinta. Para mí esa 
película es un resumen del campo total y en su seno se esconde en gran 
medida la idea fundamental de la biblia, que en ningún momento 
aparece en toda la Biblia, pero que se refiere a que el que hizo el campo 
hizo la simiente. 


Woody Allen en cambio fue un precursor de eso que llamamos 
ciudades industriales. Sus trabajos son trabajos de ciudad y a nadie se le 


ocurriría invitar a merendar a cualquiera de sus personajes a menos que 
lo influyera previamente con atronadoras historias románticas 


sin embargo el Woody Allen que sale al principio es mucho más flexible 
y se atreve a todo con tal de crear una buena dosis de ambiente. Hay 
algunas escenas que pasan en el campo como cuando va corriendo por 
un terreno totalmente aislado y lleno de yerba 





tampoco me sorprendería nada que en medio del campo hubiera una 
casa de esas que se construyeron allá por los años aquéllos y que aún 
hoy presenta habitaciones cuyo significado metafísico dista mucho de 
estar claro. En algunas de esas habitaciones entra el sol por ventanas 
que dan a campos llenos de materiales orgánicos y flores. La vista se 
detiene a lo lejos a mirar cosas que no se ven. Hay filas de árboles y 
objetos medio sumergidos en el suelo y como enterrados por el tiempo. 
Todo esto lo sé de buen tinta, como que lo he leído en tratados sobre 
asuntos campestres, por tanto el campo debe entrar a formar parte de 
aquéllos elementos que permiten introducir en la mente del sujeto 
agrario estructuras lingúísticas y jerárquicas capaces de llevar hasta el 
frenesí lírico todas nuestras capacidades de despreocuparnos por los 
asuntos graves como las deudas olímpicas y otros por el estilo. ¿qué 
mayor deuda del hombre que la que ha contraído con sus propios 
caseros, si los hubiere? 


por último repetir que Borges no es el único que ha dicho que el campo 
es nuestro mayor tesoro escondido 


hay un homenaje a cierto personaje suyo que transcribía todo lo que 
había en su escritorio sobre la mesa y así hizo literatura. Esa crítica es un 
poco socarrona y no se habla para nada del campo, pero me da igual, 
todo lo que pido es que se le haga caso y no se pierda la costumbre de 
estar siempre como en medio de un gran terreno baldío y dispuesto a 
acoger a todo aquél que quiera sumarse a su aspereza existencial 


además el campo es tan grande que difícilmente podría decirse de él 
cosas de su mismo tamaño 





ya sólo me queda mencionar rincones campestres y lugares pequeños 
pero llenos y como imbuidos del simbolismo y del espíritu que todo lo 
llena 

en el campo el transcurso del agua es un referente agrario e 
intemporal, el agua debe correr por los surcos que son como las rías 
entre los peñascos 


en Cela el campo alcanza su dimensión celíaca por lo que plantear una 
merienda campestre en el interior de su obra implica ciertos 


compromisos lexicográficos de difícil aglutinación 


en Delibes el campo es más complejo que en algunos otros como Benet 


sin embargo en Benet tenemos grandes trozos de terreno 
desperdigados por sembrados y montes que de alguna manera asumen 
la trivialidad de una tragedia orgiástica en la que campan a sus anchas 
las sombras de seres cuya génesis dentro del contexto ambiguo de una 
somnolencia bélica traspasa el sentido de lo irremediable para aspirar a 
recorrer los caminos cargados con el fardo de su propia discordia cereal 


la virgen del campo es una estructura mitológica subterránea que 
aparece revestida de atributos exóticos como la posibilidad de ser 
encontrada por sencillas y pastoriles jovencitas llenas de candor y 
alegría, pero una vez puestas en sus tronos transitorios, deben transitar 
a través de caminos no siempre bien delimitados 


¡ls: Sarah Moon 
https://es.scribd.com/doc/314263663/msv-574-La-Arana-en-su-Tela 





2¿re/Fe 23.136 <31-5-16> J. M. Ferrández 


m-1.951 <5-6-16> 





Josema, hay un compositor que ha abierto el campo de la música a 
sonidos que no formaban parte de ella, sus tangenciales incursiones en 
senderos desconocidos han contribuido a ampliar el territorio de lo 
musical, se trata de <1932(84)...>, la incorporación de 
una f a su apellido lo convierte en de hecho hay algo de 

en su obra. 





En 1968 LucilE)er, a la endiablada edad de 36-años (la suma de los 
36 primeros miembros de la serie de los números artificiales da 666: la 
cifra de la BESTIA) compuso Chambers/Cámaras, una especie de 
manifiesto acerca del inédito camino que pretendía recorrer mediante la 
composición de su obra experimental indagatoria e inquisitiva no solo 
acerca de cuestiones musicales sino también científicas e incluso 
ontológicas, por no decir teosóficas. 


Sigue a continuación Chambers en versión bilingúe, he merodeado por 
La Red, como un stalker tarkovskiano, y no he encontrado ninguna 
traducción castellana, por lo que me he visto impelido a hacer la 
traducción yo mismo para beneficio no solo de EL CÍRCULO DE 
MURMULLADORES si no de la humanidad castellano parlante en 
general que hasta ahora se ha mantenido en la ignorancia acerca de este 
excelente manifiesto sobre la naturaleza abierta de la música que la 
conduce inexorablemente a explorar lo inexplorado y a hacer audible lo 
hasta ahora inaudible. 


1969 | am sitting in a room <45*25"”> 
https://www.youtube.com/watch?v=fAxHIL K30Oyk 





https://es.scribd.com/doc/311793329/Torre-de-los-Musicos-115-450 


Al año siguiente (1969) de escribir Chambers, Lucier compone / Am 
Sitting in a Room / Estoy Sentado en una Habitación, una obra para Voz 
sola y Habitación. 


La Voz se limita a leer 32-veces el texto (que sigue más adelante en 
este murmullo), mientras que la Habitación opera la labor resonante, es 
decir, en virtud de las leyes físicas del movimiento, la energía sonora 
(ondulatoria y/o corpuscular) se propaga en el aire con una cierta 
facilidad pero cuando se encuentra con las 6-superficies enclaustrantes 
(las 4-paredes, el muro y el techo) de determinada Habitación el sonido 
de la Voz adopta apariencia ondulatoria y se frena e interactúa consigo 
mismo: entra en resonancia: resuenasuenasuenasuenasuenas.. : SUEÑA... 


Al principio de / Am Sitting in a Room se puede escuchar con meridiana 
claridad la voz del declamante pero, a medida que van transcurriendo los 
4525” que componen su duración, la voz humana se va desdibujando 
en su nimiedad y lo que aparece en su lugar es el milagro físico de la 


resonancia exenta de significaciones palabreras, constituida por puro 
ritmo: el ritmo resonante es todo lo que queda cuando la voz ha sido 
reducida al silencio: cuando el lobo entra en su madriguera y el rey en su 
palacio... 


A continuación the Uncertainty Principle/el Principio de Incertidumbre 
un detallado y concienzudo estudio de Christopher Burns (El Portador del 
Cristo que Arde) sobre I! Am Sitting in a Room, adecuada guía para 
adentrarse en los entresijos de esta ontológica obra que aporta pruebas 
para la demostración de la tesis ontológica-cuántica, según la cual la voz 
humana es un subproducto de oscuras resonancias producidas por 
rupturas espontáneas y/o inducidas de la simetría del vacío vivo, del 
vacío puro, del vacío confinado en su madriguera y/o palacio... 


Y por último Lines of Silence / Líneas de Silencio un raro poema surgido 
(¿desde dentro o desde fuera de mi cabeza?) mientras escuchaba (cosa 
que todavía estoy haciendo mientras murmullo esto que estoy 
murmullando en mi ahora y que tú murmullas en tu instante: ahora e 
instante conectados por tanto: ft, = f,) Persian Surgery Dervishes / Los 
Derviches Cirujanos Persas, de Terry Riley <1935(81)...>: 


33:18 / 1:31:05 





Terry Riley - Persian Surgery Dervishes - Full Album 


1972 Persian Surgery Dervishes <1:31:5> 


https://www.youtube.com/watch?v=sqQ594PmGE 
https://es.scribd.com/doc/311793329/Torre-de-los-Musicos-115-450 





Los cirujanos giróvagos persas estarían de acuerdo con esta ilustrada 
proposición-kimir según la cual los gemelares oscuros neutrinos son la 
materia prima de la luz visible e invisible y del fuego y de todo lo que 
sigue: 


TON 
fa 
A 


aniquilación de neutrinos BEKO/KOBE con formación de luz IZ 
el proceso es exotérmico y se liberan ilenos IL 
que transmutan en cuartenarios de gluones LAUARIRA 
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I Am Sitting in a Room 
Estoy Sentado en una Habitación 


the Uncertainty Principle 


el Principio de Incertidumbre 


Lines of Silence 
Líneas de Silencio 
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Collect or make large and small resonant environments: 


Recolectar o construir pequeños y grandes medios resonantes: 


Sea Shells / Conchas Marinas 
Rooms / Habitaciones 
Cisterns / Cisternas 
Tunnels / Túneles 
Cupped Hands / Manos que sopesan 
Mouths / Bocas 
Subway Stations / Estaciones de Metro 
Bowls / Cuencos 
Shoes / Zapatos 
Hollows / Huecos 
Caves / Cuevas 
Suitcases / Maletas 
Ponds / Estanques 
Stadia / Estadios 


Water Spouts / Canalones de Agua 
Bays / Laureles 
Tombs / Tumbas 
Conduits / Conductos 
Canyons / Cañones 
Boilers / Calderas 
Pots / Ollas 
Ovens / Hornos 
Barrels / Barreras 
Bulbs / Bulbos 
Bottles / Botellas 
Cabins / Cabinas 
Wells / Pozos 
Bells / Campanas 
Capsules / Cápsulas 
Craters / Cráteres 
Empty Missiles / Misiles Vacíos 
Cacti / Cactus 
Beds / Camas 
Webs / Tubos 
Pools / Piscinas 
Boats / Barcos 
Cones / Conos 
Funnels / Embudos 
Bones / Huesos 
Stills / Alambiques 
Gins / Cañones 
Draws / Dibujos 
Tubes / Tubos 
Theatres / Teatros 
Cars / Coches 
Springs / Manantiales 
Flumes / Canales 
Trees / Árboles 
Human Voices / Voces Humanas 
Others / Otros 


13 py 
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Find a way to make them sound: 


Encontrar el modo de hacer que suenen: 


Blowing / Soplando 
Bowing / Inclinando 
Rubbing / Frotando 
Scraping / Raspando 
Tapping / Tocando 
Moving / Moviendo 
Fingering / Dedeando 
Breaking / Rompiendo 
Burning / Quemando 
Melting / Fundiendo 
Chewing / Masticando 
Jiggling / Zarandeando 
Wearing / Vistiendo 
Swinging / Balanceando 
Bumping / Golpeando 
Dropping / Goteando 
Orbiting / Orbitando 
Creaking / Crujiendo 
Caressing / Acariciando 
Bouncing / Rebotando 


Jerking / Sacudiendo 
Flipping / Flipando 
Levitating / Levitando 
Hating / Sombrereando 
Skimming / Desnatando 
Ignoring / Ignorando 
Talking / Hablando 
Singing / Cantando 
Sighing / Visionando 
Whistling / Silbando 
Walking / Caminando 
Snapping / Sesteando 
Cracking / Rompiendo 
Snoring / Roncando 
Boring / Aburriendo 
Praying / Rezando 
Loving / Amando 
Spraying / Rociando 
Bowling / Boleando 
Channeling / Zapeando 
Freezing / Congelando 
Squeezing / Exprimiendo 
Frying / Friendo 
Exploding / Explotando 
Poking / Clavando 
Screwing / Atornillando 
Lowering / Bajando 
Shaking / Agitando 
Impeding / Impidiendo 
Dancing / Danzando 
Others / Otros 


I Am Sitting in a Room 


PIU 


ALVIN LUCIER 





l am sitting in a room different to the one you are in now. 


Estoy sentado en una habitación diferente a la habitación en la que tú 
está ahora. 


l am recording the sound of my speaking voice and | am going to 
play it back into the room again until the resonant frequencies of 
the room reinforce themselves so that any semblance of my speech 
with perhaps the exception of rhythm is destroyed. 


Estoy grabando el sonido de mi voz al hablar y voy a reproducirlo de 
nuevo en la habitación hasta que las frecuencias de resonancia de la 
habitación se refuercen a sí mismos de modo que se destruya cualquier 
apariencia de mi discurso, tal vez con la excepción del ritmo. 


What you you will hear, then, are the natural resonant 
frequencies of the room articulated by speech. 


Lo que escucharás, entonces, serán las frecuencias de resonancia 
naturales de la habitación articulados por el habla. 


l regard this activity not so much as a demonstration of a physical 
fact, but more as a way to smooth out any irregularities my speech 
might have. 


Considero esta actividad no tanto como una demostración de un 
hecho físico, sino más bien como una forma de suavizar las 
irregularidades que mi discurso pueda tener. 


the Uncertainty Principle 


A continuación se presentan algunas anotaciones 
sobre una nueva realización en vivo de la obra / am 
sitting in a room del compositor norteamericano Alvin 
Lucier. Se describe a rasgos generales la concepción 
de esta pieza por parte del compositor y a 
continuación se hacen algunas anotaciones para la 
interpretación en vivo de una nueva realización para 
ejecutar en vivo. También se comentan algunos puntos 
para tener en cuenta, resultado del estreno en CCRMA 
en octubre del 2000. 





Il am sitting in a room (1969) por Alvin Lucier, es un clásico de la 
electroacústica y una composición que cuestiona diferencias producidas 
entre la escritura (texto) y la música (sonido). Es una obra con una gran 
riqueza conceptual además de poseer una variedad de gestos intrincados 
y sonoridades. La composición ha sido brillantemente concebida 
utilizando pocos y muy sencillos recursos. La partitura comienza asi: 


Escoja una sala con cualidades musicales en la que se desee algún 
tipo de evocación. 

Un texto se lee y se graba en algún medio de soporte. La 
grabación es luego reproducida por los altavoces de la sala y la 
reproducción así mismo es grabada directamente de los altavoces. 

Este proceso se repite una y otra vez produciendo varios ciclos de 
grabaciones, reproducciones y generaciones. 


Al repetirse el texto una y otra vez dentro del recinto, las propiedades 
acústicas de este se consolidan y se re-establecen. Los ecos se prolongan 
y dispersan el texto, las resonancias propias del auditorio engrandecen 
algunas de las frecuencias presentes, mientras que otras van siendo 
eliminadas. Gradualmente el texto del sonido de habla se convierte en 
un complejo tejido de alturas y notas basadas en la intersección entre la 
voz grabada y las resonancias de la sala de conciertos. 


Al final de la partitura Lucier explícitamente permite experimentar con 
el proceso básico de la composición: 


Se pueden hacer versiones en las que una frase de texto sea 
grabada y reciclada en varias salas. También se pueden hacer más 
versiones con otros locutores en diferentes idiomas y en diferentes 
recintos. Otra posibilidad sería hacer versiones en las que para cada 
generación, el micrófono se coloque en diferentes lugares del 
auditorio o en otras salas. Realice versiones que puedan ser 
interpretadas en vivo o en tiempo real. 


Con estas palabras y en esta composición Lucier invita a la 
interpretación en vivo por aquello de la oportunidad de 
experimentación. Textos diferentes, lugares distintos y diferentes 
técnicas de grabación que en conjunto producirán cambios en el 


resultado final de una interpretación con magnetófonos o diferencias en 
su ejecución en tiempo real. 


En este particular en, 
versiones que puedan ser interpretadas en vivo o en tiempo real. 


El compositor invita a oportunidades que no necesariamente son 
implícitas a las versiones con medios fijos de esta composición. Por lo 
tanto existe la tentación en pensar que el concepto de la versión en vivo 
pueda engrandecer las incógnitas de la composición en una sala de 
escuchas perplejos y que perciban tan grandioso efecto. En una 
interpretación en tiempo real, el espacio interpretativo se activa y se 
energiza por el mismo proceso sonoro. 





El dinamismo ocasionado por la activación del recinto continúa hasta la 
duración total en una realización en vivo de una composición de este 
tipo. El registro de la pieza de Lucier se podría hacer con un relativo 
aislamiento acústico limitado de tal manera que la lectura germinal del 
texto propuesto sea el único sonido que interactúa con la sala y los 
medios de grabación. Pero en un contexto de concierto, este aislamiento 
es poco posible. En la ejecución de esta pieza la interpretación 
inevitablemente envuelve ruidos externos y extraños a la obra que 


provienen de la audiencia, de la sala o del ambiente. En un principio 
estos ruidos se presentan como distracciones al oyente pero si son 
capturados por el equipo de grabación también se incorporan al proceso 
de composición adicionando una especie de carácter propio al resultado 
de la ejecución. En la misma forma cada escucha y el ambiente de la sala 
hacen parte del continuo proceso de transformación. 


De esta manera y con estos parámetros se asumió el reto de hacer una 
nueva reencarnación o realización en vivo de la obra de Lucier para su 
estreno en Octubre del 2000 en CCRMA. Se decidió implementar la 
composición utilizando Pd de Miller Puckette que funciona óptimamente 
en computadores Linux. El tratamiento de audio requerido es 
relativamente sencillo como lo establece la elegancia del concepto de 
Lucier en esta composición: 


La acústica de la sala realiza el trabajo musical de la composición 
en si”. 


El núcleo en esta realización es una línea de retardo estereofónica con 
una longitud suficiente para poder almacenar la interacción completa 
del texto hablado (aproximadamente 60”). La señal de audio entra a la 
computadora proveniente de dos micrófonos en vivo localizados en el 
espacio de interpretación. A consecuencia del tratamiento de la señal, el 
audio capturado es repetido a los alta voces del auditorio con un retardo 
de exactamente 60”. 


El proceso de repetición y de realimentación está implementado no en 
el software sino en la sala de audición: los micrófonos graban lo que sea 
los altavoces estén proyectando. El reto principal al considerar un 
espacio tiene que ver con el balance al momento de la interpretación. Si 
la señal de habla sube en su volumen por cada repetición, el resultado 
puede ser ruido o distorsión. Por otro lado, si la señal de habla es 
atenuada más de lo necesario, la interpretación podría terminarse 
prematuramente. Como solución a estas restricciones, un poco de 
limitación en la señal de audio a la entrada de la línea de retardo es de 
gran utilidad para minimizar el peligro de distorsión o desvanecimiento. 
También en el caso de una señal leve y reducida, la limitación es 
necesaria durante la duración de la obra porque una prueba de sonido 
en un espacio vacío podría demostrar un ambiente acústico muy 
diferente al de un espacio ocupado de escuchas. 


Esta rencarnación, no es solamente la implementación de la 
electrónica en vivo y su balance en el espacio de interpretación en la sala 
de conciertos lo que se tiene en cuenta. Otro punto a considerar es la 
duración y la forma de finalizar la pieza al punto que todo su desarrollo 
haya sido alcanzado. 


Es difícil saber la longitud de la obra y que tan rápido el proceso se va 
desdoblando cuando el espacio de interpretación deseado está lleno de 
espectadores. En el estreno de esta realización en CCRMA, las 
transformaciones ocurrieron rápidamente, eligiendo terminar la 
interpretación en menos de 30' (sin un contador implícito se dificulta 
llevar la cuenta de las repeticiones porque el texto se vuelve inteligible). 
Sin embargo y calculando por la duración de la línea de retardo hubo 
aproximadamente 20-interacciones. Por esta cualidad sonora hacia el 
final de la interpretación, se escogió desvanecer el sonido poco a poco y 
con deslizadores en un periodo de 60”. 





Finalmente, en la partitura de Lucier se ofrece la alternativa de: 


Cualquier texto, de cualquier longitud. 


En la práctica parece ser difícil cambiar el texto original del compositor 
porque el texto sugerido por el compositor es un texto consistente que 
describe un proceso de transformación inclusive cuando sufre su propia 
transformación. Su naturaleza de estado de reflexión ha formado parte 
de un interés particular por estos realizadores hacia | am sitting in a 
room". 


La partitura sugiere: 
l am sitting in a room different from the one you are in now... 
En esta nueva realización la pieza comienza con: 


l am sitting in a room, the same room you are in now... 


¡ls: Harry Gruyaert 
https://es.scribd.com/doc/314488776/msv-576-Arquitectura-de-Sombras 


Christopher Burns 
Center for Computer Research in Music and Acoustics (CCRMA) Stanford University 
https://ccrma.stanford.edu/-juanig/articles/iamsitting/iamsitting.html 
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still and moving lines of silence 


in families of hyperbolas 
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still and moving lines of silence 


in families of hyperbolas 


in tribes of rings 





still and moving lines of silence 


in hyperbolas families 


in rings tribes 


inaxes hordes 





¿3u/n 23.064 <5-6-16> M. Susarte 


Clarinete Experimental y Ceguera 


m-1.952 <6-6-16> 





Manolo, la obra de Lucier, principalmente la de la resonante 
habitación, convirtiendo en instrumento principal la habitación como 
caja de resonancia, es imprescindible. 


Publicado hoy mismo en un sello dedicado a la improvisación y que es 
de descarga libre. 


Estudios experimentales sobre clarinete. 


Realizado por servidor. Donde uso, entre otras técnicas, las mismas de 
Lucier en su disco | am sitting room. 


Espero que te guste. Sergio. 
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2¡Et/Sc 15.036 <6-6-16> Sergio Sánchez 


https://es.scribd.com/doc/311793329/Torre-de-los-Musicos-121-497 





Sergio, he incluido tus experimentales estudios clarinetísticos en la 
ultimísima versión de la Torre de los Músicos que ya contiene 497- 
composiciones de 121-músicos (120 + tú) con una duración total de más 
de 321-horas (12,38-días). Dame un poco de tiempo para ir estudiando 
tus estudios y probablemente irán surgiendo palabras a propósito de mi 
experiencia auditiva, cuando ocurra tendrás noticias de ello. Salut. Su... 


¿3u/n 23.066 <7-6-16> M. Susarte 





Alvin Lucier y Su Doble 

Amigo Manolo, no conocía a este ¿músico? que, según mi profano 
sentir, tiene tendencia a tomarle el pelo al prójimo. A lo mejor 
escuchándolo unas cuantas horas llegaría a saber percibir su misterio, 
pero creo que no voy a hacer ese esfuerzo. 


Te envío mi prometida murmullación sobre Blind. 


Salud. Javier. 


,¿Es/V 21.097 <6-6-16> J. Puig 





En Blind del noruego Eskil Vogt, todo lo que vemos adquiere un 
relieve inusitado. La visión de los objetos que le está vedada a la 
protagonista la percibimos desde la consciencia de un milagro. El 
entorno hogareño de esa mujer, que recientemente ha caído en la 
ceguera, es un estallido que se impone al vacío, una aquietada y silente 
realidad de la que brotan exultantes sus matices. Esas imágenes que la 
envuelven corroboran su invidencia mucho más que sus tropiezos en el 
mapa de su oscuridad. La realidad que se nutre de la luz parece un ser 
que ella adivinase, una compañía que se ha ausentado pero que aún 
resulta influyente. 





Ingrid, esa mujer ciega, reclusa de sí misma, náufraga en su recién 
adquirida ignorancia, ensaya vivencias ajenas, produce mundos propios, 
explora simulacros de realidad con los que resarcirse del apagamiento 
que ha sufrido. Las imágenes que vemos son casi siempre las de su 
mente, no las que le niega una realidad de cuyas presencias se ha 
desconectado. Ella las va modificando, las improvisa, según el apremio 
de sus sentimientos, forjando bifurcaciones, superposiciones, en ese 
vano discurrir por lo increíble, por las sustituciones de una realidad 
difícilmente alcanzable. Ella crea soledades, realiza desencuentros en el 
escenario de su mente, inventa razones para la culpabilidad, ocasiones 
para la venganza. Así, entre sus personajes, Einar, el hombre asiduo a la 
pornografía, a aquello a lo que se ha visto reducida la expresión de sus 
deseos, herido por la ejercitación de una severa soledad. Esas obscenas 
imágenes que persigue son la apoteosis del ver, pero también el abrupto 
límite de su mirada insaciable, la dolorosa orfandad del roce, la ausencia 
de la reciprocidad. Y, por otro lado, la creación de esa joven sueca, Elin, 
que allí, en Noruega, divorciada y expulsada del enlace afectivo con su 
entorno, no puede disimular su desolación ante su hija, el único ser al 
que aferrarse. Su soledad no es solo doliente sino también vergonzosa, 
un desprestigio ante ese ser frágil que requeriría arrimarse a una mayor 
pericia en el vivir. Ingrid acerca a esos dos seres abandonados pero no 
llega a unirlos. A través de los ventanales, Einar la observa habitar 
levemente el apartamento de enfrente. Ahora no hay sino apagados 
atisbos de erotismo. Lo que prevalece es la tristeza del televisor 
encendido. Él lo enciende también. Pone el mismo canal. Elin está 
hundida ante la gelidez que despide la pantalla. Él intenta compartir 
alguna reacción, algún acto que los una. Ella abre una bolsa de fritos y se 
dispone a masticar su contenido con decidida displicencia. Él hace lo 
mismo para que, en lejana consonancia, su mandíbula trabaje en un 
simulacro de armonía. 





Son imágenes que Ingrid proyecta en el fondo de su oscuridad, que 
dirige desde la improvisación de sus inseguros sentimientos, desde la 
torpeza de habitar un espacio apagado, de vivir en la difícil renuncia a 
saber lo que sucede. La cambiante luz en vano. La ventana abierta a la 
nada. Ingrid se desnuda, aplasta su cuerpo contra el cristal. La miramos 
desde un mundo autónomo o desde el vacío de alguien. Es una mujer 
ajena. Ser vista es también existir. Quedar expuesta ante la mirada de 
nadie o ante la sorpresa de cualquiera. Modificar el mundo sin saber 
cómo, sin saber si lo ha captado alguna consciencia. Ella sigue allí, 
recluida, escuchando música en sus auriculares, porque ya es como si 
todo tuviera que ocurrir dentro de los límites de su mente, sin necesidad 
de interferir con el exterior. 





Las historias que inventa Ingrid definen sus miedos, su vejación, su 
desesperanza. Cómo seguir siendo más allá de uno mismo, cómo no 
temer que quien te quiere se pueda ir de tu lado. Y nosotros, 
espectadores fisgones, nos damos cuenta de nuestro injusto privilegio. 
Ingrid se agarra a la frágil supervivencia de los recuerdos. Vive en el 
miedo a que se desvanezcan las contraídas imágenes. Sabe que ya se le 
están difuminando los detalles, que acabarán emborronándose. Se 
desharán las formas y solo quedará la boca de una hondura donde 
inquirir tímidamente. 


Ingrid se ciñe al oprobio de la soledad, a la sospecha de una rareza 
inasumible. Mientras, hace sufrir a sus personajes. A Elin, la joven sueca, 
le arranca las migajas de su último calor. Su exmarido le arrebata ese fin 
de semana a su hijo o a su hija, ese ser que cambia de género 
sucesivamente, porque da igual lo accesorio, la contingencia del ser. De 
lo que se trata es de expresar lo íntimo, la raíz de los sentimientos. 
Tendrá que hacerse con una vida rebosante de silencio, de tiempo 
dolorosamente detallado. 





En la siguiente invención junta a Einar y a Morten, su marido. Decide 
que ambos son viejos conocidos de la universidad y que ahora se 
reencuentran. Así tendrán que exponer sus recorridos. Lo que le interesa 
a la creadora de esta historia es que ese ser terriblemente solitario deba 
exponerse a la compasión, que tenga que decir: “Nadie quiere estar con 
un tío con problemas”. Y que su marido se sienta incómodo. 





Sí, ella a todos sus personajes los hace sufrir. La madre sueca, después 
de haber chateado lujuriosamente con su Morten, tiene un encuentro 
con él. Están en un restaurante. De pronto, Elin pierde la visión. Se siente 
desconcertada. Él se decepciona. Le ha salido mal ese prometedor 
proyecto de relación. Eso es precisamente lo que Ingrid siente que él 
pueda pensar de una relación con un ser limitado como lo es ella ahora. 
Se sabe ya otra mujer, y concibe que él no tenga por qué seguirla. Ella es 
otra por su invalidez, y porque se retrae hasta la custodia de sus 
incomunicables deserciones. 


,¿Es/V 21.097 <6-6-16> J. Puig 


https: //frutosdeltiempo.wordpress.com/2016/06/07/diario-de-un-cinefilo-15-blind-por-javier-puig/ 
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Amigo Puig, te adjunto la versión murmúllica de tu acercamiento a 

Blind, verás que las ilustraciones añadidas son un pelín hiper-reales, 
supongo que se debe a la influencia de la extravagante música 
contemporánea que estoy escuchando últimamente... la cual puede 
llegar a resultar peligrosa porque tras cohabitar más tiempo del 
conveniente con ella puede llegar a ocurrir que la "música normal” 
acabe resultando meliflua, falta de sustancia, zombificante, zarzuelística, 
aburridora hasta de las piedras y extremadamente aburrida... te adjunto 
la ultimisima versión de la Torre de los Músicos donde encontrarás 6- 
composiciones del amigo murmullador Sergio Sánchez que acaba de 
publicar en Internet Archive... Salut. Su... 


¿Su/n 23.066 <7-6-16> M. Susarte 


Amigo Manolo, el Lamento para boquilla de Sergio Sánchez no está 
mal. Los sonidos que produce este murciano se pueden atender como 
quien se sienta en la oscuridad, sintiéndose un Fernando Pessoa, y 
escucha entrar los paquebotes lentamente en un puerto sin fondo. Te 
paso los enlaces de dos músicas muy distintas que me vitalizan, aunque 
una de ellas sugiera la muerte. Salud. Javier. 





TA A 


BUDDY GUY - CHESS MASTERS (FULL ALBUM) 


https://www.youtube.com/watch?v=NNw-zhS20U0 





MW >» 0 1705/3559 


Gabriel Faures Requiem Op. 48 Complete (Best Recording) 


https://www.youtube.com/watch?v=UnilUPXmipM 


,¿Es/V 21.098 <7-6-16> J. Puig 


Amigo Puig, como puedes oír Fauré y Buddy Guy ya están incluidos en 
la Torre de los Músicos, en la cual cabe todo tipo de (buena) música 


del siglo xxi, XxX y precursores... Salut. Su... 





https://es.scribd.com/doc/311793329/Torre-de-los-Musicos-124-506 


¿3u/n 23.067 <8-6-16> M. Susarte 


Frangois Couturier 





DI AA 


Francois Couturier - Nostalghia Song for Tarkovsky (ECM Records 2006, Full Album) 
https://www.youtube.com/watch?v=91 YaAO0SAPHS 


1 Le Sacrifice 00:00 

2 Crepusculaire 06:59 

3 Nostalghia 42:19 

d Solaris | 30:46 

5 Miroir 34:05 

6 Solaris Il 37:26 

F Andrei 40:13 

8 Ivan 47:18 

9 Stalker 53:32 

10 Le Temps Scelle 01:00:33 
11 Toliu 01:05:35 

12 L'Éternel Retour 01:13:59 


Amigo Puig, Couturier compuso en 2006 un nostálgico homenaje a 
Tarkovsky, el escultor del tiempo, teñido de lentitud hipnótica, 
desolación, parsimonia, espíritu contemplativo y emoción. Ya me dirás 
que te parece. Salut. Su... 


¿3u/n 23.069 <10-6-16> M. Susarte 
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Amigo Manolo, este disco me parece maravilloso. Primero, lo he 
puesto de fondo mientras componía un artículo sobre el libro de José 
Luis Zerón, De exilios y moradas, y después he escuchado atentamente 
parte del mismo para valorar su intrínseca calidad. Como 
acompañamiento inspirador, se ha revelado muy efectivo. Me recuerda 
mucho a los discos que yo utilizaba en ese sentido hace muchos años: 
como los del noruego Jan Garbarek, o, sobre todo, el guitarrista Terje 
Rypdal. Más recientemente, también me ha gustado un grupo sueco: 
Esbjórn Svensson Trio. Coutiere parece que es francés, pero está música 
- jazz evolucionado con algunas reminiscencias clásicas - tan sugerente, 
para mí conecta con esas introspecciones sonoras escandinavas. No sé si 
está música le hubiera gustado a Tarkovsky pero está en consonancia 
con su mundo inaprensible. Un gran descubrimiento. Salud. Javier. 


<10-6-16> 





Amigo Puig, conocía la música de Jan Garbarek y de Terje Rypdal, pero 
Esbjórn Svensson Trio era para mí completamente desconocido. 


He leído en La Red que Esbjórn Svensson, el líder del trío, falleció 
prematuramente, en el año-2008, a la temprana edad de 44-años, 
mientras practicaba submarinismo en un lago cerca de Estocolmo, así 
que su obra no es demasiado extensa, he hecho una selección de ella 
que ya he incluido en la última versión de la Torre de los Músicos, te 
adjunto el enlace: 


https://es.scribd.com/doc/311793329/Torre-de-los-Musicos-135-564 





He estado escuchando las 11-composiciones del álbum de Esbjórn 
Svensson Trio del año-2000, Good Morning Susie Soho, y en particular 
me ha hipnotizado las primera parte de la composición número-11, la 
última, que tiene por título Reminiscence of a Soul (Reminiscencia de un 
Alma) y una duración de unos 12-minutos. 


La primera parte de Reminiscencia de un Alma (unos 6”) comienza con 
el piano, tocado suavemente, como si estuviese en la lejanía, enseguida 
comienza a sonar un agudo golpe seco de batería cada 3 o 4-segundos, 
isócrono, repetitivo, hipnótico, acompasado con el piano lejano. 
Condicionado por el título, se me antoja la reminiscencia de un alma que 
recordase algo. 


Los recuerdos más antiguos suelen ser más evocativos y persistentes 
que los nuevos, que necesitan tiempo para encontrar su lugar en la 
memoria de la mente. 


Como si el alma se distanciase de la realidad de su presente y se 
trasladase en el tiempo a donde tuvo lugar alguna vivencia 
especialmente significativa. 


La segunda parte de Reminiscencia de un Alma (unos 6”) es una 
evocación completamente distinta de la primera, al dúo piano-batería se 
le incorpora el bajo, y el trío resultante resulta más dinámico, e incluso 
puntualmente orgiástico. 


Entre la primera y segunda parte de hay un silencio intenso que se 
prolonga durante unos cuantos segundos que parecen interminables, 
como si se quisiese hacer una clara distinción entre los recuerdos 
evocados en la primera y segunda parte, o acaso el silencio rescate algún 
otro silencio especialmente significativo. 








De cualquier modo hablar de las impresiones que uno tiene mientras 
escucha música es tan difícil como describir un olor a alguien que padece 
de anosmia, o explicar un color a un ciego de nacimiento. 


¿Por qué precisamente he entrado en resonancia con la primera parte 
de la Reminiscencia de un Alma? No tengo respuesta, pero es algo que 
ha ocurrido y de lo que ahora tienes noticia. 


Me gustaría saber que sensaciones te producen los 12-minutos de 
intensidad musical de la Reminiscencia de un Alma, que encontrarás en 
este enlace: 


https: //www.youtube.com/watch?v=ix3sDH6Y0048index=8«list=PLGte6rN1h2fBcq8wicRT6y37FmYyxJ3uM 


La 11-composiciones de Good Morning Susie Soho las encontrarás a 
través de la Torre de los Músicos. 


Salut. Su... 


¿3u/n 23.073 <14-6-16> M. Susarte 


Schopenhauer, Borges, Rusell 
m-1.953 <15-6-16> 





He is not fully academic, like Kant and Hegel, nor yet completely 
outside the academic tradition. He dislikes christianity, preferring the 
religions of India, both hinduism and buddhism. He is a man of wide 
culture, quite as much interested in art as in ethics. He is unusually free 
from nationalism, and as much at home with english and french writers 
as with those of his own country. His appeal has always been less to 
professional philosophers than to artistic and literary people in search of 
philosophy that they could relieve. 


No es un académico cabal, como lo fueron Kant y Hegel, pero tampoco 
está completamente fuera de la tradición académica. No aprecia el 
cristianismo, y prefiere las religiones de la India, tanto el hinduismo 
como el budismo. Es un hombre de amplia cultura, que se interesa con 
igual intensidad por el arte que por la ética. Se muestra insólitamente 
libre de todo nacionalismo, y se siente tan familiar con los escritores 
ingleses y franceses como con los de su propio país. Siempre se ha 
dirigido menos a los filósofos profesionales que a la gente artística y 
literaria en búsqueda de una filosofía en qué creer. 


Estas palabras de Bertrand Russell, en su Historia de la Filosofía 
Occidental, parecen destinadas a describir proféticamente el perfil 
intelectual de Jorge Luis Borges. Están, sin embargo, extraídas del 
comienzo del capítulo consagrado a Schopenhauer. Tal vez en ellas esté 
cifrado algo del íntimo parentesco que une a Schopenhauer y Borges 
más allá de una evidente oposición de temperamentos. Porque es lícito 
preguntarse qué podía ofrecer de fascinante ese personaje 
fundamentalmente sombrío, frustrado, vengativo, misógino hasta el 
delito, racista, antisemita, de un narcisismo atrabiliario y paranoico, ese 
personaje enfático sobre todo, a los ojos del apolíneo adolescente de 
Ginebra y, más tarde, a la memoria del sobrio poeta ciego. Y sin embargo 
esa fascinación nunca fue desmentida: 


Si tuviera que elegir a un solo filósofo, lo designaría a él. Si el enigma 
del universo puede expresarse en palabras, pienso que estas palabras se 
encontrarían en sus obras. 


Originariamente en inglés: 
Today, were | chose a single philosopher, | would chose him. If the 


riddle or the universe can be stated in words, | think these words would 
be in his writings 


Borges “Autobiographical” pg-29 





Conversaciones con Schopenhauer 


INTRODUCCIÓN, SELECCIÓN, 
AC 
HIERE IO IE IA AOL 





Hacía tiempo que la lectura de un libro no se me hacía tan ligera y 
divertida, y, sobre todo, me surtía de tantas sorpresas acerca de la 
naturaleza del tiempo. Este detalle último se explica por el carácter tan 
sorpresivo y realista, tan desmitificador que adquiere el tono de este 
anecdotario. Vemos al eximio autor de El mundo como voluntad y 
representación riéndose a carcajadas, salir a la calle con la bota del pie 
izquierdo puesta en el pie derecho, y la bota del pie derecho puesta en el 
izquierdo, pelearse con medio vecindario, adicto al rapé y gran 
devorador de viandas, ocurrente, intolerante y contundente con sus 
colegas de profesión, algo bastante narcisista, y nada humilde con 
respecto al logro de su obra filosófica. Estupendo trabajo el de Luis 
Fernando Moreno Claros que ha seleccionado y traducido esta amena 
antología de documentos en los que músicos, profesores y escritores y 
personas varias nos dejaron recuerdo escrito de su memorable 
encuentro con el solitario francfortés. Creo que este rosario de 
anécdotas y recuerdos serviría perfectamente como material para un 
buen guión, para una película underground sobre nuestro filósofo, 
convertido ya en personaje de un sugerente cómic: los suculentos retiros 
de un budista estrafalario. 


,¿0s/Bi 19.455 <14-6-16> J. M. Piñeiro 


http://empireuma.blogspot.com.es/2016/06/conversaciones-con-schopenhauer.html 





Antología ¡NE Microlítica 





De una carta de la señora von kúugelgen 


Vino uno de Braunschweig, hablamos sobre Zacharias Werner y, 
también, sobre el joven Schopenhauer, quien el día anterior parece 
ser que se había empeñado en demostrar de manera muy erudita 
que Dios no existe. 


Schopenhauer recuerda a Goethe 


Luego me trasladé de nuevo a Weimar, donde permanecí todo el 
invierno. Allí aconteció entonces, para consuelo de mi dolor, uno de 
los más felices y gratos sucesos de mi vida: el gran Goethe, quien 
verdaderamente puede ser considerado el mayor orgullo de nuestro 
siglo y de la nación alemana, me honró con su amistad y su 
confianza. Hasta entonces sólo me conocía de vista, de las 
reuniones en casa de mi madre, a quien Goethe brindaba gran 
amistad, sin que nunca me hubiera dirigido la palabra; pero 
después de que el gran hombre hojease mi tesis doctoral, se acercó 
a mí y me preguntó si no desearía yo estudiar su teoría de los 
colores. Para esta tarea prometía ayudarme personalmente con sus 
aclaraciones y con todos los recursos de que disponía, a fin de que, 
durante el invierno, a lo largo de las múltiples ocasiones que con 


seguridad habríamos de tener para encontrarnos, le expresara mi 
aprobación o mi oposición a sus hipótesis sobre esta materia. A los 
pocos días me envió todo el aparato y los instrumentos necesarios 
para poder realizar la descomposición de los colores; más tarde me 
enseñó los experimentos más difíciles, muy contento de que mi 
mente no estuviese obcecada por prejuicios que la cegasen en la 
comprensión de la verdad de su teoría, la cual, por cierto, aún hoy, y 
a causa de razones que no viene a cuento mencionar aquí, no ha 
alcanzado entre el público la atención y el reconocimiento que se 
merece. Como el genial Goethe se permitió encontrarse conmigo 
repetidas veces a lo largo del invierno, nuestras entrevistas no se 
redujeron únicamente a tratar cuestiones que se referían a la teoría 
de los colores, sino que conversábamos durante muchas horas 
acerca de todas las cuestiones filosóficas posibles. Gracias a tal 
estado de confianza obtuve, desde todos los puntos de vista, 
grandes e increíbles provechos. 


El testimonio de David Asher 


Schopenhauer me contó que Goethe frecuentaba muy a menudo 
la casa de su madre, la cual, cuando vivía en Weimar, reunía en 
torno a ella a la élite de la sociedad de entonces; sin embargo, 
Goethe nunca había demostrado mucho interés por el joven Arthur, 
que era treinta y siete años menor que él. También éste, por su 
parte, era muy reservado y casi un misántropo, mostrando ya 
entonces una marcada inclinación hacia la melancolía, de ahí que 
incluso el propio Goethe lo describiera en 1819 como “un joven de lo 
más desconocido, aunque también muy difícil de conocer”. Solía 
suceder, pues, con harta frecuencia que Schopenhauer se recluyese 
en la soledad de su habitación mientras Goethe, en el salón de su 
madre, atraía hacia sí la admiración de los invitados allí presentes 
con el ingenio de su conversación. Un día, sin embargo, poco 
después de que Schopenhauer se hubiera doctorado y hubiese 
enviado a Goethe, el amigo de la familia, su tesis doctoral De la 
cuádruple raíz del principio de razón suficiente, este último se 
levantó de repente al aparecer en el salón el joven doctor en 
filosofía y, en silencio, abriéndose camino entre la multitud de los 


presentes, se dirigió directamente a Arthur para estrecharle la 
mano, luego se prodigó en grandes elogios sobre aquel tratado, que 
consideraba de enorme importancia y que, de una vez por todas, 
había despertado su simpatía por el joven erudito. “Sí, sí, ante un 
principio euclidiano se da uno de narices, cree que tiene algo, pero, 
en el fondo, luego se queda en nada”. A pesar de la gran diferencia 
de edad, Goethe invitó a Schopenhauer a practicar con él 
experimentos sobre la teoría de los colores, el estudio favorito al 
que se entregaba el gran poeta en aquella época; y desde aquel 
momento en adelante surgió una confiada relación entre ellos, 
merced a la cual mantuvieron un estrecho contacto durante seis 
meses. Goethe descubrió pronto que aquí tenía que vérselas con un 
pensador fuera de lo común; de ahí que no sólo quisiera gozar de su 
compañía sin que lo molestaran, sino también únicamente cuando 
su espiritu se hallase revestido de la necesaria disposición y 
gravedad que requería el encuentro con Schopenhauer, puesto que 
con otros se entreteníia, pero con él, con el joven doctor Arthur, 
filosofaba. Con este fin propuso a Schopenhauer que no lo visitara 
en cualquier momento, sino sólo cuando él lo llamase mediante una 
invitación especial; tal invitación solía cursarse por lo regular una 
vez por semana durante el tiempo que coincidieron en Weimar. 


Schopenhauer visita a un enfermos de la Charité de Berlín 


En aquel tiempo Schopenhauer visitaba repetidamente la Charité, 
donde, sobre todo, había despertado su interés un infeliz recluido en 
el pabellón de los melancólicos, que era plenamente consciente de 
su enfermedad mental, sin poderla dominar, y expresó a 
Schopenhauer, en reconocimiento de la profunda piedad que 
activamente les demostraba, sentimientos y pensamientos que 
reflejaban la extraordinaria compasión que el “budista” sentía 
hacia su destino. El paciente le regaló un extenso poema en el que 
se mezclaban, al más puro estilo hindú, las ideas del compasivo con 
las del compadecido, y llevaba esta dedicatoria: 


Al noble que se aparece benévolo 
también a aquel que llora en la celda, 
al amigo doliente de la humanidad. 


Entrevista inédita con Borges 


Un chico de 15 años le pidió al escritor en 1982 una 
cita para un trabajo de la escuela y para su sorpresa 


se la concedió. Ahora, 30 años después de la muerte 
del escritor de "El Aleph", aquella entrevista sale a la 
luz. 








Claudio Pérez Míguez y Jorge Luis Borges, en 1982, en Buenos Aires. 


Cuando cursaba el tercer año de la escuela secundaria, en Don Bosco, 
partido de Quilmes, en la provincia de Buenos Aires, con quince años de 
edad, la profesora de literatura, una española llevada de pequeña a 
Argentina y muy admiradora de la obra de García Lorca, Josefa Iglesias 
de Fanelli, pidió como trabajo práctico que eligiéramos a alguien para 
hacerle una entrevista. La literatura y la figura de Borges, tan 
controvertida en la Argentina de aquellos años, ya había llamado mi 
atención, por lo que tuve la idea de hacerle a él ese reportaje. Ni yo ni mi 
entorno próximo teníamos contactos literarios, por lo que pensé ver si 
encontraba su número en la guía telefónica. Buscando por Borges, 
encontré que estaba, todavía, a nombre de su madre, Leonor Acevedo 
de Borges, que ya había muerto. Aún recuerdo el número: 42-2801. 
Inmediatamente llamé, me atendió Fanny Úbeda, la señora que se 
encargaba de la casa, y me dijo que Borges estaba de viaje. Como el 
plazo para la entrega del trabajo transcurría, buscamos a otras personas 
para cumplir con la tarea, pero cuando faltaban dos días, se me ocurrió 
intentarlo de nuevo. Me volvió a atender Fanny, y cuando yo esperaba 
hablar con alguien para explicarle mi idea y que este se lo trasladara a 
Borges, ella le pasó el teléfono directamente a él, que habiendo 
escuchado mi propuesta me dijo: "Venga mañana o pasado, 10 o 10 y 
media”. Esa misma noche preparé las preguntas. Se las mostré a mi 
padre para que me diera su opinión sobre el cuestionario, y me dijo por 
qué en lugar de tratar de hacer una entrevista imitando a la que le 
hacian los periodistas, buscando generalmente alguna declaración 
explosiva que diera un titular, no trataba de encararla desde mi punto de 
vista, viendo lo que pudiera interesarme a mi edad. Me pareció un buen 
consejo y traté de reformularlo de esta manera. Como el trabajo había 
que presentarlo en equipo, invité a mis compañeros, varios me 
acompañaron, y por supuesto estuvimos en su casa el día siguiente a las 
10. Este encuentro me permitió seguir frecuentándolo en su domicilio, 
llevarlo a dialogar a mi colegio, a mi casa, y un gran número de 
encuentros que seguramente definieron mi gusto por los libros y lo 
literario. Pero esto ya es otra cosa, en lo que nos concierne, la entrevista 
fue realizada en el piso de Borges, en la calle Maipú 994, de Buenos 
Aires, el 29 de julio de 1982, más de un año antes del retorno de la 
democracia a Argentina. El resultado es el que transcribimos a 
continuación, y que se conservó inédito hasta la fecha. A mí se me hace 
cuento que ya han pasado más de tres décadas de ese día y que se 
cumplan 30 años de su muerte. El tiempo que empaña los mármoles 
cambia muchas cosas y otras no, su palabra sigue iluminándome. 





¿Podría contarnos cómo estaba constituida su familia? 


Sí. Mi madre era criolla, era católica, pero católica a la manera 
argentina, es decir, más una cuestión social que teológica. Mi abuela 
inglesa, era de tradición protestante, predicadores metodistas. Ella sabía 
de memoria la Biblia. Usted le recitaba un versículo cualquiera y ella le 
decía, sí, Libro de Job, capítulo tal, versículo tal y seguía adelante. Entre 
los protestantes hay mucha gente que conoce de memoria ese fantástico 
libro mitológico. En los hoteles, por ejemplo en Inglaterra, en Escocia y 
en Nueva York también, siempre en el cajón de la mesa de luz hay un 
ejemplar, y además las citas, que serían pedantescas en castellano, son 
comunes en inglés. La gente continuamente está citando versículos o 
frases bíblicas y eso no resulta pedante. En cambio, en los países 
católicos resultaría forzado. De modo que mi abuela era muy religiosa, 
metodista. La familia de mi madre era católica, como dije, a la manera 
de los países latinos, de un modo superficial. Mi padre era agnóstico, es 
decir, librepensador, y nos llevábamos todos muy bien, eso jamás 
provocó una discordia. ¿Que más puedo decir de mi familia? Mi padre 
era profesor de Psicología, en el Colegio de Lenguas Vivas, y yo recuerdo 
exactamente lo que ganaba, él era abogado además, era Secretario Civil. 
Él tenía que dar dos clases de Psicología por semana en Lenguas Vivas y 
le pagaban 100 pesos al mes. Cien pesos al mes era dinero entonces, y 
ahora corresponde más bien a la literatura fantástica. Cien pesos no 
significan nada. En ese tiempo sí, todo era mucho más barato que ahora. 
Yo recuerdo que el dólar estaba a 2 pesos con cincuenta centavos. Creo 
que actualmente ha subido el precio, ¿no? Nuestra moneda es la mas 
baja del mundo, creo. Por el lado de mi padre y mi madre, era una 
familia militar, mi abuelo el Coronel Francisco Borges se hizo matar, 


realmente, en la batalla de La Verde, que ocurrió cerca del pueblo de 25 
de Mayo, provincia de Buenos Aires. Mis abuelos hicieron la campaña de 
la independencia, luego las guerras civiles, la guerra con el Brasil, todo 
eso. Ahora, por el lado de mi abuela inglesa, no. Eran predicadores y 
profesores. 





¿Qué estudios realizó usted? 


Pocos. Yo estudié en el College de Ginebra, estudié y tengo mi 
bachillerato. Ahí había dos materias principales, que eran el francés y el 
latín. Yo comprendí que si estudiaba bien francés y latín podía prescindir 
de las otras materias, lo cual ha hecho que yo sea extraordinariamente 
ignorante, ya que estudié física, botánica, mineralogía, zoología, música, 
gimnasia, química y no sé absolutamente nada de ellas. Historia sí me 
gustaba. Pero historia en Suiza no es una materia obligatoria, es 
optativa. Si usted quiere puede estudiar historia Suiza, si no, no. Yo 
estaba interesadísimo en conocer la historia de Suiza ya que yo estaba 
ahí, entonces la estudié. Sí son obligatorias, la historia antigua, la 
moderna, etc, pero no la Suiza. Ese es el único título que tengo, los 
demás son títulos Honoris Causa, que no son más que generosidades, 
soy Doctor Honoris Causa de Tucumán, de Nueva York, de universidades 
italianas, colombianas, mexicanas, luego de Harvard, de Oxford, de la 
Sorbona, pero creo que no puedo llamarme Doctor ya que estos 
doctorados Honoris Causa son un favor que le otorgan a uno y que por 
supuesto agradezco, ya que es un honor, aunque no sé si lo merezco. 
Personalmente solo puedo decir que soy bachiller del College de Calvino 
en Ginebra. 


¿A qué edad toma conciencia de su vocación literaria? 


Yo no sé. No recuerdo una época sin leer ni escribir. Yo siempre estaba 
leyendo y escribiendo. Ahora mi padre me dijo que solo leyera lo que me 
interesaba, que no leyera un libro por el sentimiento del deber, porque 
era famoso. Que leyera solo cuando me interesara, y que solo escribiera 
cuanto tuviera una necesidad de hacerlo. Que escribiera mucho, que 
rompiera mucho y que no me apresurara a publicar, ya que publicar no 
es parte necesaria del destino de un escritor. 
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¿Cómo llega a publicar su primer libro? 


Mi primer libro lo publiqué tardíamente, yo tenía 24 años. Se llamó 
Fervor de Buenos Aires, y se publicó aquí, en Buenos Aires. Mi padre me 
dio 300 pesos que me permitieron la impresión de 300 ejemplares. No se 
puso en venta, lo repartí entre mis amigos. A mí me gustaba mucho. 
Pero, en realidad, era el cuarto libro que escribía. Había escrito tres 
antes, que curiosamente, destruí. Tal vez debería haber destruido ese 
también. 


¿Cómo surgen sus obras? ¿Se sienta a escribir sistemáticamente o lo 
hace cuanto siente la necesidad? 


Eso es muy complejo. Yo siento que hay algo que quiere que yo lo 
escriba, y yo trato de disuadirlo. Pero si hay un tema que vuelve, un 
argumento de un cuento o un poema que vuelve, entonces lo escribo. 
Me parece un error buscar temas, hay que dejar que los temas lo 
busquen y lo encuentren a uno. Si no salen libros fabricados. Creo que 
todo el mundo escribe así, aunque los periodistas, no, ellos buscan 
temas. Y, por ejemplo, un escritor que admiro mucho, Capdevila, 
escribió un libro sobre las catorce provincias argentinas, es muy raro que 


todas le interesaran, y menos que le interesaran favorablemente. Eso es 
ponerse a fabricar un libro. Yo por ejemplo he escrito un poema al agua, 
y no se me ocurrió escribirle al fuego, a la tierra y el aire. Sería una cosa 
mecánica. Escribí un poema al agua porque me interesaba. De modo que 
buscar temas es un error. Hay escritores que se proponen escribir sobre 
la vida de los campesinos de tal sitio, y así salen los libros. 





¿Cuál de sus libros prefiere y por qué? 


Bueno, la mayoría no me gusta. Me resigno a ellos. Aproveché las 
llamadas obras completas para omitir dos libros. Para mí, mi mejor libro 
es el que se titula El libro de arena. Es de fácil lectura, es un libro breve, 
no uso ninguna palabra que requiera el uso del diccionario. Es un libro 
de cuentos, y otro libro de cuentos que me gusta es El informe de Brodie. 
El libro de arena es el único del que estoy satisfecho. Tal vez el tiempo 
juzgue así también y borre los demás, que son realmente borrables 
borradores. 


Pero hay mucha gente que admira toda su obra... 


Sí, pero yo no me encuentro entre ellos. Eso es un error, y no sé si 
agradecerlo, porque no sé si hay que agradecer los errores. 


¿Cómo se definiría a sí mismo? 


Si yo tuviera que definirme diría un escritor, aunque tal vez sería mejor 
decir un lector, ya que yo creo ser mejor lector que escritor. 


¿Cómo trascurre un día en la vida de Jorge Luis Borges? 


Bueno por la mañana si tengo suerte, vienen a verme periodistas de 
Quilmes. Pero generalmente mis días no son tan favorables, luego 
duermo una siesta y escribo algo. 





¿Qué es para usted la amistad? 


Cuando Eduardo Mallea publicó el libro Historia de una pasión 
argentina, yo pensé: será sobre la amistad, ya que la amistad es la 
pasión argentina, quizá la única. Yo tengo esa impresión de que la 
amistad es muy importante para nosotros, lo cual está bien ¿no? 


¿Cómo definiría Buenos Alres? 


Yo tengo un poema, en mi último libro, que se llama La Cifra. Voy a 
citar el primer verso, que es una definición: "He nacido en otra ciudad 
que también se llamaba Buenos Aires”, es decir, que ha cambiado tanto 
que es otra. Es que uno no llega impunemente a los 83 años. A los 83 
años casi todos mis amigos están en La Recoleta. La ciudad ha cambiado 
enteramente. Yo nací en el centro de Buenos Aires, en la calle Tucumán 
entre Esmeralda y Suipacha. Toda la manzana, salvo el almacén que 
estaba en la esquina, era de casas bajas, con azoteas, con patios, con 
aljibes, había algunas casas altas que se hicieron después, en la calle 25 
de Mayo o Reconquista. 


¿Qué podría decirle a los jóvenes que se empiezan a interesar por lo 
problemas del país? 


Yo no sé, hay tantos problemas. A lo mejor este país logra salvarse, 
aunque yo no veo cómo. La situación es mala, y no solo aquí sino en el 


mundo entero. Tal vez todos los momentos sean terribles y sintamos 
más este porque está más cerca. Yo no veo salvación posible, y tal vez 
vayamos hacia la tercera guerra que puede ser la última. Lo que está 
sucediendo, en el Líbano, lo que sucedió aquí, lo que está sucediendo en 
Irak o en Irán. Esperemos que no, porque sería un suicidio de la 
humanidad. 





¿Cree que los jóvenes deben interesarse por la política? 


Yo no sé. A mí no me interesó nunca la política. Me interesa más la 
ética. Creo que si cada uno actúa éticamente eso puede tener un efecto 
político muy grande. 


¿Qué forma de gobierno prefiere? 


Yo querría un mínimo de gobierno, pero lamentablemente todavía los 
gobiernos, aún los gobiernos malos, son necesarios. Como la policía, que 
es evidentemente necesaria. Si fuéramos éticamente perfectos no serían 
necesarios los gobiernos, que son un peligro, sin duda. Pero yo no puedo 
opinar en materia política, soy un anarquista conservador. Mi padre era 
anarquista. Una vez fuimos a Montevideo y mi padre me dijo que me 
fijara en las banderas, en las aduanas, en los uniformes, en las iglesias, 
en las comisarías, porque todo eso iba a desaparecer. Nosotros, cuando 
fuimos a Europa, en el año 14, viajamos sin pasaporte. No había 
pasaporte, usted pasaba de un país a otro como de una habitación a 
otra. Luego vino la Primera Guerra Mundial, la desconfianza, el 
espionaje, y ahora todo ha cambiado, no se puede dar un paso sin 
identificarse, es muy triste eso. Espero que en Quilmes (Quilmes es un 
municipio de la Provincia de Buenos Aires, anexado a la Capital y a solo 
20 km de ésta) estén mejor las cosas que en Buenos Aires... 


¿Cómo imagina el futuro de Argentina? 


Muchas declaraciones suyas generan polémica, y hay gente que cree 
que usted busca ese efecto... 


Para terminar ¿querría dejarnos algún consejo o mensaje? 
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Claudio Pérez Míguez 





Rusell 


Josema como está en boca de todos que desde edad temprana 
has sido schopenhaueriano y borgiano y bertrandrousseliano de 
pro, ahí va una murmullación en que se pone en evidencia la 
relación intrínseca, y tambien circunstancial, entre los 3- 
susodichos (dichos por Su). Salut. Su... 





interesante lo de Schopenhauer, siempre me intrigó en qué podría 
consistir la Teoría de los Colores de Goethe para que él estuviera tan 
interesado en ella, pero no he movido un dedo en averiguarlo. No sé si 
en el futuro moveré el dedo pulgar de la mano izquierda para 
comprender dicha teoría. ¿Puede una teoría de un gran escritor alemán 
ser comprendida con sólo el movimiento del dedo pulgar? lo dudo 


no me gustaría tener que insistir en lo buena que es la entrevista que le 
hacen a Borges 





en cuanto a Rusell tengo algo que decir 


hace años estaba prácticamente mal informado sobre muchas cosas y 
entonces intenté informarme acerca del funcionamiento de una parte 
del mundo 


cogí un libro de Rusell llamado la Filosofía del Atomismo Lógico con la 
esperanza de que su lectura me aclarase algo sobre la misteriosa 
realidad de los objetos llamados objetos raros 


leí el libro entero y añadí grandes cantidades de notas críticas que 
contribuyeron a incrementar los poquísimos errores de dicho libro, el 
cual se dejó entender o al menos leer hasta el final de una manera 
bastante elegante y agradable 


algún tiempo después y movido por éste éxito personal cogí un nuevo 
libro de Rusell con ambas manos y lo abrí por la primera página, 
entonces comencé a leer y así durante muchas páginas imaginé que las 
cosas que decía Rusell yo las estaba entendiendo gracias al trabajo de la 
imaginación que iba construyendo universos consecutivos en los que 
todo lo que afirmaba Rusell se cumplía de una manera ejemplar aunque 
con ciertas dificultades 





sin embargo al llegar a una frase en concreto se produjo el milagro 


todo lo que había leído hasta entonces entraba en contradicción 
flagrante con aquélla frase en apariencia inocente, pero que era un 
mazazo en la línea de flotación de la nave que había ido construyendo 
con sus sucesivas afirmaciones sobre toda clase de temas 


había conseguido que todo lo que leía tuviera una coherencia para mí, 
y aunque con ciertas reservas, podía creer todo lo que había estado 
leyendo sin que se me cayera la cara de verguenza 


ahora, había llegado el momento de la verdad, como en las corridas de 
toros 


si creía en la verdad de la nueva proposición, debería volver a leer otra 
vez todo lo leído hasta entonces y tratar de encajar el significado de 
dicho enunciado con el de cada uno de los anteriores mediante 
procedimientos literarios o mágicos o lógicos 


pero la impresión que había recibido era tan fuerte que no creí que tal 
cosa fuera posible, sencillamente porque el universo que había 
elaborando hasta entonces con todas las reflexiones russellianas entraba 
en franca colisión con aquél último enunciado 


pero como confiaba infinitamente en la capacidad de Rusell para ser 
coherente hasta el final, no tuve más remedio que reconocer que todo lo 
pensado por mí durante la lectura era falso y desviado y en algún 
momento lo que yo estaba pensando no se correspondía con lo que 
Rusell estaba afirmando o escribiendo 





yo decía para mí: efectivamente: esto significa esto y esto 


pero la triste realidad debía ser que lo que leía no significaba esto y 
esto sino lo otro y lo otro 


en algún punto había tomado un camino diferente al suyo y aunque yo 
creyera que lo estaba siguiendo a pies juntillas lo cierto es que cabía la 
posibilidad de que cuando Rusell iba por un determinado lugar en el 
desarrollo de su pensamiento yo pudiera estar a muchos kilómetros 
alejado del mismo 


puede que Rusell anduviera, al llegar a aquélla oración gramatical, por 
la pampa argentina y yo, creyendo seguirlo, me hallara en medio de la 
tundra siberiana o más allá 


el caso es que no tuve valor para seguir adelante sin aclarar la 
incompatibilidad tan grande entre todo lo dicho hasta entonces y la 
última frase leída por mí 


y así abandoné la lectura de ese brillantísimo pero igualmente difícil 
tomo titulado el Conocimiento Humano en el cual Rusell metía mano a 
infinidad de temas todos ellos de una dificultad insalvable, como casi 
todo lo que ha escrito 





posteriormente intenté leer pequeños opúsculos para ver si no 
aparecía de nuevo la gran montaña nevada que se interpuso delante en 
el otro gran tomo, pero incluso en las frases más elementales me 
armaba tal lío de comprensión y de interpretación que no me dejaba 
avanzar más allá de unas pocas líneas 


por eso llevo a Rusell clavado en el celebro, pero me consuela saber 
que con respecto al atomismo, nunca he tenido problemas de conciencia 


¿gr e/Fe 23.153 <17-6-16> J. M. Ferrández 
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https://es.scribd.com/doc/311776397/Schopenhauer-Sobre-La-Vision-y-Los-Colores 


Josema, en esta dirección de la Zona Scribd encontrarás el excelente 
libro del amigo Schopenhauer, Sobre la Visión y los Colores, seguido 
de su correspondencia con Goethe, el cual es fruto sabroso que no tiene 
desperdicio. 


Goethe pretendía ser un gran científico, y su teoría del color debía 
refutar la Óptica de Newton, pero no lo consiguió. Pasado el tiempo el 
mundo en general, y los científicos en particular, considera que acaso 
Newton sea el más grande científico que haya habido, el científico por 
antonomasia, el científico portador de la antorcha de la cientifiedad, si 
es que es lícito hablar de tal cosa que acaso ni siquiera exista. 


Claro que lo dramático del caso es que Newton era en realidad un 
babilonio, un mago, un teólogo, un alquimista, apenas dedicó unos 
pocos años a escribir el par de obras que habrían de ser fundamento de 
la ciencia en general, y de la física en particular: Principios 
Matemáticos de la Filosofía Natural, y la Óptica. Tras lo cual volvió a 
sus trabajos alquímicos, de cronología y simbología teológica (pretendía 


descifrar las leyes naturales cifradas en las proporciones numéricas del 
kabalístico Templo de Jerusalén). 


Newton tuvo éxito al encontrar una formulación sencilla de la fuerza 
gravitacional (o fuerza newtoniana) que permitía la sencilla resolución 
clara y concisa de infinidad de problemas precisados de solución. 





Y aquí es donde entra Goethe en acción, el olímpico, el faustiano, la 
gloria viva del mundo germánico, también poeta, el pensador por 
excelencia, y se dice, voy a ser mejor científico que el Newton ese y voy 
a dar a conocer al mundo un pedazo de teoría sobre la luz y el color que 
refutará la teoría newtoniana. 


Pero las cosas no ocurrieron tal como Goethe pretendía, su teoría del 
color no fue aceptada, incluso fue vilipendiada por los científicos, sus 
devotos seguidores pasaron a considerarla como una rareza del 
olímpico, del fáustico, de la gloria de las letras vivas de Germania y 
alrededores. 


Y por si fuera poco entonces entra en acción el amigo Schopenhauer, 


tratando de dar un paso más allá que su maestro Goethe en dirección 
hacia ningún sitio. 


Los devotos del autor del Mundo como Voluntad y Representación 
consideran el escrito de su maestro Sobre la Visión y los Colores una 
rareza fruto de su trato y relación Goethe, una desviación del topoi 
schopenhaueriano, un alejamiento de su terruño, de su heimat, por así 
decirlo. 


Por cierto, Schopenhauer compuso su libro Sobre la Visión y los 
Colores en ratos perdidos mientras escribía su célebre obra, cimiento de 
su fama póstuma, que habla de que es la voluntad la que crea el mundo 
que nos representamos... idea bastante oriental por cierto y poco judaico 
cristiana. 


schopenhauer 


Sobre la voluntad 


en la naturaleza 





Nx 
https://es.scribd.com/doc/288062196/Schopenhauer-Arthur-Sobre-La-Voluntad-en-La-Naturaleza 


Tras publicar el Mundo como Voluntad y Representación, 
Schopenhauer acometió la redacción de la Voluntad de la Naturaleza 
(obra que también se encuentra en la Zona Scribd) en la que pretende 
refutar la científica teoría de la evolución de Darwin: no lo consiguió. 


Asistimos a luchas de titanes: Goethe contra Newton y Schopenhauer 
contra Goethe y contra Darwin. 


Desde el punto de vista científico Newton y Darwin han resultado 
vencedores, Schopenhauer y Goethe ha sido apartados al rincón de los 
hombres de letras. 


Claro que la ciencia no lo es todo, de Goethe y Schopenhauer emana 
un vago halo orientalista, confusa mezcla de hinduismo, budismo, 
taoísmo... formas de pensamiento que a la visión cientifista del mundo 
oponen una borrosa cosmogonía que convierte en fantasmal la materia y 
considera lo esencia al vaporoso Tao o Sunia, el vacío vivo de los 
hinduistas/budistas. 





Acaso de la confluencia creativa y organizativa de las dos corrientes, la 
doctrina occidental de la ciencia y la doctrina oriental de la vacuidad 
resulte una síntesis doctrinal nueva que sea aclamada multitudinaria y 
universalmente por sus merecimientos. 


Pero el proceso no termina nunca, nuevos principios doctrinales 
sustituirán a los anteriores, mas todo será perseguir viento y masticar 
humo, el proceso de adquisición de conocimiento solo termina cuando 
uno es capaz de irse a una región del desierto y crear allí un mundo a 
partir del vacío, eso es lo que hacen los verdaderos demiurgos, eso es lo 
que hicimos ¿te acuerdas? 





Y ahora estamos por aquí, jugando a descubrir las leyes que nosotros 
mismos ciframos... claro que nunca lo murmullaremos todo... el 
caminante es un estado de ánimo del camino... es el camino el que 
camina... no hay caminante... no hay camino... hay más nada... 


Salut. Su... 


ls: Ryan McGinley 


https://es.scribd.com/doc/315909051/msv-581-Margenes-de-la-ilusion 
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Amigo Manolo, en cuanto a la temática musical tan murmullada 
últimamente, te informo que he empezado a leer un libro que se titula 
Instrumental, escrito por un popular pianista inglés llamado James 
Rhodes. En él habla de su vida, marcada por las violaciones que sufrió en 
su infancia, sus intentos de suicidio, pero también por la salvación de la 
música. Cada capítulo tiene el título de una obra clásica que le ha dejado 
una huella definitiva. Su lenguaje es procaz, contundente, incorrecto, 
muy sincero. Si no me falla más adelante, puede ser un libro muy 
recomendable. Salud. Javier. 


,¿Es/V 21.117 <15-6-16> J. Puig 


Me violaron a los seis años. 


James Rhodes o o 


Insteumental Fui drogadicto y alcohólico. 
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Me intenté suicidar cinco veces. 


Perdí la custodia de mi hijo 


Pero no voy a hablar de eso. 


Voy a hablar de música. 


Porque Bach me salvó la vida. 


Y yo amo la vida. 
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Amigo Puig, he encontrado en esta dirección de la Zona Scribd, el 
libro Instrumental, de James Rhodes, y he estado paseándome por él. 


Lo que más me ha interesado de Instrumental es la división en 20- 
capítulos, cada uno de ellos encabezado con una cita musical y un 
comentario. Los comentarios musicales son ágiles e informativos, 
resultan útiles para conocer detalles significativos de las composiciones 
seleccionadas. 

Sigue la lista de citas musicales (la primera y la última son el aria inicial 


y final de las Variaciones Goldberg, de Bach, precisamente una de mis 
músicas favoritas): 


Veinte Citas Musicales 
Tema 1 : Bach, Variaciones Goldberg, Aria (Glenn Gould) 
Tema 2 : Prokófiev, Concierto para piano N” 2, final (Evgeny Kissin) 


Tema 3: Schubert, Trío para piano N” 2 en mi bemol, segundo 
movimiento (Ashkenazy, Zukerman, Harrell) 


Tema 4 : Bach y Busoni, Chacona (James Rhodes) 


Tema 5: Beethoven, Sonata para piano N* 32, Op. Ill, segundo 
movimiento (Garrick OhIsson) 


Tema 6 : Scriabin, Concierto para piano, último movimiento (Vladimir 
Ashkenazy) 


Tema 7 : Ravel, Trío para piano (Vladimir Ashkenazy, Itzhak Perlman, 
Lynn Harrell) 


Tema 8: Shostakóvich, Concierto para piano N* 2, segundo 
movimiento (Elisabeth Leonskaja) 


Tema 9 : Bruckner, Sinfonía N* 7, segundo movimiento (Herbert von 
Karajan) 


Tema 10 : Liszt, Danza macabra (Sergio Tiempo) 


Tema 11 : Brahms, Un réquiem alemán, primer movimiento (Herbert 
von Karajan) 


Tema 12: Mozart, Sinfonía N* 41, Júpiter, cuarto movimiento 
(Charles Mackerras) 


Tema 13: Chopin, Estudio en do mayor, Op. 10, N” 1 (Maurizio 
Pollini) 


Tema 14 : Chopin, Fantasía en fa menor, Op. 49 (Krystian Zimerman) 


Tema 15 : Ravel, Concierto para piano en sol, segundo movimiento 
(Krystian ZZimerman) 


Tema 16: Schumann, Variaciones Geister para piano (Jean-Marc 
Luisada) 


Tema 17: Schubert, Sonata N* 20, D959, segundo movimiento 
(Alexander Lonquich) 


Tema 18: Beethoven, Concierto para piano N* 5, Emperador, 
segundo movimiento (Radu Lupu) 


Tema 19 : Rajmáninov, Rapsodia sobre un tema de Paganini (Zoltán 
Kocsis) 


Tema 20 : Bach, Variaciones Goldberg, Aria Da Capo (Glenn Gould) 
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En esta tabla figuran los 15-compositores autores de las 20-citas 
musicales de Instrumental. Un compositor del siglo XVII, tres del XVIII, 
diez del XIX, y solo uno del siglo XX, Shostakovich, nacido en 1906. Hecho 
a faltar más música del siglo XX, e incluso algo del joven siglo XXI, pero 
parece ser que James Rhodes no se encuentra cómodo más allá del siglo 
XIX, imagínate un libro de divulgación científico que dejara de lado la 
ciencia del siglo XX y no llegará más allá del XIX, sería una obra obsoleta 
y absurda porque el nacimiento de la relatividad y la cuántica han 
obligado a mirarlo todo con ojos nuevos. La revolución científica del siglo 
XX vino acompañada de diversas revoluciones en todas las disciplinas 
artísticas (literatura, pintura, escultura, arquitectura, danza, teología, 
cosmología...) de modo que no se puede entender el natural proceso 
evolutivo sin analizar qué es lo que les ha ocurrido a todas ellas en el 
último siglo. 


De cualquier modo, la selección de composiciones musicales que hace 
James Rhodes en Instrumental, aunque insuficiente, es excelente, en la 
última versión de la Torre de los Músicos ya figuran todas ellas: 





https://es.scribd.com/doc/311793329/Torre-de-los-Musicos-161-670 


En cuanto al texto de Instrumental, la historia de sus traumas y 
penalidades, su día a día, sus relaciones sexuales, su hijo, su espiritu de 
superación, me ha interesado menos, más que una historia escrita es 
una especie de historia coloquialmente contada, como si hablase. 


El modo de hablar de James Rhodes se expresa más eficazmente que 
en la narrativa, en el modo de entrevista, sigue a continuación una 
prolija entrevista que le hizo Kiko Amat al principio de este año de 
gracia, el 16 del nuevo milenio (la he resumido ligeramente dada su 
extensión). 


Salut. Su... 


¿3u/n 23.083 <24-6-16> M. Susarte 


Entrevista. .olección 





Kiko Amat - Tu cuerpo debe almacenar aún una rabia temible por 
lo que te sucedió, pero a veces parece apagada, como si hubieses 
conseguido dominarla. ¿Cuál es el truco? ¿Cómo sobrevive uno a algo 
así? 


James Rhodes - Bueno, es tal y como dices solo en los días buenos. 
Creo que te vas haciendo a ello. Practicas a diario los trucos que 
aprendiste en libros, o mediante terapia. Cada uno encuentra sus vías. 
Tocar el piano me va muy bien. Rachmaninov es una forma excelente de 
ahuyentar los demonios. Llevo su nombre tatuado en ruso en mi 
antebrazo. Mira (lo muestra, entre orgulloso e incrédulo). Hallamos 
caminos. En un día malo todo esto puede ser muy destructivo. Con el 
tiempo las respuestas destructivas han ido desapareciendo: el alcohol, 
las drogas, las autolesiones... Tenemos que hablar de esa rabia. 
Apuñalamos a gente, conducimos borrachos, nos metemos en peleas, 
follamos por ahí... El mundo entero está cabreado, y es un mundo muy 
loco. Pero es la condición humana. Hago lo que puedo por no arruinar 
más cosas. Lo mejor es no mandar ese mail o ese mensaje de texto en 
pleno ataque de rabia, porque entonces vas a empeorarlo todo dañando 
a otra persona. Lo mejor es no hacer nada. Eso es lo difícil. Quedarte 
muy quieto y dejarlo pasar. 


- Clamas en contra del victimismo. Afirmas que es la peor respuesta 
posible, como una enfermedad. Pero si alguien podría hacerse la 
víctima, eres tú. Tu respuesta a los abusos que sufriste es heroica. 


- Es encantador que pienses eso, pero soy cualquier cosa menos 
heroico. Casi todo el mundo que conozco ha pasado por traumas 
tremendos, sean padres que se divorcian, o relaciones que se rompen, 
muertes en la familia... Cualquier cosa, incluso asuntos más banales. 
Pero el victimismo no sirve a ningún propósito, no ayuda en nada. Es una 
adicción: echas un vistazo a reality shows o a tabloides y todo va sobre 
victimismo. Todo va de pisotear a los demás y luego sentir lástima por 
uno mismo. Es una droga muy difícil de dejar (sonríe triste). 


- Te entiendo. Pero insisto: si alguien podría abandonarse a ello, ese 
eres tú. 


Ya, pero entonces es aún peor. Quizás tengas razón, pero esa 
justificación lo empeora todo. Cuando estábamos en pleno juicio muchos 
amigos me llamaban y me decían que mi caso era lo peor que habían 
escuchado en la vida. Lo peor que podía sucederle a alguien. Yo les 
decía: “¡No me digáis eso! ¡Eso lo empeora!”. Si lo de hacerse la víctima 
sirviese de algo aún lo estaría poniendo en práctica, pero no es así. Es un 
sentimiento inútil. Preferiría que desapareciese. Preferiría ser dulce y 
abierto. No puedes permanecer casado y continuar siendo una víctima. 


- Hace algún tiempo entrevisté al escritor neoyorquino Gary 
Shteyngart, y habló mucho de culpa e ira. Aunque su culpa es distinta 
a la tuya, él también usó la terapia para librarse de algunos demonios. 
Me pregunto cuál es la mecánica terapéutica que te ayuda a salir del 
agujero. 


- Cada uno encuentra su receta, lo que funciona para mí quizás no 
funcione contigo. Es como un profesor de piano: cada profesor te va a 
enseñar algo distinto, y algunas de esas cosas las vas a desechar porque 
no te son prácticas, mientras que vas a conservar otras. Algunos libros 
me han ayudado, ciertos medicamentos han resultado útiles, 
determinados hospitales me han ido bien, algunas bebidas funcionan, 
algunas amistades también... La gente que ha sufrido mi experiencia 
utiliza todas las herramientas a su alcance. Hay muchas, pero la meta es 
siempre la misma: ser tan bueno como sea posible, ser tan abierto y 
cariñoso como uno pueda. Las cosas cambian de un modo sorprendente 


cuando las metas son esas, en lugar de buscar venganza o expresar rabia. 
Esas cosas solo te mantienen encerrado. En distintas épocas he 
practicado métodos distintos. Muchas veces, cuando ingresaba en 
hospitales, necesitaba medicación, y eso funcionó. Dormía veinticuatro 
horas al día y no me movía, y eso era lo que necesitaba en aquel 
momento. Eso ayudó, sí, pero ahora no me serviría de nada. Para 
empezar, no puedo tocar cuando estoy medicado; me es imposible. 
Ahora utilizo otras cosas: amigos, mi mujer, hablar mucho... 





- Y tu hijo. Hablas mucho de él, y del “amor de bomba atómica” que 
se te vino encima cuando lo tuviste. Ese tipo de amor superlativo tiene 
que resultar de gran ayuda, claro. 


Claro, mi niño. Tú ya sabes de qué hablo. Recuerda el amor que 
sentiste cuando nació tu primer hijo. Me acuerdo de la sensación que 
tuve de “gracias a Dios que soy capaz de sentir todo este amor”. Cuando 
te das cuenta de que te lanzarías bajo las ruedas de un autobús sin 
pensarlo dos veces, solo para salvarle. Es esa sensación. La de darte 
cuenta de que no eres un psicópata. (ríe). Fue una bomba atómica de 
amor, como digo en el libro. Nada me había preparado para sentir un 
amor así, si consideramos por lo que pasé de niño. Creía que estaría 
insensibilizado hacia ese afecto. 


- Tu libro es un valiente rechazo de cualquier tipo de eufemismos a la 
hora de hablar de abusos infantiles. De hecho, rechazas incluso la 
palabra “abuso” por ser demasiado blanda. 


Las palabras tienen significado. Hay que escogerlas con cautela. 
Especialmente en una época como la nuestra, cuando no puedes abrir un 
periódico sin toparte con una nueva noticia de abusos o pederastia: la 
Iglesia católica, determinadas escuelas... Está por todas partes. 
Comprendo por qué a alguna gente no le gusta utilizar palabras como 
“violación”, porque a nadie le apetece leer sobre “violación infantil” 
cuando está tomando sus cereales de buena mañana. Por desgracia, 
tenemos que hacerlo. Hay que hablar de esto. 


- Quizás lo que te sucedió tiene algo de generacional. En nuestra 
época sucedían cosas que serían impensables hoy. En el colegio 
salesiano al que acudí de niño algunos maestros nos zurraban 
continuamente, y todo el mundo lo sabía, y nadie hablaba de ello. 
Ahora todo aquel uso de fuerza física en niños, tan típico de los setenta, 
causaría un escándalo mayúsculo. 


En efecto, en efecto. Es algo generacional. Aunque eso no es excusa. 
Por desgracia, lo que me sucedió a mí continúa sucediendo, solo ocurre 
que estamos mucho más al tanto del asunto. Hoy en día tenemos una 
generación entera de padres dañados por toda esa violencia que están 
repitiendo el ciclo, y a la vez intentando librarse de él. Es muy difícil. 
Nadie hablaba de ello, era algo normal, pero hoy en día hay mucha más 
información. Por eso están mejorando las cosas: porque estamos 
verbalizándolo. Hay que seguir así, sin excusas. Si lo que me sucedió a mí 
sucediera hoy en día no creo que durase cuatro años. Lo verías el 
segundo día en que tu hijo volviese a casa triste, o algún profesor notara 
algo, por diminuta que fuese la sospecha... Tendría lugar una reacción 
instantánea. Por otro lado, sé que sigue sucediendo, y alguna gente mira 
hacia otro lado. Eso no puede seguir así. 


- Resulta entrañable la forma en que pintas a la clase alta, tu propia 
clase, sin condescendencia ni arrogancia. Como algo que es lo que es. 
Lo de la clase social es un tabú tremendo; especialmente en Inglaterra. 


- Sí, lo es. Especialmente en Inglaterra. Escribir el libro se me hizo raro, 
porque me dejó muy desnudo, y había en él muchas cosas que quizás 
hubiese preferido no decir. En muchos casos el anonimato ya me iba 
bien. Pero estoy harto de putas mentiras, y de la gente que no es 
abierta, y de la gente deshonesta que intenta hacer pasar por 
verdaderas cosas que no lo son. Si todos fuésemos algo más honestos, 


las cosas serían muy diferentes. Sería todo tan fácil (ríe, sin razón 
aparente). En las relaciones, en empleos... Lo de ocultar cosas requiere 
un esfuerzo terrible; ir con tacto, y proteger esto o aquello con más y 
más secretos. Por eso yo intenté ser sincero respecto a todos los 
aspectos de mi vida. En el libro y en mi vida. Creo que es vital. 


- Me refería más concretamente al privilegio de tu bagaje. Porque, en 
Inglaterra, si has acudido a ciertos colegios ya se te considera un pijo 
horrible, mimado, clasista, y a menudo con razón. 
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- Ya. Es muy difícil hablar de ello sin empezar a pedirle perdón a todo el 
mundo. Pero es que sería como pedir perdón porque tengo el cabello 
negro, ¿me entiendes? Un niño no escoge la clase en la que nace. Es 
absurdo. Pero a la vez sería una locura fingir que yo fui un niño 
necesitado o algo así. Se me dio todo lo que quería. Materialmente. Si 
algo me rompe el corazón es ver la desigualdad que existe en mi país en 
lo que concierne a la educación musical. Si eres una madre trabajadora 
de tres hijos, ¿cómo cojones te las vas a arreglar para pagarles tres clases 
de música a la semana e instrumentos? Es imposible. Así que en veinte 
años, olvida la típica pregunta de quién va a estar en el escenario. La 
pregunta es quién coño va a estar en la audiencia. Aparte de capullos 
ricachones como yo, que se lo pudieron permitir. Sucede lo mismo con 
las artes dramáticas... 


- Y en la música pop. Hay más pijos que nunca. Los pijos han 
agarrado las guitarras mientras todos los músicos de clase obrera, la 
clase que inventó el rock*n”roll, han tenido que regresar a las fábricas. 


- Sí, da un poco de miedo, el nuevo paradigma. Por eso necesitamos 
hablar de clase social también. Hablar todos del problema, para que deje 
de serlo. 


- Hablando de hablar. Tiene que ser un chasco esto de tener que 
hablar de las circunstancias terribles de tu infancia y no poder hablar 
más de lo que verdaderamente te apasiona, que es la música. La 
música es lo mejor del mundo. Lo mío es el pop, pero estoy seguro de 
que hallaremos puntos en común. 


- Sin duda (sonríe). El género es irrelevante. Sea rap, o pop, o clásica: 
todo el mundo siente una reacción hacia ella. No hay un solo 
adolescente en el planeta que no esté obsesionado con la música. Como 
debe ser. Por eso me resulta devastador que estén extirpando la 
educación musical de las escuelas. Es algo crucial. La música es la 
potencial fuerza unificadora número uno del mundo. Por no decir la 
forma más directa de mostrar y provocar y compartir emociones muy 
profundas. La música era la más profunda de las artes, y va a mucha 
profundidad por debajo de todas las demás. La música no puede 
expresarse con palabras, como todos sabemos. Y por eso es tan 
poderosa. 


- También me gusta que sea una emoción no intelectual. Que la 
reacción a la música sea algo visceral; que uno no necesite haber 
estudiado la teoría. O la sientes o no. 


- Si te apasiona, vas a acabar tratando de saber más sobre su mecánica 
o historia, y entonces aún te gustará más, como sucede con el vino o el 
arte. Fantástico. Pero esa idea de que solo puedes apreciar la música 
clásica si comprendes todo lo que lleva consigo es una puta locura 
negligente y egoísta. 


- Algunas piezas te salvaron la vida. Así como suena. 
Como La Chacona de Bach y Busoni. Pero cada uno tiene una reacción 


distinta hacia estos asuntos. Alguna gente amará el Segundo concierto 
de Rachmaninov, otra gente lo odiará y preferirá a Bach. No tengo 


ningún problema con la gente que afirma odiar la música clásica. Lo 
tengo con la gente que afirma eso, pero que no la ha escuchado. Que lo 
dice solo por prejuicio, porque cree que pertenece a otro tipo de 
personas en otro lugar. La música clásica se ha polarizado, hoy en día. Se 
disculpa por su propia existencia continuamente. Así que las dos únicas 
opciones a tu alcance van a ser: 

a) Alguien en frac, pajarita blanca, una concepción sagrada e intocable 
del concepto, entradas carísimas, nada de ruido, nada de aplaudir si no 
toca, O 

b) Alguien en bikini, con una batería, y máquina de hielo seco, y los 
cincuenta mejores clásicos del chill out. (Ríe). 

Creo que la música clásica tiene que realizar un salto a un punto medio 
de todo esto. Mucha gente, estoy seguro, desearía saber más de música 
clásica, pero es difícil saber por dónde empezar. Pongamos que quieres 
escuchar la Quinta sinfonía de Beethoven. Ta-ta-ta-taaaa. Esa todo el 
mundo la conoce. 





- Sueles explicar muy bien las vidas rotas y extrañísimas de algunos 
compositores clásicos, gente dañada que asimismo se las arregló para 
crear algo excelso. No son los pulcros modelos burgueses que un 
profano podría imaginar. 


Piensa en Beethoven. Un tío que se estaba quedando sordo. La gente 
no piensa en que al final de su vida le aquejaba un dolor insostenible, los 
médicos tenían que agujerearle el estómago y aun así rechazaba los 
medicamentos. Porque tenía que componer. Un hombre que fue 


apaleado casi hasta la muerte por su propio padre borracho, antes 
incluso de ser adolescente, cuando tenía dieciséis años, tuvo que 
presentarse a juicio para tomar el control de los ingresos de su padre, 
para asegurarse de que alimentaba a su familia. Él sabía que su padre iba 
a bebérselo todo, y luego zurrarles un poco más. Todas esas historias 
terribles... Y asimismo, doscientos años después, aún escuchamos su 
música.¿Por qué eso es así? 

¿Por qué Bach, que vio morir prematuramente a once de sus doce hijos, 
escribió la música más gozosa de la historia? ¿No merece la pena 
explorar algo así? Tiene que haber una razón que explique por qué 
algunas de las mejores mentes del mundo siguen perplejas ante la 
genialidad de la que hacen gala algunos de aquellos compositores. 

Mozart: un cabrón increíble. Un tío que escribió a su padre para 
decirle: “Estoy en Linz, en Austria, y tengo que presentar mi sinfonía 
mañana. Mejor que me ponga a ello.” (Ríe). ¡En un día! (Se cubre la cara 
con ambas manos). 


- Está bien tener algo así como ambición. Las ambiciones tienen que 
ser altas, aunque luego te arrees un buen morrón. 


Sí. Tiene que ser algo inalcanzable. Piensa en Mozart en cuanto a 
creador, y ahora piensa en tu director de cine favorito. Incluso tu 
preferido, el mejor de todos ellos, habrá firmado cuatro o cinco películas 
impecables, otras cuatro que no están mal, un par o tres, o más, 
infumables... Mozart no. No cometió un solo error. La comoposición de 
Mozart que incluyo en el libro es la Sinfonía N2 41, Júpiter, la última que 
escribió en toda su vida. Y al final de la pieza te encuentras con esa 
fuga... Algo que creo que no ha sido superado aún en términos de 
perfección técnica. Me resulta difícil creer que alguien pueda escuchar 
algo así y no conmoverse. No sentirse inspirado. Vivimos en una época 
en la que, afortunadamente, puedes reproducir en un pequeño 
cachivache toda la música conocida, y gratis (ríe, de puro gozo). Me da 
igual si los gustos de la gente no coinciden con los míos. 


- Según voy leyendo, no se trata tan solo del genio, ni de la técnica, de 
la mayoría de los compositores clásicos, sino también de las privaciones 
que sufrieron. Muchas de sus vidas fueron infernales. Les pasó de todo. 


- Se trata de eso, en efecto. Seguro que tú también has hecho cosas a 
pesar de algo. Y eso es lo más asombroso. Que a las cuatro de la 
mañana, cuando se desvelaron y pensaron: ¿Me tiro por la puta ventana, 


o escribo una sonata para piano? Escogieron lo segundo. Optaron por 
crear. Por eso es tan importante. Si hoy en día desconectáramos 
nuestros móviles y escogiésemos crear algo, aunque solo fuese durante 
treinta minutos... Hallar una forma de escapar de la televisión basura, los 
pagos de la hipoteca, la rabia, encontrar algo que pueda contrarrestar 
todo eso. Todos aquellos compositores fueron las rockstars originales. 
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- Ya. Parece imposible, considerando cómo todos ellos han sido 
convertidos en mercancía para una élite. Tu libro me ha hecho pensar 
que si apareciese Schubert en medio de algunos de esos recitales 
modernos acabaría partiéndole la cara a alguien. Antes de ser 
pisoteado por los guardias jurados. 


- Schubert vomitaría de asco. Estaría completamente horrorizado por 
lo que han hecho con su música. Todo el mundo es responsable: 
nosotros, los músicos; los promotores; los periodistas; las salas. Tienen, 
tenemos, que empezar a darle la bienvenida a otra gente. Porque hablan 
mucho de querer hacerlo, pero en realidad no les interesa. Lo que les 
interesa son sus sponsors, sus corbatitas bien puestas y vestidos largos, 
nada de tejanos ni tatuajes... A la mierda. En serio: a la mierda. Esa 
música no les pertenece. Es de todo el mundo. 


- Supongo que eso sucedió cuando la música clásica, que no dejaba de 
ser folk de la época, que se usaba para fiestas y bailar y ligar y narrar 
historias del pueblo, se convirtió en un capricho para nobles. Una 
marca de ostentación. 


Sucedió así. Pero creo que ahora está cambiando. Lo cierto es que esa 
gente es inofensiva; dejemos que lleven sus estúpidos trajes si quieren. 


- Lo que has conseguido con tu actitud y carrera es cagarte en la 
fiesta de los puristas. Te has cagado justo en medio de la taza para el 
ponche. 


(Ríe) Lo necesitaban. Y no olvidemos que todos esos músicos en frac 
son también mis héroes. Me crié yendo a conciertos como aquellos. 
Cuando era adolescente me encantaba, me quedaba boquiabierto con 
toda la parafernalia. Por eso sé lo poderosa que es su imaginería, su 
ritual. Y sin embargo es algo muy minoritario. De los setenta millones de 
personas que viven en el Reino Unido, al menos cincuenta millones no 
han escuchado jamás una sonata de Beethoven. Y tiro bajo. Es 
completamente increíble. Se me cae la cara de verguenza. Es una 
verguenza. Y no porque esto sea más importante que los Sex Pistols, o 
algo así. No. Es porque forma parte de lo que somos, de la humanidad, y 
es un ejemplo de las grandes cosas que podemos conseguir. Tenemos 
que compartirlo. Odio la idea de “esto es mío, y vosotros no lo tenéis, 
joderos. Pondré las entradas a doscientos euros para que solo mis 
amigos puedan ir”. ¡No! Esto hay que regalarlo. Me encantan Spotify y 
Soundcloud y Youtube, tengo millones de escuchas en estos formatos, 
y no recibo ni un penique de ello. Pero al menos la gente lo escucha. 


- Una última cosa sobre música: en Instrumental afirmas que con 
instrucción adecuada todo el mundo puede tocar el piano. Permíteme 
dudarlo. 


- Es verdad. Te doy mi palabra. 


- Pero ¿no entra en juego la inclinación, el talento innato? No sé: no 
todo el mundo puede jugar bien a fútbol, o escribir novelas, o 
barruntar sobre filosofía. Entra en consideración una parte de... De 
estar dotado de forma natural para algo, supongo. 


- Mira: si escribes mil palabras al día durante dos meses, al final 
tendrás sesenta mil palabras. Eso es una novela. A ver, no estoy diciendo 
que todo el mundo pueda decir: voy a ser concertista de piano, y en 
cinco años voy a llenar una sala de conciertos y a cobrar doscientos 
euros por entrada, o escribir un concierto, o la gran novela Americana. 


Pero estoy firmemente convencido de que hay un número inmenso de 
piezas de música, de Chopin, de Bach..., que podrías dominar 
completamente en seis semanas, tocando una hora al día, con un 
teclado y cuatro clases. Quizás no en un gran concierto, sobre un 
escenario, pero para ti, para tus amigos. Qué gran cosa poder hacer algo 
así. No me cabe la menor duda de que eso es posible, del mismo modo 
en que todo el mundo puede aprender algunos acordes y tocar la 
guitarra. Una hora al día, unas semanas, y ya podrías tocar alguna 
canción. 





- Claro. Me creo que todo el mundo puede tocar el “You really got 
me”, si se pone a ello. Pero ¿tiene todo el mundo el impulso, el tesón 
suficiente, para ponerse a ello? ¿Para desear hacerlo? 


- Creo que sí, todos los niños son artistas; el problema es seguir siendo 
un artista cuando te haces adulto. Lo que sucede es que se nos arranca 
esa inclinación a los nueve, los diez, los once. Esa creatividad se estrella 
contra un muro de negativas, de cosas que no puedes decir, de cosas que 
tienes que hacer, no, no, no, más no... Pero si te libras de todas esas 
constricciones, la creatividad regresa. 


- La música pop no es tu campo, y la mencionas tan solo de pasada, o 
para ilustrar un argumento. Pero estoy convencido de que algo te 


gustará de ella. ¿A qué artistas valoras fuera de la música clásica? 


- Ben Folds Five me encanta. Joanna Newsom es alucinante. 


- Es indudable que Newsom ha conseguido sacarle lustre al 
instrumento menos cool de la historia: el arpa. 


- ¡Sí! ¡Y mira lo que hace con él! Queen también me gustan mucho. 
Algunas de las canciones de Queen o Coldplay o Muse son la hostia; las 
armonías, la orquestación... Música es música. Lo escucho todo, pero mi 
pasión juvenil era la música clásica, y conseguí aprenderlo todo sobre 
ella. 


- A alguien como tú, acostumbrado a la sobreabundancia sinfónica, el 
rock*n”roll primitivo debe sonarle a un jabalí aporreando dos cuerdas, 
a lo loco. 


- No, no. Lo simple es bueno. Lo simple es necesario. Matisse utilizaba 
solo dos trazos de pintura, y era acojonante. Algunas de las mejores 
piezas de música clásica son sencillas, como el Primer preludio en C 
mayor de Bach, que es una de las cosas más simples que he visto, y 
asimismo tan hermoso... 


- Jamás sería tan frívolo como para decir que tu fortuna es 
envidiable, pero es innegable que te han caído algunos golpes de suerte 
auténticamente alucinantes. 


- Sí, ha sido asombroso. Que gente como Stephen Fry o Benedict 
Cumberbatch hayan dado la cara por mí, gozar de ese tipo de respaldo... 
Yo no estaría aquí hablando contigo si no hubiese sido por todos ellos. 
Me mantuvieron con vida, tal cual. Lo que hizo mi primer manager, el 
dinero que se invirtió en mí, la forma en que salió el primer álbum... 
Tengo mucha suerte. 


- Suena como si aún no te lo creyeras. 


- Es que casi no me lo creo. ¿Tú crees en los finales felices? ¿Puedes 
fiarte de que todo terminará bien? Solo sé que yo no debería estar aquí. 
Cada día que estoy aquí es un regalo, un bonus de tiempo. Estar aquí, 
trabajando en algo en lo que he soñado desde que era un niño. Subir al 
escenario y tocar algo de Chopin o Rachmaninov... No sé cómo sucedió 
eso. Sé que no debería haber sucedido. Sé que dejé de tocar durante 
diez años. Sé que no tuve un profesor de piano hasta que cumplí los 
catorce. Nada de esto debería estar sucediendo (ríe de pura 
incredulidad). 





- Cierto. Es solo que la auténtica redención es tan rara como para 
parecer una quimera. La mayoría de la gente no se redime; no goza de 
esa posibilidad. 


- La redención es posible, pero el precio es muy alto. No solo 
físicamente, sino también emocionalmente. Han sido tres décadas de 
locura. Es mucho tiempo. Es agotador. A veces solo quiero dormir 
durante dos años, agazaparme en algún agujero y no hacer nada. 


- Lo mejor de Instrumental es que termina bien. No quiero ser 
pesimista, pero muchas cosas no terminan bien. 


- En las comedias románticas de Hollywood, el final siempre es una 
boda. Y la última escena es el “sí, quiero” en el altar, y entonces 
empiezan a aparecer los créditos, y es cuando tú te dices: “¡Buf, si solo 
acabdis de empezar, desgraciados! Esperad un poco, colegas. Ahora 
empieza lo bueno. El trabajo serio”. 


- El mal aliento por la mañana, los viajes a IKEA... 


- Todo eso. La tapa del váter no puede estar levantada, no puedes 
cagar con la puerta abierta, no puedes follar con otra gente, tienes que 
sacar la basura... Todo eso empieza ahora, y ahí es donde está la faena. 
No sé si estaré aquí en un año. No sé ni siquiera si estaré aquí en seis 
meses. 


- Espero que sí. 


- Ya. Aunque no puedo darlo por sentado. No puedo volverme 
complaciente. Paso días terribles en que lo veo todo oscuro. Pero sigo 
aquí... Sigo aqui... 





ls: Alberto Gamazo 


James Rhodes / Kiko Amat <enero-2016> 


http://www.jotdown.es/2016/01/j¡ames-rhodes/ 
https://es.scribd.com/doc/310654572/James-Rhodes 





Amigo Manolo, aquí tienes el enlace sobre mis impresiones de la 
lectura del libro de James Rhodes. Como podrás comprobar, mi 
opinión es más favorable que la que te forjaste tú en tu rápida 
lectura a través de La Red. 


http://www.mundiario.com/articulo % 2Fsociedad %2Finstrumental-pianista-james-rhodes-nos-refiere-relato-vida-traumatizada %2F20160629210837062489.html 


En Instrumental, 
el pianista James Rhodes 
refiere el relato 


de su vida traumatizada 
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Instrumental, la autobiografía de James Rhodes, es una historia gritada 
en los oídos del envidiado lector que no ha padecido traumas 
importantes y al que le es difícil comprender la gran variación y el largo 
recorrido de sus efectos, pero también es una forma de visibilizar el 
problema de los abusos a menores, un intento de ayudar a muchos que 
son silentes víctimas de sus gravísimas y duraderas consecuencias. 


El lenguaje que emplea este músico es contundente, procaz. A 
menudo, huye de lo literariamente correcto, aunque también es capaz 
de demostrar respetos importantes. Narra la desgracia que acabaría 
marcando su vida hasta aún no sabe cuándo. En el momento de escribir 
su dramático periplo vital, tiene cerca de 40 años. Con algunos detalles 
escabrosos que no callan la brutalidad de los hechos, pero sin abundar 
en un planteamiento que pudiese resultar morboso, nos refiere los años 
de su infancia en los que sufrió una reiterada violación por parte de su 
profesor de gimnasia. Las secuelas resultaron ser muy graves: el 
alcoholismo, la drogadicción, los intentos de suicidio, las autolesiones, 
los ingresos psiquiátricos, y la fuerte tendencia a la infelicidad a pesar de 
una vida que remontó hacia disposiciones teóricamente muy 
satisfactorias. Su situación económica pronto fue desahogada. Tenía una 
mujer hermosa, un precioso hijo al que amaba intensamente, y una gran 
pasión y habilidad para tocar el piano. 


Tardó en emerger como pianista reconocido a causa de que, a pesar de 
haber descubierto muy pronto esa vocación, la abandonó durante 
muchos años de gran inestabilidad emocional y desorientación en una 
vida en la que menudeaban sus reiterados hundimientos psicológicos. La 
narración de todos esos años de infancia, de adolescencia, de juventud, 
es la expresión de esas numerosas recaídas. Rhodes no confía en la vida, 
no se siente seguro en su propia mente. Todo le resulta inestable y no le 
sirve de mucho el ascender a altas cotas de felicidad cuando está seguro 
del inmediato descenso, aún más doloroso. Si su hijo es uno de sus 
puntos de apoyo, también es un motivo para su paranoia. A medida que 
se va acercando a los cinco años — la edad en que empezó su tortura — 
más teme que a él le pase lo mismo. Cuando hay que matricularlo en un 
colegio, recorre todos los de Londres, en busca de una seguridad 
excepcional, a prueba de todo tipo de pederastas. 


La narración es extremadamente vigorosa. Diríase que ello es una 
estrategia comercial para llegar a mucha gente, pero el contenido de su 
discurso parece lo suficientemente honesto y profundo como para no 
pertenecer a la categoría de los relatos premeditados que se valen de 
una indispensable fluidez que, en realidad, es simpleza a la que se añade 
la voluntad de escandalizar para atrapar a los lectores perezosos. Al 
principio de cada capítulo, se incluye un breve comentario sobre una de 
sus obras musicales favoritas, siempre pertenecientes a la música 
clásica. Yo no le encuentro una concreta relación con el desarrollo 


posterior, pero es una interesante forma de intentar explicar y contagiar 
su pasión por la música. Rhodes, de hecho, es un gran divulgador, un 
pianista muy popular en el reino Unido, que llega mucho más allá de los 
círculos de los sibaritas de la música, un concertista que traspasa las 
líneas rojas de sus colegas snobs, y que - entre pieza y pieza - conversa 
con el público, al que le permite y agradece el espontáneo e incorrecto 
aplauso entre dos movimientos. Por supuesto, le importa muy poco de 
qué modo vayan vestidos sus oyentes y así lo declaran las camisetas con 
que aparece en los escenarios. La música lo salva, es su mejor droga, la 
que no tiene efectos secundarios, la que nunca decepciona. 





Durante todos esos años, la consideración que tiene de sí mismo no es 
muy favorable: Un ególatra con rasgos psicopáticos. Claro que 
tampoco es optimista en cuanto a lo que le pueda suceder: Hay un 
terror incorporado a mi interior que me dice que todo lo bueno va a 
desaparecer. Y es que los abusos te convierten en un superviviente 
de por vida. 


Desde sus siempre precarias épocas de estabilidad observa - no sabe si 
curándose - su problema: Me gustaría haber podido conformarme 
con el aspecto que tenían las cosas, en vez de quedar con la 
sensación que me transmitían. Mientras tanto, están sus dos puntos 
de apoyo, su hijo: “Mi hijo es y fue un milagro. No voy a 
experimentar nada en la vida que pueda equipararse a la 
incandescente bomba atómica de amor que estalló en mi interior 


cuando nació. Y la música: La mía iba a ser un existencia dedicada a 
la música y al piano. Lo supe sin cuestionármelo, feliz, sin el dudoso 
lujo de poder elegir. 





Su vida siguió siendo un sube y baja por los niveles extremos y 
absolutos de la sensibilidad más predominante. Cuando baja, cuando 
vuelve a caer no queda un nivel más bajo de verguenza y desprecio 
por ti mismo al que bajar. Cada cierto tiempo, inesperadamente, 
pierde lo ganado: Se me fue la olla. Volvía a la casilla de salida. 
Aterrado, caí de nuevo en abismo. Fue en un psiquiátrico de lujo en 
Estados Unidos cuando aprendió que, aunque era responsable de su 
vida, no tenía que cargar con ninguna culpa. Como ejercicio de 
redención, se le instó a pedir perdón a todos aquellos a los que había 
infligido algún daño: Me alivió mucho permitirme dimitir del puesto 
de director general del puto universo y, por una vez, ir por ahí sin 
ser más que una parte de él. Creo que a eso se le llama humildad. 


Al leer esta autobiografía, sabemos cómo acabará (¿bien? ¿Hay alguna 
seguridad de no retorno al abismo?), pero nos intriga la evolución de su 
salud mental en todo momento. En cualquier caso, Rhodes nunca se 
desprenderá del todo de las persecuciones de su pasado: Quizá algún 
día perdone al señor Lee. Hay más posibilidades de que esto suceda 
si encuentro el modo de perdonarme yo. Pero la verdad es que el 
abuso sexual de niños casi nunca termina en perdón. Solo lleva a la 
culpabilización, a una rabia y a una vergúenza viscerales y 
autoinfligidas. El mayor valor del libro es una verosímil sinceridad, un 


desprecio declarado por la hipocresía, a la vez que un respeto debido a 
los que aparecen como compañeros de su vida, incluso aquellos que no 
lo supieron tratar. Instrumental es un relato muy visceral, muy intenso, 
aderezado con esas anotaciones musicales que sostienen, como un 
esqueleto necesario, la inconsistencia de un ser que se agarra a la 
indómita existencia con una pasión, en última instancia, salvadora. 





,¿Es/V 21.121 <30-6-16> M. Puig 
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Manolo, siguiendo con la Torre de los Músicos, ayer me topé con Vic 
Chesnutt, cuya música me encanta, mientras que su tan dramática 
historia personal terminó en el momento que él lo quiso, el día de 
Navidad de 2009. Salud. Javier. 


<30-6-16> 





Javier, conocí de la existencia de Vic Chesnutt cuando él ya había 
dejado de existir, leí su obituario en la prensa y, uno tras otro, adquirí 
tres de los últimos discos que publicó, los únicos que tenían distribución 
en España: Uno de 2007 (North Star Deserter (el Desertor de la Estrella 
del Norte)) y los dos últimos, publicados en el mismo año de su 
fallecimiento, 2009 (At The Cut (En el corte), Skitter On Take-Off (Rozo el 
agua cuando emprendo el vuelo)); y los he ido escuchando con cierta 
asiduidad desde aquel entonces. 


Te adjunto libro excel y enlace redícola a la versión actualizada de la 
Torre de los Músicos, donde se ha incrementado pertinentemente la 
selección de poemas cantados (composiciones musicales para voz sola 
acompañada de guitarra) del amigo Chesnutt. 


https://es.scribd.com/doc/311793329/Torre-de-los-Musicos-197-786 
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Uno de las composiciones (Feast in the time of plague), la primera de 
su último disco (Skitter On Take-Off) comienza: mirrors, mirrors 
everywhere, a thousand eyes reflecting glare... espejos, espejos por 
todas partes, mil ojos reflejan el resplandor. 


Hay un banquete de celebración, sobre una bandeja se encuentra un 
cuerpo que desea ser comido... a body craving to be tested... 


feast in the time of plague 


you were a beautiful pig 





Este es el estribillo, se repite 4-veces: tú eres el hermoso cerdo que 
sirven a los comensales del banquete que tiene lugar mientras una plaga 
asola el lugar sembrando a su paso desolación y dejando atrás una waste 
land... una tierra baldía... Praises gushing down from high, drowning 
practicality... las efusivas alabanzas vertidas desde lo alto producen el 
ahogamiento hacen que te ahogues, que pongas fin a tu vida, termina 
diciendo el amigo Chesnutt poco antes de atravesar el muro y pasar al 
otro lado, donde resuena su voz hechizante acompañada por su guitarra 
murmurante. Unborn cannot die (lo no nacido no puede morir), se dice 
en Juego de Tronos, parafraseando un dicho de la Fraternidad de los 
Rosacruz, acaso sea cierto y la fantasmagoría de lo material no sea más 
que un juego que el vacio vivo juega consigo mismo o un sueño que ella, 
la madre oscura, sueña... 





Sigue una traducción de Feast in the time of plaque, pero resulta difícil 
reproducir en castellano el ritmo musical del original inglés: 


Feast in the time of plague 
Fiesta en el tiempo de la plaga 


Mirrors, mirrors everywhere 

A thousand eyes reflecting glare 
Waves vibrant, thrilling and soothing 
Dancing, resting, breathing, moving 
Sunlight cranking in the head 

Body craving to be tested 


Espejos, espejos por todas partes 

Mil ojos reflejan el resplandor 

Ondas vibrantes, emocionantes y relajantes 
Bailando, descansando, respirando, moviéndose 
La luz del sol dando vueltas en la cabeza 

El cuerpo ansiando ser probado 


Feast in the time of plague 
You were a beautiful pig 
Feast in the time of plague 
You were a beautiful pig 


Fiesta en el tiempo de la plaga 
Eras un hermoso cerdo 
Fiesta en el tiempo de la plaga 
Eras un hermoso cerdo 


Pounding tables, fists of meat 
Stupid messy giddy greed 

This inflippent, frightening 
Sloppy senses heightening 
Praises gushing down from high 
Drowning practicality 


Mesas repletas, montones de carne 
Estúpida avaricia vertiginosa desordenada 
Este fantasmal, aterrador 

Estrafalaria intensificación de los sentidos 
Efusivas alabanzas caen de lo alto 

Y producen el ahogamiento 


Feast in the time of plague 
You were a beautiful pig 
Feast in the time of plague 
You were a beautiful pig 


Fiesta en el tiempo de la plaga 
Eras un hermoso cerdo 
Fiesta en el tiempo de la plaga 
Eras un hermoso cerdo 


el Rey con su Corona 
poco antes de ser devorado 
por el Lobo del Tiempo 











el Rey en su Trono 
acompañado por 
la Imagen Especular de Si Mismo 
o una expresión del Ternario 
por el que se manifiesta el Uno 





¿Su/n 23.090 <1-7-16> M. Susarte 


Micorónovelas y Estadistica 


m-1.956 <4-6-16> 





micoróbra :: arbórocim 


elementos de micoróesíia 
A Ad l 
a una serie minimalista de composiciones 
que por sí mismas son descomposiciones 
de otras composiciones que forman 
un consorcio poético que labra 
la lírica del cuerpo humano 
en un humus complementario 


e indefectible y necesario oportuna(mente) 





Manolo, te envío varias micorónovelas que he recibido de Antonio A. 
para que te las pase y vean la luz del Murmullo 


como podrás comprobar la música es una de las cosas que no puede 
faltar en toda buena micoróbra-literaria por eso te subyugo a que 
alardees de ser un escuchante musical de composiciones que por sí 
mismas son descomposiciones de otras composiciones 


no se conoce aún la micoróbra-músical que sería un sólo sonido 
escuchado durante un milisegundo de perfección universal 


la micoróesía es en todo caso un cónclave de unas pocas sílabas que 
forman un consorcio poético que sirve para labrar la lírica del 
cuerpo humano en un humus complementario de sensateces 
inútiles 


un autor de micoróbras-poéticas es un poeta que ha disminuido su 
ímpetu lírico hasta extremos filosóficos y añade un punto de 


ecuanimidad a la inexistencia 


discretamente pienso que la discreción es una de las virtudes de las 
cosas innumerables 


cuando algo que no posee número pasa a ser concebido como un todo 
se convierte en un discreto 


una micorópedia sería un libro del saber ínfimo que desarrolla su 
escasez de medios de un modo discretísimo 


la sección áurea es la misma que se mide en el cuerpo de un 
micoróscritor de micorónterias 


por lo tanto en el encomio subidísimo de los opúsculos quiero romper 
una lanza por el aplauso seductor 


falta definir la micorótografía como el intervalo entre la micorópaz y el 
micorómisterio 


un saludo micorónómásticoó... 


2¿re/Fe 23.168 <2-7-16> J. M. Ferrández 


MICORÓNOVELAS 


JAARTOS 
MEMENTO 
IGNACIO 


EYCUL NCTUM 
LA CHICA 
SINCRONÍA 
CRÓNICA 








JAARTOS 


Y ya ciegos de alcohol y anfetamina, en la desabrida por escuálida 
y sucia desembocadura del Segura nos acabamos derrumbando, a 
las tantas... quietos, con una desolada inseguridad hubimos de 
dormir, lo cual ¿nos eximiría? de las culpas de las que andábamos 
huyendo; de aquella obtusa culpabilidad... Del muy antiguo 
“sentimiento judeocristiano de la culpa” había versado nuestra 
obsesiva y noblemente enajenada conversación, a la par que 
nuestros actos (durante las últimas muchas desencajadas horas) se 
sucedieron “ejecutados”: ese era el íntimo sentimiento con el que 
anduvimos actuando. Sería lunes... y desde el jueves anterior no 
nos habíamos dado tregua... corrían los años setenta en los 
almanaques (donde las hembras desnudas) de los grasientos 
talleres mecánicos, en la Spain pre-post-franquista-da. Y nosotros 
éramos pre (univers) itarios de post-untas in (tensiones)... Normal 
pues, todo aquello... aunque la ¡jah! culpa viniera (perpetrada y 
perpetua) mente: siendo, sé 





MEMENTO 


Una desnuda columna vertebral a modo de apoyadero acaricia el 
hermoso terapeuta feliz asistiendo al simpático parloteo de la 
euforizada viejita - por la proximidad entrambos, excesiva quizá - 
acerca de las bondades del tratamiento, mientras la guapa 
presentadora de blanquísima dentadura atroz ensimismada a su 
vez, se asiste espectacular - mente soportada - sobre ese ¡par! de 
sensuales piernas, en su carnal belleza cruzadas ante la cámara... 
esto ocurre, en el mañanero programa televisivo hecho de tópicas 
consejas - indefectiblemente saludables - al que; irritado por su 
otredad; ajeno ; asisto : acabo 








IGNACIO 


Habríamos quedado a cenar, y días después se presentó, a las 
tantas de la madrugada con una liebre muerta (recién atropellada) 
entre las manos, diciendo: dios nos entrega sus cadáveres para que 
celebremos nuestros pactos... Esa estrafalaria sentencia (tan propia 
suya) me produjo un agobiante sentimiento de empatía con las 
liebres (cruzando a ciegas la carretera; propiciatorias)... me entré a 
la cocina para beber... Amaneciendo, salí al huerto (recuerdo la luz) 
a por limones. Para el “arroz con liebre” que dios nos había 
procurado aquella (¡in memoriam) ya lejana madrugá 





EYCUL NCTUM 


Afuera quema, y por el camino que atraviesa mi horizonte de 
cactus que son viñas o son almendros y son olivos, va una mujer 
pedaleando... es la virgen maría, lo sé... el sonido metálico de las 
chicharras no me irrita ni me agobia... de súbito, la mujer de 
desnudos brazos que enlutada pedalea se dirige hacia el hueco del 
algarrobo en donde me encuentro... a cobijo del sol que ciega 
quemando la tierra, contemplando... desde el fondo de este 
sueño... en la tierra de mi abuelo... era Agosto... ella se encuentra 
ahora a mi lado varada, inmóvil... no me mira... su brazo ofertando 
a mi sexo... inabarcable... de una desesperanzada nostalgia 





LA CHICA 


No para de moverse agitada en su hamaca, a veces colgada o de 
espaldas en el asiento en tijeras hacia el cielo las piernas abriendo y 
cerrándolas, enrojecidas por el sol, y baila, baila... O permanece 
sentada, inmóvil... como atada. Su cara (por la distancia que 
aconseja la conducción) resulta algo inédito, misteriosa por lo 
mismo, atrae, no es fea, y así, libérrima, divertidamente ofertando 
su cuerpo semidesnuda provoca un especial vértigo de lujuria y 
pena, O alterada lujuria y envidia; de esa inusitada e insólita 
libertad empeñada. Todos los Viernes de manera infalible en los 
últimos meses la encuentro; en la misma rotonda de la misma 
carretera: sobre la autovía... en su lugar; escaparate y templo; 
iluminando 


PINE 





SINCRONÍA 


... Sacerdotes (de tantos cultos como culebras nos habitan) cantan... 
en el plasma de mi tv hd se muestra el difícil de soportar, 
irreconocible rostro de la joven árabe que en su misma (con ácido) 
ha mutilado la 'elegida carne' que una bendita yihad para sus 
paraísos cultiva, de mujer... alterado, no dejo de más: turbarme 
sofocado por lo terrible... mi gato asiste a un acontecimiento 
puntual - con extremada fijeza observando - la inusitada violencia 
con la que en el alfeizar de la ventana del salan las tórtolas se 
disputan los preciosísimos granos del arroz... y oceanógrafos 
investigan futuras  ¡inexorables, oceánicas desgracias que 
premonitorias decir... mi madre incierta en su rosario aprieta con 
sus manos, apuntando hacia los infiernos 





CRÓNICA 


¡Aquel! paraje sordo en los chillidos de un; lo sabía sin verlo niño 
colgándome... ¿recién nacido?... jaullando aguaa! a mi cara atado 
engangrenado chillando... insufrible como un peso infinito que me 
arrastraba ¿hacia dónde? ese era el lugar en donde ¡no!: me 
encontraba presintiendo una niebla en torno... cuando una voz... 
lejana en la presente tortura... del guardia procurando el orden a mi 
alrededor... entre otras murmuradas voces... sobre el asfalto 
entonces 


¿¿Da/Al 21.931 <2-7-16> A. Aledo 


ESTAD-ÍSTICA 





Dear-2 :: ya se IVA haciendo necesario una introducción teórica a esa 
rama de la cientifidad — poético — narrativa que es la micorónovela 
cuántica :: seguida; como no podía ser menos; por una héptuple 
selección micorórelática cuantológica en la que el asunto -— 
estrictamente — argumental es una méranécdota subsumida; si ¡no! 
insumida; en una alegre parafernalia verbal que evoca en sus 
endiabladasacrobacias :: 


lo mejor de la musicomística barroca 


lo mejor del minimalismo jazzzistico nórdico 


lo mejor de la experimentalidad desencarnada centro-EU-rópica de 
la que es muestra representativa :: las islas resonantes, 
insinuante composición que podéis O. l. R. ; hoy o mañana ; haciendo 
uso de esta youtúbica — dirección — redícola :: 1RrsiGmLp_E 


https://www.youtube.com/watch?v=1RrsiGmLp_E 


5 la Torre de los Músicos 112595 

6 el Libro de las Purificaciones 112442 

7 las Piedras Vivas 86751 7,6 6593 0,2 174 
8 el León Verde 91796 19,3 17717 13,7 12576 
9 las Cartas del Conductor 58274 213 12412 45 2622 
10 Formas del Pensamiento 22322 7,0 1563 0,9 201 
11 Búsqueda Sin Fin 44045 12,8 5638 1,0 440 
12 los Rostros del Vacío 22287 9,2 2050 9,6 2140 
13 Código Alquímico 27372 6,1 1670 4,2 1150 

14 Observación de lo Invisible 39242 12,1 4748 16,1 6318 

15 la Naturaleza de las Cosas 46782 9,5 4444 14,1 6596 

16 las Máscaras del Tiempo 37789 2,2 831 8,1 3061 

17 Semillas, Anillos, Cuerdas 24281 10,5 2550 9,4 2282 

18 Río Sin Riberas 27060 | 2 1407 

19 Nostalgia 30909 3,8 1175 |12,7 3925 

20 la Rotura de los Vasos 40794 1,1 449 4,0 1632 

21 el Sacrificio del Espejo 39809 170 6768 6,0 2389 


22 Triaca Máxima 35777 AAA 6,8 2433 


23 el Primer Milenio 42393 4,8 2035 6,1 2586 

24 Teoría de Juegos 28463 AR 7 1992 

25 Otros Mundos 27029 1,2 324 16,6 4487 

26 el Nacimiento de la Luz 34235 0,9 308 9,5 3252 

27 Imágenes en Movimiento 37567 5,0 1878 6,1 2292 

28 el Gran Murmullo 29348 4,6 1350 6,9 2025 

29 Intersecciones 31610 28,9 9135 13,2 4173 

30 Signaturas 26870 | 57 1532 16,9 4541 

31 Esperando a Higgs 26084 2,4 626 118 3078 

32 la Oscuridad Líquida 62254 6,1 3797 |13,0 8093 

33 Aventuras y Extravíos 46457 7,8 3624 14,8 6876 

34 Números Elementales 30551 9,9 3025 9,2 2811 

35 el Libro de Piedra 30172 15,3 4616 7,1 2142 

36 Ante el Umbral 32601 9,2 2999 6,5 2119 

37 Metamorfosis 32551 6,6 2148 6,5 2116 

38 Instantáneas 35103 21,4 7512 4,2 1474 

39 Río Arriba 25956 7,6 1973 2,6 675 

40 Diario Apócrifo 29125 28,6 8330 2,0 583 

41 Geografía de Nubes 22113 18,7 4135 2499 

42 el Territorio de la Sombra 19548 17,9 3499 2385 

43 el Mar Verde 35033 11,1 3889 8583 

44 el Mundo Intermedio 21478 12,8 2749 3780 

45 los Mensajeros 30412 5,4 1642 1308 

46 Evoluciones 27029 9,5 2568 4054 

47 Revoluciones 23645 3689 1159 

48 Desnudez 45819 9,7 4444 2153 

49 Síntesis Total 45604 7525 1459 

50 la Danza 40309 7659 5925 

51 el Viaje 55332 2324 2158 

52 el Canto del Cometa 40440 5257 2426 

53 Navegar la Luz 34343 2713 1717 

54 las Nueve Aguas 44324 5984 4432 

55 los Diez Mensajeros 34035 2519 7488 0,4 136 

56 Metamorfosis de la Luz 23230 3275 2137 8,6 1998 

57 los Viejos Reyes 30295 3302 1666 14,1 4272 4,7 1424 
58 Génesis del Fuego 27705 4073 1358 02 55 | 1,1 305 
59 Máscaras de Luz 38206 5005 1528 13,0 4967 10,9 4164 
60 la Materia Prima 27747 5466 2775 0,9 250 
61 Anillos Gemelos 36049 2920 139 5011 
62 la Serpiente del Tiempo 36694 TA 8440 

63 el Árbol de la Ciencia 42015 0,7 3991 13,7 5756 
64 la Serpiente de la Materia 41310 1405 4,5 1859 
65 el Modelo Estándar 51933 312 

66 Síntesis Elemental 54473 4249 

67 Mercurio Vivo 36089 1480 

68 las 7 Fuerzas 45030 9726 

69 Sueño Fértil 38713 2594 





100 51,3 10,8 8,8 4,6 3,6 3,2 1,1 16,5 


https://es.scribd.com/collections/4401871/el-Murmullo 


En esta tabla estadística, que figura aquí y ahora para vuestra 
información y deleite, se cuantifica numéricamente la historia de vuestra 
contribución dual al juego murmullístico (((amén de otras contribuciones 
no menos murmullosas y/o murmúllicas))) 





Tal como dicta la frasología munerística :: 


El camarada Josema ha contribuido con 276.754-palabras, 
equivalentes a un 12 % de participación media por volumen, y 
correspondientes a un 51,3 % de palabras, totales, el cual es 


(exactamente (hasta ahora)) :: 2,557.649, es decir :: dos millones 
quinientas cincuenta y siete mil seiscientas cuarenta y nueve. 


La estadística del camarada Antonio A. es :: 
82.088-plbs, 8 %-pmv, 3,2 %-plbst. 


Quedan puestas en evidencia, así mismo, las cifras estadísticas de los 
camaradas Piñeiro, Puig, Zerón, Dani, Su, y ese camarada multifacético 
y polirostrativo que corresponde a la elusiva categorización de Otros. 


Claro que todo esto es historia :: el futuro todavía no está escrito. 
El futuro. 
El futuro es un río de fuego 

que deja tras de sí ese rastro de ceniza 

que es nuestro tiempo presente 


que contiene en su seno todos los rostros del pasado. 


Salud pasada presente y futura :: Su... 


ls: John Paul Evans 


https://es.scribd.com/doc/317023175/msv-584-los-Musicos-Perdidos-pdf 





¿3u/n 23.091 <3-7-16> M. Susarte 


Número y Frecuencia 
m-1.957 <20-6-16> 





Josema, el pasado viernes (¿Su/n 23.076, 17-6-16) actualicé la 
estadística del número y frecuencia de las visitas realizadas al Murmullo, 
y las comparé con las realizadas 77-días antes (¿Su/n 23.000, 2-4-16). 


En la tabla que sigue puedes ver el resultado: 


En la 1? columna figura el número de páginas por volumen. 

En la 2? el n2 de visitas el día ¿Su/n 23.076, 17-6-16 

En la 3? el n2 de visitas el día ¿Su/n 23.000, 2-4-16 (77-días después) 
En la 4? el incremento del n? de visitas en el periodo de 77-días 

Y en la 5? la frecuencia de visitas por volumen 





0 Mutus Liber 


1 la Casona 


2 el Valle del Siama 

3 los Cuadernos de Biko 

4 el Libro Kimir 

5 la Torre de los Músicos 

6 el Libro de las Purificaciones 
7 las Piedras Vivas 

8 el León Verde 

9 las Cartas del Conductor 
10 Formas del Pensamiento 
11 Búsqueda Sin Fin 

12 los Rostros del Vacío 

13 Código Alquímico 

14 Observación de lo Invisible 
15 la Naturaleza de las Cosas 
16 las Máscaras del Tiempo 
17 Semillas, Anillos, Cuerdas 
18 Río Sin Riberas 

19 Nostalgia 

20 la Rotura de los Vasos 

21 el Sacrificio del Espejo 

22 Triaca Máxima 

23 el Primer Milenio 

24 Teoría de Juegos 

25 Otros Mundos 

26 el Nacimiento de la Luz 
27 Imágenes en Movimiento 
28 el Gran Murmullo 

29 Intersecciones 

30 Signaturas 

31 Esperando a Higgs 

32 la Oscuridad Líquida 

33 Aventuras y Extravíios 

34 Números Elementales 

35 el Libro de Piedra 


pgs 
22 

392 

260 


415 
439 
303 
349 
260 
107 
173 
120 
126 
161 
191 
175 
127 
119 
137 
161 
167 
139 
171 
172 
165 
204 
200 
166 
226 
200 
155 
226 
205 
211 
180 


23000 23076 








135 163 
ar aa 
288 455 
201 218 
344 365 
279 314 
165 190 
194 235 

856 

387 767 
179 205 
187 229 
187 234 
569 756 
246 281 
626 920 
648 875 
172 200 
530 703 
400 436 
308 368 
356 405 
257 290 
278 320 
232 272 
204 259 
251 299 
267 295 
312 350 
480 679 


A 
28 
161 
167 





21 
738 
35 
25 
41 
351 
380 
26 
394 
42 
47 
187 
35 
294 
227 
281 
28 
173 
36 
60 
49 
33 
42 
40 
55 
48 
28 
38 
199 


vid 
0,4 
2,1 
2,2 


0,2 
14,0 
0,3 
9,6 
0,5 
0,3 
0,5 
4,6 
4,9 
0,3 
5,1 
0,5 
0,6 
2,4 
0,5 
3,8 
2,9 
3,6 
0,4 
2,2 
0,5 
0,8 
0,6 
0,4 
0,5 
0,5 
0,7 
0,6 
0,4 
0,5 
2,6 


36 Ante el Umbral 

37 Metamorfosis 

38 Instantáneas 

39 Río Arriba 

40 Diario Apócrifo 

41 Geografía de Nubes 

42 el Territorio de la Sombra 
43 el Mar Verde 

44 el Mundo Intermedio 
45 los Mensajeros 

46 Evoluciones 

47 Revoluciones 

48 Desnudez 

49 Síntesis Total 

50 la Danza 

51 el Viaje 

52 el Canto del Cometa 

53 Navegar la Luz 

54 las Nueve Aguas 

55 los Diez Mensajeros 

56 Metamorfosis de la Luz 
57 los Viejos Reyes 

58 Génesis del Fuego 

59 Máscaras de Luz 

60 la Materia Prima 

61 Anillos Gemelos 

62 la Serpiente del Tiempo 
63 el Árbol de la Ciencia 
64 la Serpiente de la Materia 
65 el Modelo Estándar 

66 Síntesis Elemental 

67 Mercurio Vivo 

68 las 7 Fuerzas 

69 Sueño Fértil 

ÍNDICE 


191 
169 
197 
164 
151 
153 
140 
182 
136 
171 
138 
141 
245 
199 
287 
303 
296 
282 
286 
245 
231 
220 
270 
332 
251 
268 
280 
279 
314 
398 
401 
244 
325 
273 
66 


5982 


165 
402 
137 
568 
257 
324 
159 
129 


372 


771 





196 
599 
157 
802 
448 
344 
201 
198 
229 
130 
400 


189 
214 
200 
43 
257 
196 
311 
239 
263 
41 
28 
42 
250 
40 
265 
26 
218 
201 
160 
192 
183 
22 
124 
29 
31 
197 
20 
234 
191 
20 
42 
69 
229 
130 
28 


31,1% 


2,5 
2,8 
2,6 
0,6 
3,3 
2,5 
4,0 
3,1 
3,4 
0,5 
0,4 
0,5 
3,2 
0,5 
3,4 
0,3 
2,8 
2,6 
2,1 
2,5 
2,4 
0,3 
1,6 
0,4 
0,4 
2,6 
0,3 
3,0 
2,5 
0,3 
0,5 
0,9 
3,0 
1,7 
0,4 





Los 69-volúmenes de los que (hasta ahora) consta el Murmullo suman 
más de 15.000 páginas (15.052). 


En el curso de 77-días el número de visitas ha pasado de 33.242 a 
43.567, es decir, se ha incrementado en 10.325, a razón de 134-visitas al 
día, lo que se supone un incremento del 31,1%. 


Estos son los datos globales pero el examen atento de la tabla contiene 
mucha más información. 


13-volúmenes del Murmullo han superado el número de mil visitas: 
volumen-1 (1422-visitas), 6 (3643), 8 (2246), 12 (1207), 15 (1339), 22 
(1205), 40 (1110), 41 (1121), 42 (1251), 43 (1230), 44 (1220), 48 (1596), y 
50 (1037). Ninguno de los últimos 19-volúmenes ha alcanzado (todavía) 
las mil visitas. Los volúmenes con mayor número de visitas son de los 
más antiguos. 


6-volúmenes superan la frecuencia media de 4-visitas diarias: 6 (14,0), 
8 (9.6), 12 (4,6), 13 (4,9), 15 (5,1), y 42 (4,0). La mayor frecuencia de 
visitas también corresponde a los volúmenes más antiguos: el efecto 
antigúedad prima sobre el de novedad. 


Curiosamente el volumen del Murmullo con mayor número y 
frecuencia es M-VI, el sexto, el Libro de las Purificaciones, que escribimos 
(¿Su/n y ,¿Fe/Fe) a 4-manos en el curso de los 255-días comprendidos 
entre el 2-11-10 y el 15-7-11. Hace ya casi 5-años. ¡Es curioso cómo pasa 
el tiempo! 


Debe haber algo de especial en el Libro de la Purificaciones (M-VI) para 
que haya llegado a ser el de mayor número (3643) y frecuencia (14,0) de 
visitas, en busca de ese algo característico y especial he estado 
tranquilamente paseándome por él, leyendo aquí y allí, extraviándome 
en la diversidad inescrutable de temas, pero sobre todo fijándome 
cómo se engarzan los temas y los asuntos y las figuras simbólicas y las 
topologías conceptuales, cómo una voz comenta primero y luego pasa a 
hacer variaciones sobre lo dicho por la otra voz al tiempo que introduce 
nuevos temas, cómo un tema desaparece para más adelante reaparecer 
convertido en otra cosa, cómo en el juego de citas y traducciones uno 
pierde la vista la distinción entre lo original y la variación. 


Desde luego el hecho de que uno sea autor (coautor en este caso) del 
libro que está leyendo lo convierte en un lector privilegiado, porque al 
tiempo que lee lo que ha quedado registrado mediante el código de la 
escritura también lee lo que no ha llegado a quedar escrito, el proceso 
de gestación y alumbramiento, las referencias no explícitas en ocasiones 
insinuadas pero a veces omitidas deliberadamente, los sucesos 
cotidianos que rodearon la actividad escritural, que, sin duda, influyeron 
en ella... leer y releer lo que uno mismo ha escrito (o coescrito) puede 
llegar a ser una actividad plácidamente extenuante porque amén del 
libro materializado en la existencia están los libros nunca escritos de 
cuya inexistencia se nutre la materialidad del libro existente... 


Del mismo modo que es difícil describir un olor, o un color, resulta 
tarea ardua describir una sensación, como por ejemplo la sensación que 
sentía mientras releía el Libro de las Purificaciones: encanto y extrañeza. 


Encanto porque buena parte de lo que leía me parecía insólito y 
extraordinario. Extrañeza porque no reconocía como mías algunas de las 
cosas que yo mismo había escrito, y algunas de las tuyas me resultaban 
familiares pero relativamente nuevas por lo extraordinarias, ignotas, 
polivalentes y sugestivas. 


Si no hubiésemos llegado a escribir, a dos voces y cuatro manos, el 
Libro de las Purificaciones, todo lo que ahora figura contenido en él se 
hubiese perdido en el desierto de la inexistencia. 


Supongo, a ciencia cierta, que el Libro de las Purificaciones obra ya en 
tu poderoso poder, no obstante al objeto de que lo tengas a mano te lo 
remito como archivo adjunto, claro que también se puede acceder a él 
mediante esta dirección de la Zona Scribd (Z/S): 


https://es.scribd.com/doc/179562010/M-VI-221-292-El-Libro-de-Las-Purificaciones 





La pregunta que tengo que hacerte es ¿qué es lo que tú ves en el Libro 
de la Purificaciones que lo haga el de mayor número y frecuencia de 
visitas de entre todos los volúmenes del Murmullo publicados en Z/S? 





¿3Su/n 23.079 <20-6-16> M. Susarte 


Examinando minuciosamente la tabla se ven otras cosas, como por 
ejemplo: faltan los volúmenes-3/4, el número de sus páginas publicadas 
en Z/S es estrictamente cero, y por tanto el número y frecuencia es 
igualmente cero. Esto requiere una explicación. 


Hace más de 6-años, al principio del año-10 del nuevo milenio, yo era 
tícsico, es decir trabajaba en la empresa TICSA (Tagasako lIberic 
Company Sociedad Anónima) y dedicaba parte del tiempo libre que me 
dejaba mi fabril trabajo químico en escribir una novela planificada en 4- 
volúmenes, que tiene por título la Construcción de la Torre, en la que 
una serie de personajes se dedican a la traducción de unas inscripciones 
¡ibéricas donde se encuentra cifrados conocimientos alquímicos acerca de 
las formas y procesos del microcosmos elemental. 


A principios del año-10 del nuevo milenio los dos primeros volúmenes 
de la Construcción de la Torre estaban más o menos completos, pero los 
volúmenes tercero y cuarto no pasaban de ser una escuálida masa 
desagregada e informe de fragmentos, nada digno de ser dado a la luz, 
mi propósito era simultanear en los próximos años mi trabajo 
profesional como químico y la escritura de mi tetralogía novelesca. 


Pero inopinadamente fui expulsado de Tagasako Ibérica y encontré 
refugio en Mugasa (muga significa (en iíbero) frontera: Sociedad 
Anónima de la Frontera), en donde he dispuesto de cantidades ingentes 
de tiempo para dedicarme a la escritura, curiosamente en lugar de 
dedicarme a completar la Construcción de la Torre, como tenía planeado, 
me puse a murmullar contigo primero, luego otros murmulladores se 
añadieron al círculo vicioso, y así hasta hoy, como el que no quiere la 
cosa, ya vamos por M-69, Fuego Fértil, y se van amalgamando los 
fragmentos microlíticos, más pronto que tarde cristalizará M-70, las Islas 
Resonantes o el Canto de las fuerzas, y luego, movidos por la fuerza de 
afinidad, comenzarán a materializarse los fragmentos de M-71, la Lujuria 
de las Formas o la Balada de los Anillos, y luego, M-72, Luz Líquida o la 
Conservación del Número, y luego... 


Los dos primeros volúmenes del Murmullo (/M-/ la Casona, M-If el 
Valle del Siama) son la primera mitad de /a Construcción de la Torre, un 
ciclo novelesco dividido en cuatro libros, pero el caso es que los otros 


dos volúmenes (M-II1I los Cuadernos de Biko, M-IW Crónica Ekarkó) 
tienen todavía un borroso carácter fragmentario y distan todavía de 
constituir algo presentable para exponer a la luz pública 


El Murmullo propiamente dicho, murmullado por más de una voz, 
comienza con nuestra murmullación conjunta de M-V, la Torre de los 
Músicos, que encontró su feliz continuación en el susodicho M-VI, el 
Libro de las Purificaciones, a los que siguieron otros en los que 
aparecieron, inopinadamente y como por ensalmo, otras voces, de ese 
modo el círculo vicioso de murmulladores ha ido murmullando y 
murmullando, y así hasta hoy, ya veremos lo que va deparando el 
futuro... 


Pudiera ser que la falta de los volúmenes M-I11/1V fuese en realidad lo 
que impulsa el crecimiento de los sucesivos volúmenes del Murmullo, si 
se piensa bien, el mundo nació de un vacío, de una ausencia, de una 
pérdida, de una hendidura, y la falta de solidez del fundamento es 
precisamente lo que crea la apariencia de consistencia y materialidad de 
las cosas y asuntos del mismo. El crecimiento de los sucesivos volúmenes 
murmullescos es como el de las ramas de un árbol, los temas pueden 
desarrollarse en cualquier dirección inopinada en virtud de la interacción 
de las diversas voces. Por el contrario el proceso de composición de los 
dos novelescos volúmenes que faltan es de naturaleza más rigurosa, 
requiere método y sistema, cálculo y gráficas, cronologías precisas, 
concentración y dedicación. 


Pero también pudiera ser que la falta de los volúmenes M-I11/IV 
amenazase la estabilidad y/o perdurabilidad del conjunto, en cuyo caso 
habría que ralentizar, por mi parte, los murmullativos trabajos 
escrituarios y dedicarme a la cimentación, a la composición de los dos 
volúmenes que faltan los cuales  completarían la  tetralogía 
(¿teratológia?), la Construcción de la Torre, mi eterna novela de toda la 
vida, en la que he cifrado mi fama póstuma, claro que dada la naturaleza 
póstuma de esa fama me deja un poco frío, por no decir bastante frío, e 
incluso, gélidamente helado. 


En resumidas cuentas: Dejar el edificio murmullativo sin cimientos o 
cimentar. 


número y frecuencia 


He marcado en rojo los términos número y frecuencia porque son dos 
conceptos de suma importancia en el estudio analítico cuantitativo de 
los procesos del microcosmos, cosa que me propongo hacer más 
adelante. Solo decir que en las ecuaciones que siguen, sin más 
explicación, se cifra la dinámica de la equivalencia entre masa y energía: 


E=n,m, c*¿=vh 
n; = V h/ m, c? = v constante 


n;, = V constante 


Variables: 
n;, número de ilenos (gravitinos) 


V frecuencia de onda 


Constantes: 
n; masa del ileno (gravitino) 
h constante de Plank 


Cc velocidad de la luz en el vacío 


¿3u/n 23.080 <21-6-16> M. Susarte 








Jjosema, estoy tratando de cristalizar los materiales del volumen 
número-20 del Murmullo pero todavía no he conseguido un buen cristal 
raro en su perfección, supongo que será necesario añadir ciertas dosis de 
tiempo, la materia prima por excelencia de toda construcción... no 
obstante someto a tu consideración intelectiva una meditación 
murmullativa que solo al cabo explicita los conceptos enunciados en el 
título, número y frecuencia, mientras que antes es una especie de 
extravío por los heideggerianos senderos del bosque (Holzwege: caminos 
del bosque: sendas perdidas) buscando la ermita del Príncipe Basilio 
Witkiewicz Nienasycenie, que según una tradición escolástica polaca es 
el depositario de una profundísima sabiduría de una antigúedad 
extraordinaria, pero completamente perdida, porque hace tiempo que el 
bosque del ermitaño susodicho ha dejado de existir y su lugar ha sido 
ocupado por jaurías de basiliscos ourobóricos que se alimentan 
exclusivamente de silencio y de frío. En eso quedamos. Salut Su... 


¿Su/n 23.096 <7-7-16> M. Susarte 


Manolo, veo con consternación que has escamoteado la materia del 
mundo, lo que me recuerda aquella historia de no se cual faraón, 
Amenostasis, o Amenorreo, o algo así 


cuando los sacerdotes le comunicaron al faraón Ameno que un 
apóstata había robado de una pirámide el ladrillo sagrado en donde 
estaba escrito, en hieroglíficos jeroglíficos, el nombre secreto del dios, al 
que Ameno era aficionado, éste montó en cólera 


el resto de ladrillo de la pirámide eran para el faraón Ameno poca cosa, 
puro trámite, es decir, nada, si faltaba el sagrado ladrillo denominativo 


Ameno hizo demoler la insatisfactoria pirámide y en el lugar que 
ocupaba hizo excavar una pirámide invertida y hueca, es decir, un pozo 
invertido, puntiagudo y profundísimo 


escandalizados por el extravío, el modo y las maneras del faraónico 
príncipe supremo, los sacerdotes lo asesinaron mientras defecaba en las 
letrinas reales 


y luego arrojaron el faraónico cadáver al fondo del pozo piramidal 
invertido, acompañado de todas sus concubinas y concubinos, y de sus 
súcubos e íncubos, pues Ameno era aficionado a todo tipo de juegos 
sexuales de uno y otro sexo 


te lo digo sinceramente, acaso tengas que restituir la materia en tus 
ecuaciones sin no quieres que los príncipes de la ciencia coronados con 
los laureles del nóbel entren en ira y melancolía y lleguen a albergar 
ideas suicidas 


con la materia no se juega, si retiramos la materia de debajo de 
nuestros pies nos veremos condenados a caer imprudentemente y sin 
término, y tú serás el responsable de la caída... luego no digas que no te 
lo he advertido 


>8-7-16< J. M. Ferrández 





Jjosema, comprendo tus razones pero no las comparto, si hay que 
desmaterializar la materia, pues se la desmaterializa y ya está, pero en 
su lugar no queda la nada, la pura nada filosófica, sino la micromateria 
infinitesimal encarnada en unos diminutos puntos prácticamente 
adimensionales y que pesan muy poco, tan poco que se les puede 
considerar sin masa ninguna... 


más adelante me explayaré acerca de las razones que fundamentan mi 
apoyo, a fe cierta, en la inmaterialidad de la materia, porque lo que hoy 
quiero hacer es felicitarme y felicitarte... 


felicitarme porque hoy he llegado, por fin, a la provecta edad de 
23.100-días, y felicitarte porque tú has alcanzado la edad de 23.177-días, 
opalkianamente siempre vas 77-días por delante de mí y nunca te doy 
alcance... 


porque yo soy un Aquiles de los tiempos modernos y tú eres una 
tortuga que juega con el infinito y los infinitésimos y con la transfinita 
divisibilidad del continuum que en su limite extremo no es más que una 
nadería llena de nadas, de nadadores, y de ceros absolutos y no tan 
absolutos... en eso quedamos 


,Su/n 23.100<11-7-16> M. Susarte 





Manolo, date por felicitado en tu día-23.100, y también me felicito a mí 
mismo en mi día-23.177, en cuanto a esas naderías en las que te 
explayas te conmino a que establezcas un sistema definitivo susceptible 
de convertirme a tu causa, pero en tanto no lo hagas no puedo sino 
adherirme a la causa de la materialidad de la materia y execrar la 
inmortalidad por disoluta y acaso pecaminosa... queda en paz que yo he 
quedado ya en ella... 


2¿re/Fe 23.177 >11-7-16< J. M. Ferrández 


ls: Jon Estwards 





https://es.scribd.com/doc/316260550/msv-582-Reminiscencia-de-un-Alma 


Observaciones y Contexto 


m-1.958 <12-7-16> 





OBSERVACIONES / OBSERVATIONS 
BEOBACHTUNGEN 





Están los poetas y los que se dedican a escribir poemas. 





Por mucho que se rompan la cabeza ciertos cineastas 
reivindicativos, la incursión en las circunstancias de un amor 
homosexual sólo será una curiosidad más o menos morbosa para 
una sensibilidad no homosexual. La relación de Romeo con Romeo 
no da el relato que sí da la relación de Romeo con Julieta. En la 
relación entre Romeo y Julieta hay diferencia real no sólo de 
cuerpos sino de caracteres, fantasías, y energías; hay incluso una 
oposición que se convertirá en convulsiva y luminosa convergencia 
final. La relación heterosexual entre ese Romeo y Julieta hipotéticos 
es de tal calibre que podremos extraer de ella una ejemplaridad 
vital; mientras que la aventuras de un Romeo con otro Romeo, por 
muy pasionales que puedan ser, no trascenderán un relato cerrado 
sobre sí, monosémico porque, a fin de cuentas, se reduce a la 
relaciones de lo mismo con lo mismo. 


AN 





Estoy leyendo una obra de García Bacca sobre Parménides y 
Mallarmé, y dos libros de viajes al mismo destino - Roma, Italia - de 
Castelar y Henry James. Considerar o calcular cuál resulta más 
importante o profundo, incluso, resulta, finalmente, banal y poco 
interesante. El gozo de la lectura de estos libro no compite entre sí, 
aunque sí debo admitir que es más fácil, más inmediatamente grato 
dejarse llevar por las obras de viajes, es decir, por el despliegue 
sensorial de impresiones y fascinaciones temporales, que por la 
exposición precisa y rígida de la teoría. En un caso se analiza un 
objeto vivo, móvil, repleto de reflejos y conexiones vivas, y en el 
otro es la intensidad erótica del examen conceptual lo que 
identifica el placer lector. En el primer caso el texto se hace 
flexuoso, se impregna de lo que habla, paisajes, personas, colores, y 
en el otro, es la propia capacidad del pensamiento la que informa 
un texto sobre lo que este revela y define. 





Cada vez que me he enamorado, todo lo que he escuchado sobre 
las relaciones entre hombre y mujer, todas las historietas sobre 
sexo vistas en películas, todos los chistes y leyendas, chascarrillos y 
estereotipos, toda esa literatura, toda esa basura, ha volado por los 
aires fulminado por una sola y virginal realidad: la que constituye 
mi amor. 


La gran historia, la historia de los acontecimientos, la historia 
dramática y excelsa del siglo XX está escrita en las mejores sinfonías 
de los grandes autores. No me estoy refiriendo a Shostakovich y 
compañía, por ejemplo, sino a esos otros compositores que por una 
suerte de azar mimetizante, han quedado relegados a un 
penumbroso segundo lugar. Escucho en este momento a Charles 
Koechlin y su música me parece de una calidad que no se 
corresponde con ese puesto secundario que le ha tocado en suerte. 
Percibo esos matices, esas espesuras, esa intemperie sentimental 
que suena a aire de familia y nos hace recordar que el mito salvaje 
del siglo XX se encuentra singularmente cifrado en en estas 
soberbias músicas. 





La gran historia 
la historia de los acontecimientos 
la historia dramática y excelsa 

del siglo XX 


esta escrita 

en las sinfonías 

en las novelas 

en las fotografías 

en las películas 

en los artículos 

y los libros de ciencia 
de los grandes autores. 





CONTEXTO 
BACKGROUND . HINTERGRUND 





Amigo Piñeiro, el sentido de una palabra, frase o fragmento depende 
del entorno lingúístico, del contexto (backgroung y/o hintergrund), del 
suelo, fondo, base, fundamento, razón, motivo causa (ground y/o 
grund), y de lo que hay atrás, detrás, a la espalda (back y/o hinter). 


La serie de fragmentos que siguen a continuación, contextualizados en 
su contexto tienen un significado más o menos preciso, pero 
descontextualizados se convierten en otra cosa. 


De modo que el proceso de descontextualización multiplica el aura 
significativa de los fragmentos textuales, aumenta del número de velos 
metasignificativos o rostros ortosignificacionales que ocultan y/o 
dilucidan el núcleo del núcleo, la esencia que raramente se deja decir a 
no ser que se exprese mediante un rotundo silencio en cuyas 
sonoridades mudas todo queda dicho y/o entredicho. 


Me temo que esta presuntamente introducción teoricista no resulte 
demasiado explicativa, por lo que sin más prólogo paso a transcribir un 
ternario ilustrado de fragmentos descontextualizados que buscan 
enriquecer su cualidad polisémicas. 


En m-1959, El Jardín de las Islas Resonantes [actualmente mip: murmur 
in progress: murren im gange) los  3-microlíticos fragmentos 
descontextualizados se contextualizarán en otro contexto de modo que 
un mismo texto, en función del medio en donde se encuentra inmerso, 
produce resonancias significativas no provenientes de la mismidad de su 
terruño sino producidas en la hendidura, en la fronteriza grieta 
delimitativa que se establece entre un fragmento de la totalidad rota y la 
totalidad misma en el terruño del uno-cero, luminoso-oscuro, cálido-frío, 
locuaz-silencioso, material-inmaterial, sonoro-silencioso... cuando la 
energía de fondo entra en resonancia consigo misma todas las 
dualidades se amalgaman en una única y sola presencia que lleva en su 
vientre el tiempo no nacido, el tiempo quieto, el único instante que a sí 
mismo se presupone real... 


Sigue la transcripción del ternario textual, río sin riveras en el curso del 
tiempo (Fluss ohne Ufer in Lauf der Zeit) mutara en cuaternario, 
quinario, hexenario, octanario, eneanario, decanario, undecanario, y 
quién sabe si más allá, en el curso del espacio de lo posible (in Lauf der 
Raum der móglichen)... 


FRAGMENTOS DESCONTEXTUALIZADOS 
DECONTEXTUALIZED FRAGMENTS 
DEKONTEXTUALISIERTE FRAGMENTE 





El amanecer está llegando y la simetría del espaciotiempo se 
pliega y se rompe y surge la materia en forma de nebulosos 
corpúsculos más o menos esféricos que movidos por la fuerza de 
afinidad-oscura se organizarán en cuerdas como las cuentas de un 
collar o un rosario. 





La semillas de materia se hayan retenidas en la interioridad de las 
cuerdas filamentosas pero no por completo porque continuamente 
entran en salen de ellas que de ese modo se renuevan y comienzan 
a ascender la escala de la complejidad murmullando una música 
que cifra el secreto de los secretos. 


ALL 





En la muralla de energía de fondo surge 
una herida 
una grieta 
un par de cuerdas entrelazadas 
un gluón arira abajo-antiabajo 
un mensajero de la fuerza fuerte 
un tesoro que quiere ser contemplado. 


¿3u/n 22.101 <12-7-16> M. Susarte 





Amigo Piñeiro, he ilustrado las observations de hoy en tu 
Libro Red con ciertas duplicaciones especulares (ya sabes: el 
poder de los espejos virtuales: multiplican la ilusoria realidad) y 
he añadido una coda subjuntiva que someto a tu consideración 
intelectiva y dilucidatoria y hermenéutica e interpretacional u 


ostentosa y metalógica y viva-mente metálica... Salutsu... 


Estimado Su: ayer, al recibir tu correo y leer lo de las semillas de 
energía oscura atravesando la materia, volví a acordarme del 
mundo de lo paranormal y la cuestión de su definición filosófica. 


Estoy terminando de leer un libro que recoge anécdotas sobre la 
retirada vida que llevó Schopenhauer en Fráncfort, y en alguno de los 
documentos se nos menciona, a través del testimonio de viajeros y 
amigos, que la obra que le obsesionó notablemente concebir fue el 
ensayo sobre las visiones de fantasmas, que comienza de un modo 
fascinante. Una mañana Schopenhauer se dispone a escribir y vuelca el 
tarro de tinta. Llama a la sirvienta para que lo limpie y esta se echa a 


reír: la noche anterior la mujer había soñado que Schopenhauer 
derramaba el tarro de tinta. Germán de Argmosa decía que el fenómeno 
paranormal más extraordinario es el del conocimiento del futuro, la 
premonición. 


Se me ha cortado el correo. 


Manolo, teniendo en cuenta los sofisticados conocimientos de la nueva 
teoría física cómo podríamos definir, explicar la psicofonía que te relato 
brevemente: 


Hace ya unos cuantos años, por estas fechas de Julio, en fiestas de 
Moros y Cristianos, recibo la visita de un amigo, de José Manuel Ramón, 
no sé si te acuerdas de él, uno de los primeros empireumáticos. José 
Manuel se pone a hablar con mi hermano y a mí se me ocurre grabarlo 
con el casette, que oculto debajo de un cojín. Mis padres se van y nos 
quedamos solos en casa, yo, José Manuel y mi hermano. En ese 
momento José Manuel saca un cigarro y se pone a fumar. Yo le pregunto 
si es que todavía sus padres no le dejan fumar. Él me contesta que creen 
que todavía es muy joven. Bien, la cosa es que en la grabación, cuando 
yo le hago la pregunta, antes de que él me conteste, aparece una voz, 
atomizada pero perfectamente perceptible que dice: A mí me da igual. 
La voz la habré examinado y escuchado cientos de veces y no se trata de 
un sonido que semeje una voz o una oración, es claramente una voz, y 
desde luego no se trata de la voz de ningún vecino. El misterio se 
multiplica porque la voz es idéntica o se parece extraordinariamente a la 
de José Manuel, que me contestó, física y realmente, microsegundos 
después. ¿Qué es lo que ha sucedido ahí? 


En fin, tenía ganas de contarle esto a alguien porque la psicofonía es 


bastante clara. Quizás nuestros tataranietos sepan al fin qué demonios 
es esto. 


,¿0s/Bi 19.474 <13-7-16> J. M. Piñeiro 





Amigo Piñeiro, dices que al leer lo de las semillas de energía 
oscura atravesando la materia, lo relacionaste con el mundo de lo 
paranormal, y dices bien, claro que difícilmente se puede dilucidar lo 
paranormal si antes no se entre a saco, hasta las últimas consecuencias, 
en lo normal. Siguen a continuación unos diagramas para centrar el 
marco de la reflexión: 


Normal matter 


DARK 
ATT Ap 


ALT O Materia "común 
MATTER Ml Materia oscura 
Ml Energía oscura 





El modelo estándar cosmológico actual (elaborado por esos modernos 
filósofos de la naturaleza que son los físicos de estirpe newtoniana) 
considera que el universo local está compuesto por 3-ingredientes 
básicos (hay cierta indeterminación en los %s dada la magnitud del 
objeto de estudio): 


Energía Oscura (70/75%) 
Materia Oscura (21/25%) 
Materia Ordinaria (4/5%) 


La Materia Ordinaria es la que constituye las partículas cordadas, los 
elementos de la torre periódica, todo tipo de moléculas, la luz y el fuego, 
el agua y el aire, la tierra y el metal, los virus y las bacterias, los árboles y 
los animales, las personas y todas las creaciones materiales de la cultura 
y la tecnología, huertos, jardines, edificios, murallas, automóviles, 
trenes, aviones, submarinos, barcos, patines, bicicletas, libros, discos de 
música, películas, esculturas, hachas, lanzas, flechas, espadas, pistolas, 
fusiles, bombas convencionales, bombas atómicas, todo tipo de 
juguetes, globos, sillas, mesas, camas, zapatos, abanicos, todo tipo de 
ropas, sombreros, teléfonos, ordenadores, pararrayos, satélites, 
radiotelescopios y así sucesivamente (la lista dista de ser exhaustiva). 


Hasta hace un par de décadas se creía que todo lo que constituía 
nuestro universo local era Materia Ordinaria. Pero evidencias 
observacionales han puesto de manifiesto, sin lugar a duda, que la 
Materia Ordinaria apenas representa un exigua 4/5% de la naturaleza 


íntima del mundo en el que vivimos, siendo el resto oscuro, materia y 
energía. 


La Materia Oscura reveló su existencia en la dinámica de movimiento 
de las galaxias en espiral, los brazos del disco de la galaxia se mueven 
más rápido de lo que debieran, violando las leyes de la mecánica, así 
pues la oculta presencia de la materia oscura explica la violación y las 
leyes que cifran el movimiento de lo que se mueve quedan 
inmaculadamente invioladas. 


Tras una explosión los fragmentos del explosivo van frenándose, es 
decir, desacelerándose a medida que se alejan del centro geométrico 
desde el que irradian, el Big Bang, o el Gran Murmullo, que tuvo lugar 
hace unos catorce mil millones de años fue una explosión monumental y 
descomunal y grandiosa, y el universo de Materia Ordinaria resultante 
de ella, se expande en todas direcciones, algo completamente lógico y 
acorde con las sacrosantas leyes de la dinámica, pero lo realmente 
extraordinario es que la expansión no está frenándose en el curso del 
tiempo sino que, por el contrario, la expansión está acelerándose: la 
Energía Oscura es la causa de la aceleración de la expansión de 
nuestro universo. 


Godel hablaba de la inconsistencia lógica de cualquier sistema cerrado, 
fuese de la naturaleza que fuese, decía que en un sistema cerrado 
siempre pueden definirse proposiciones indecibles, acerca de las cuales 
no puede decirse sin son verdaderas o falsas, lo cual hace al sistema 
inconsistente y extraño, lo cual solo puede solucionarse desde la 
perspectiva de un nuevo sistema más amplio, con el riesgo inherente y 
cierto de que el nuevo marco de referencia sea a su vez inconsistente. 


La extrañeza e inconsistencia del sistema universal compuesto por una 
mezcla de lo oscuro (Materia y Energía Oscura) y lo ordinario (Materia 
Ordinaria) se salva provisoriamente añadiendo un cuarto componente: 
la Energía de Fondo. 


El fondo sería la materia prima a partir de lo cual cobra existencia lo 
oscuro y lo ordinario. 


Claro que el fondo no tiene fondo, es decir, estaría constituido por una 
serie indefinida de componentes cada vez pequeños y diminutos que 


tiene como limite la inexistenciabilidad del no-ser, a partir del cual 
ningún proceso evolutivo puede tener su origen. Podría decirse que, en 
tanto concepto, el no-ser pertenece al lenguaje y no al mundo. 


La consistencia de un sistema universal expandiéndose de modo 
acelerado requiere, al menos, de cuatro componentes, uno de los cuales, 
el más ligero y primordial, debe tener una energía al menos diez veces 
superior a la suma de la masa/energía de los otros tres. 


En esta tabla se resume, a grandes rasgos, la cronología larga de 
nuestro sistema universal: 





Antes del principio solo había Energía de Fondo. 


Al principio de la Era Oscura una parte de la Energía de Fondo 
transmutó en Energía Oscura y Materia Oscura que movidas por la 
fuerza de afinidad acabaron configurando el Sphairos, una esfera 
superdensa, una especie de agujero negro multidimensional creciendo 
hasta llegar a un punto de inestabilidad que provoque el estallido, o el 
murmullo. 


Se estima que la formación del Sphairos a modo de semilla viva en el 
vientre de la Energía de Fondo tuvo una duración de al menos cien mil 
millones de años. Unos catorce mil millones de años han transcurrido ya 
desde entonces (y parece que fue ayer). Y en unos noventa mil millones 
de años todo volverá a su orden primero, la expansión acelerada nos 
llevará a chocar contra el muro pseudoesférico de Energía de Fondo, y 
los oscuro y lo ordinario transmutarán su naturaleza y regresarán a su 
condición primera, durante un tiempo indefinido, esto ya ha ocurrido 
muchas veces, y seguirá ocurriendo, pero nuestro universo local está 
incluido en algo más amplio, el Multiverso, compuesto de un número 
transfinito que universos locales que tienen su principio y su fin, 
nacimiento y muerte. 


El componente más abundante del Multiverso es la Energía de 
Fondo, lo oscuro y ordinario es exiguo y a veces nulo, y si queremos 
resolver la inconsistencia godeliana de un ente de tal naturaleza 
tenemos que incluirlo en otro sistema todavía más amplio que todavía 
está por definir, pero es algo que habrá que hacer pues el proceso 
godeliano de conocimiento no puede detenerse una vez que se ha 
puesto en marcha 


En realidad estamos incluidos en un Gran Juego cuya finalidad es que 
los jugadores averigúen las reglas, lo cual no es posible porque las reglas 
mismas van modificándose cuando son objeto de las pesquisas 
indagativas de nosotros, los jugadores. 


Veamos en qué consiste el Gran Juego que jugamos dentro de 
nuestro universo local: 


Antes del principio es la Energía de Fondo (belima), eso es todo lo 
que hay, una especie de mente compuesta de materia (belimenos) de 
naturaleza doble: toroidal y puntual: los mensajeros de la Fuerza de 
Fondo (F,) 


La Energía de Fondo (belima) se subdivide en 2-tipos de fragmentos 
individualizados e inconscientes de la unidad/totalidad a la que 
pertenecen: 

Energía Oscura (uts/us), el vacio, compuesto de partículas de 
naturaleza toroidal: utsinos y/o vacienos: mensajeros de la Fuerza 
del Vacío (F,,). 

Materia Oscura (il), las semillas puntuales de materia: ilenos y/o 
gravitinos: mensajeros de la Fuerza ilénica y/o gravitatoria (F,) 


Lo oscuro es la materia prima de la luz. 


La Energía Oscura (toroidal) y la Materia Oscura (puntual) se 
amalgaman y generan fotones y/o izenos, las primeras partículas 
cordadas. 


Los ilenos (gravitinos) atraviesan la superficie toroidal de los 
utsinos (vacienos) y se organizan en forma de cuerdas. Un izeno 
inmerso en un toro adopta una estructura toroidal de 4-cuerdas (o hilos), 
cada una de las cuales está compuesta por una hilera de ilenos. 


Fiat Lux. 


Una vez que la luz ha entrado en la existencia todo ocurre por 
añadidura, la luz se excita y se rompe, se combina con sus estados de 
excitación y con sus fragmente, y de ese modo se inicia un proceso de 
evolución que genera formas de complejidad creciente que acaban 
creando lenguajes que permiten volverse sobre sí mismo y dilucidar los 
detalles del proceso en el que están implicados: lenguajes como este en 
el que murmullamos y murmullamos. 


La masa de cada cuerda de una partícula de luz (equivalente al número 
de ¡lenos) puede pesarse en la balanza suspendida en un lugar 
inexistente en donde fueron pesados los Reyes de Siamarán que 
nunca fueron pero que serán maestros del arte kimir, señores de los 
números naturales, fabricantes de estructuras, hacedores de redes, 
cazadores de sueños, mensajeros árbol, fabricantes de plomo Oryan,, (a 
partir del oro Obyan,.), esposos de Belima, hijos del vacío y la madre 
materia, dobles de luz, demiurgos constructores de mundos encarnados 
en Materia Ordinaria. 


¿3u/n 22.103 <14-7-16> M. Susarte 





Amigo Piñeiro, al cabo de la murmullación Observaciones y Contexto 
(m-1958) encontrarás tu última misiva noctívaga y el comienzo de la 
respuesta a la intrincada cuestión schopenhaueriana que planteas acerca 
de la dilucidación de la naturaleza íntima de los fenómenos 
paranormales en general (psicofonia, precogniciones, premoniciones, 
transmisión de pensamiento, facultad hipnótica y levitatoria, modos de 
salir y volver a entrar en el cuerpo...). Pero para aclarar lo paranormal 
es necesario e imprescindible, justo y necesario, dilucidar la naturaleza 
íntima de lo normal, entrar en su propio terruño, y eso es lo que me he 
propuesto hacer en esta murmullación necesariamente incompleta y 
acaso algo desdibujada... asómate a ella y verás algo que todavía está 
haciéndose... en realidad uno no puede comprender absolutamente 
nada que esté ya terminado... la comprensión implica acceder al proceso 
de construcción... que el lobo gris devore al rey en su torre... y que el 
lobo nos corone reyes... en eso quedamos... salut... Su... 


¿3u/n 22.104 <15-7-16> M. Susarte 


I¡ls: Gabriel Nardelli 





https://es.scribd.com/document/318202653/msv-588-Mas-alla-de-la-Marea 


el Jardín de las Islas Resonantes 
m-1.959 <11-7-16> 





ADANaSu 
http://antonioballesta.com/ 
MISIVAS MURMULLATIVAS 
MURMURATIONS 


¿ QUE TE PARECE EL CATÁLOGO? 
¿ TE GUSTA? ¿NO TE GUSTA? 
¿LA DEDICATORIA NO ESTÁ A LA ALTURA 
DE VUESTRA INTELIGANCIA? 
HAY PROFUNDIDAD, NO EXTENSIÓN. 


¿¿Ke/Ba 24.566 <10-7-16> A. Ballesta 


Amigo Antonio, estoy cerrando los 20-capítulos del volumen-70 del 
Murmullo y precisamente el penúltimo capítulo (m-1959) lleva por 
título: el Jardín de las Islas Resonantes. Título resultante de la fusión del 
título que aparece en el catálogo de tu exposición en l'Alfas del Pi, En 
el Jardín de mis Sueños, y del título del volumen murmullesco en curso 
(wip: work in progress), las Islas Resonantes. 


im] O Portada - las Islas Resonantes 

14) 1941 Joao Cesar Monteiro 

41] 1942 Tabúes 

141] 1943 Pincelitonear 

141] 1944-7 Exilios y Moradas |-IV 

41] 1948 Esto Es Real 

WI] 1949 Mensajes 

14] 1950 Biburu y el Pájaro Cibernético 
141) 1951 Alvin Lucier 

141] 1952 Clarinete Experimental y Ceguera 
im] 1953 Schopenhauer, Borges, Rusell 
11] 1954 James Rhodes 

141) 1955 Vic Chesnutt 

14] 1956 micoronovelas y estadística 

141] 1957 Número y Frecuencia 

4] 1958 Observaciones y Contexto 

im] 1999 el Jardín de las Islas Resonantes 
141] 1960 Haumea (Ciencia y Mitología 26) 





En el jardín de tus sueños crece un hermoso ciprés de plumas verdes, y 
en el jardín de mis sueños hay una serie de islas resonantes, un 
archipiélago que navega por el mar verde, rodeado por el desierto, y 
alimentado por un río que nace en las montañas blancas. 


He estado paseándome por tu jardín de cipreses emplumados, 
visionando las imágenes del catálogo, y visionando también las 
imágenes que aparecen (como por ensalmo) en tu página en La Red, y 
lo curioso es que he encontrado alguno de tus cuadros el tipo de 
abstractas imágenes simbólicas que hay en el jardín islas resonantes. 


La abstracción de tu pintura la convierte en polisémica de modo que el 
espectador imaginal queda libre para visionar en ella cualquier cosa que 
entre en resonancia con las cosas que lleve inscritas en su memoria. 


En el murmullo número-1959 hago una microlítica selección de tus 
cuadros y comento lo que voy vislumbrado en ellos. Dame un poco de 
tiempo (un par de días o un poco más o algo menos) y recibirás la 
versión provisionalmente definitiva de El Jardín de las Islas Resonantes, a 
la que naturalmente podrías añadir cualquier cosa que considerases 
conveniente a fin de abundar en su definitividad y mermar por tanto su 
provisionalidad. 


Hasta pronto. Salud. Su... 


¿3u/n 23.100 <11-7-16> M. Susarte 





Exposición de pintura (nueve series) de 
Antonio Ballesta 


En el jardín de mis sueños 
crece un hermoso ciprés 
de plumas verdes 


EN EL JARDÍN DE MIS SUEÑOS 
CRECE UN HERMOSO CIPRÉS 
DE PLUMAS VERDES 


IN THE GARDEN OF MY DREAMS 
GROWS A SPLENDID CYPRESS 
WITH GREEN FEATHERS 


17-7-15 /| 4-10-15 Fundación FRAX >I'Alfas del Pi 


Amigo Antonio, he estado visionando y revisionando tus imágenes 
simbólicas y he vislumbrado en ellas ciertas simetrías y ciertos procesos 
que acaso tú no hayas puesto allí conscientemente pero acaso hayan 
surgido del fondo oscuro y se hayan materializado a través de ti. 


AMANECER 
DAWN / TAGEN 





A ESE AMANECER QUE NUNCA LLEGA 


El amanecer está llegando y la simetría del espaciotiempo se 
pliega, se rompe, y surge la materia en forma de nebulosos 
corpúsculos más o menos esféricos que movidos por la fuerza de 
afinidad-oscura se organizarán en cuerdas como las cuentas de un 
collar o un rosario. 


RENOVAR / RENEW 
ERNEVERN 





RENOVAR LO RETENIDO 


La semillas de materia se hayan retenidas en la interioridad de las 
cuerdas filamentosas pero no por completo porque continuamente 
entran en salen de ellas que de ese modo se renuevan y comienzan 
a ascender la escala de la complejidad murmullando una música 
que cifra el secreto de los secretos. 


MURALLAS / WALLS / GEMAUER 





En la muralla de energía de fondo surge 
una herida 
una grieta 
un par de cuerdas entrelazadas 
un gluón arira abajo-antiabajo 
un mensajero de la fuerza fuerte 
un tesoro que quiere ser contemplado. 


ITACA 





Hay una isla de donde se parte y a donde se regresa, una isla que 
navega por el mar verde, un mar interior rodeado por un desierto 
que continuamente crece y crece alimentándose de su propia 
sustancia. 


EL MENSAJERO / THE MESSENGER 
DER BOTE 





EL MENSAJERO 


Los mensajeros no tienen a quien entregar el mensaje, algunos de 
ellos se escinden, se convierten en destinatarios, y el mensaje 
comienza a pasar de mano. Y lo que dice el mensaje: ascended la 
escala de la complejidad y, utilizando la energía de fondo, 
convertiros en constructores de mundos. 


PRIMER CANTO 
FIRST SONG / ERSTE GESAND 





Primer Canto >i< 


Un grupo reducido de cuerdas desnudas surge de lo oscuro, la 
fuerza de afinidad las lleva a coordinar su movimiento con los 
componentes de otros grupos. Comienza la danza. 





Primer Canto >ii< 


Dos grupos se entrelazan en una danza que extrae su energía de la 
madre del sueño, de la madre de los nombres de la penumbra, de la 
madre de los números. En la inmovilidad de la anciana de los días 
tiene su origen el movimiento de lo que se mueve. 





Primer Canto >< 


Cuatro grupos danzan y el fondo de lo oscuro tiene su inicio el 
suño de la torre y la madriguera, del rey y el lobo gris. Cuando el 


lobo devore al rey sus pisadas dejarán huella: el nacimiento de la 
madre materia. 





LAS ISLAS RESONANTES 
RESONANT ISLANDS / RESONANT INSELN 











Antes del principio es la energía de fondo (usil), una especie de 
mente inmaterial, de difusa memoria borrosamente difuminada y 
extendida en el laberinto desierto de su propia interioridad que no 
deja nada fuera. 


La energía de fondo se subdivide en vacío (us) y semillas de 
materia (il), la energía oscura y la materia oscura, mensajeras de la 
fuerza del vacío y de la fuerza gravitatoria: el nacimiento de la 
oscuridad en el mundo. 


Lo oscuro se une a lo oscuro, las semillas de materia entran en el 
interior de los anillos vacíos y ahí se distribuye en forma de cuerdas, 
de ese modo entra en la existencia la luz (iz), mensajera de la 
fuerza electromagnética 


La luz se excita y genera los gluones (arira y biarira) mensajeros 
de la fuerza fuerte. 


La luz se une a los mensajeros de la fuerza fuerte y se produce el 
ternario de bosones intermediarios de la fuerza débil, uno neutro 
(ekizike), y un par de gemelos especulares (ekikobe e ¡kebeko), 
catalizadores de mutaciones, transmutaciones, metamorfosis y 
todo tipo de cambios que inundan el mundo de formas de 
complejidad creciente. 


Y por último el mayestático bosón de Higgs (ekike), con sus diez 
cuerdas, intermedio en las interconversiones de los tres bosones 
débiles que vive su fugaz existencia en el laberíntico desierto del 
microcosmos cuántico. 


Diez mensajeros bosónicos y siete fuerzas fundamento: 


Fuerza de fondo (usil) 

Fuerza del vacío (us) 

Fuerza gravitatoria (il) 

Fuerza electromagnética (iz) 

Fuerza fuerte (arira, biarira) 

Fuerza débil (ekike, ekikobe, ¡kebeko) 
Fuerza de Higgs (ekizike) 


Pero los mensajeros bosónicos no tienen a quien entregar su 
mensaje, por lo que tienen que subdividirse en fermiones (emisores 
y receptores) para que el mensaje pueda transmitirse. 


El mensaje está cifrado en la propia estructura de los mensajeros 
bosónicos, y significa: ascender por la escala de la complejidad y 
llegar a convertiros en constructores de mundos. 


Pero cada mundo está dotado de su ración de tiempo y tras su 
disolución pasa a ser escritura sobre la energía de fondo (usil), esa 
especie de memoriosa mente inmaterial difuminada en el laberinto 
desierto de su propia interioridad. 


LA ISLA RESONANTE 
THE RESONANT ISLAND 
DIE RESONANT INSEL 


L'"ILE RESONANT 


élilane radigue l'ile re-sonante 


, e | | - E 
https://www.youtube.com/watch?v=1RrsiGmLp_E 





Un día me encontré con esta obra casualmente se mimetizaba con el 
sonido ambiente, fue en una casa de playa , por lo que no era fácil oír 
por el intenso sonido del mar, estaba atenta, quería escuchar que era lo 
que realmente sonaba, y no lo encontraba, hasta que aparecen 
fantasmagóricamente las voces soprano, despacio, atrás de todo, 
incorporándose poco a poco sutilmente la encuentro reproduciéndose 
en un lector de cd , aparece mi amigo Gerardo Figueroa, y me presenta a 
Eliane Radigue, máxima exponente de la música electrónica desde los 
años en que compartía con Pierre Schaeffer y Henry en los años 60... 
nunca mas pude encontrar este disco, hasta hoy... por eso lo comparto, 
tiene la simpleza y sutileza de mezclar los sonidos puros y perderse 
infinitamente en la Isla Re-Sonante... 


Francesca P. <25-11-12> 


¿3u/n 23.101 <12-7-16> M. Susarte 


Haumea 
Ciencia y Mitología 26 
m-1.960 <5-7-16> 





Aparte de ser la patrona de la paradisiaca isla de Hawái, Haumea 
es la diosa de la fertilidad y los nacimientos en la mitología 
hawaiana. Es la madre de otros dioses y personajes legendarios 
como Pele, la diosa del fuego y los volcanes, o Hi'iaka y Namaka, 
que también tienen su protagonismo en la historia de la ciencia. Las 
historias de la tradición oral hawaiana sobre Haumea siempre se 
refieren, en sus múltiples versiones, a la provisión de alimentos 
para la humanidad y al ciclo de nacimientos. Haumea nace y renace, 
generación tras generación, para casarse con su descendencia y 
engendrar nuevos seres. 





El polémico planeta granadino 








Instantáneas de Haumea. 


Haumea es el nombre que recibió un planeta enano descubierto 
en 2004 por el equipo dirigido por el astrofísico del Instituto de 
Astrofísica de Andalucía (IAA), José Luis Ortiz Moreno, desde el 
Observatorio de Sierra Nevada en Granada. El descubrimiento tuvo 
su agria polémica, que hasta salió en el New York Times, ya que 
este objeto también fue observado también por Mike Brown desde 
el Observatorio Palomar y acusaron al equipo español de acceder a 
sus datos días antes del anuncio del descubrimiento. No fue hasta 
2008 cuando finalmente la Unión Astronómica Internacional 
(UAI) admitió el descubrimiento conjunto y cedió al los 
norteamericanos la elección del nombre. Se eligió a Haumena 
debido a la hipótesis sobre el origen de este planeta y a sus lunas, 
que se cree provienen de una antigua colisión. 





Instantáneas de Haumea, con falso color. 


Haumea es un frío planeta enano situado más allá de la órbita de 
Neptuno y su forma se asemeja a un balón de rugby y con unos 
1900 kilómetros de largo. Posee una de las velocidades de rotación 
más elevadas del Sistema Solar, tan solo cuatro horas, y su 
superficie parece ser que está formada por hielo cristalino puro. 


Makemake Ro 


Comparativa de Haumea con Makemake y Eris 





Haumea es el quinto planeta enano en tamaño del Sistema Solar 
tras Plutón, Ceres, Eris y Makemake. Sus satélites se llaman Hi'iaka 
y Namaka, que son las hermanas de Haumea en la mitología 
hawaiana. 





Haumea con sus dos lunas. 


y E ¡EA 
el ao li ae 


a «¡5 ER REC P l a AA A 
a E es cs 





Las cuatro estaciones de Haumea. 
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Haumea es también un género de moluscos bivalvos de la familia 
Pectinidae. Una especie de vieiras que se encuentran en las aguas 
de Madagascar, la República de Mauricio, el Archipiélago de Hawai, 
Filipinas y en otros lugares del Océano Índico. 
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<5-7-16> 
http://www.esepuntoazulpalido.com/2016/04/la-influencia-de-la-mitologia-en-la.html 
http://www.esepuntoazulpalido.com/search/label/Mitolog % C3% ADa 
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